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ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣವು ಪ್ರಜುರವಾಗಿ ಅರ್ಥ ಶತಮಾನ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈಗಲೂ ಇದು ಆದರಣೀಯವಾಗಿರುವುದು ಈ AG jog 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ 
ಯತ್ಠಿಸಿರುವೆನು. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ವಿಜ್ಞಾಪನಾ 
ಡಂಬರವು ನನಗಿಲ್ಲ. ಈ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೊಂದು ಪೀಠಿಕೆ  ಬರೆಯೆಬೇಕಾದುದರಿಂದ 
BYE ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವೆನು. ಅದು ಸಾಧುವೋ 
ಅಸಾಧುವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಪಾಠಕಮಹನೀಯರಿಗೆ ಅರ್ಶಿಸಿರುವೆನು. 

"ಭಾರತಮಹಿಳಾ' ಎಂಬ ಪದವು ಆನಂದಜನಕವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪದ 
ಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಜನಾಂಗದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ವಿಧ 
ವಾದ ಆನಂದೋತ್ಸಾಹವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗು ವುದು. ಅರ್ಥ ಶತಮಾನ ಹಿಂದಿನ ಭಾರತ 
ಮಹಿಳೆಯರ ಸಭ್ಯತೆಗೂ ಈಗಿನ ಕಾಲದ ನವನಾಗರಿಕಕ್ಕೂ. ತಾರತಮ್ಯವು ಬಹು 
ವಾಗಿ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಹೋಗಿ ಜನಾಂಗವು ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿಹೋಗಿದೆ. 
ಪ್ರವಾಹಮಾನವಾದ ಕಾಲದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ರಮಣಿ 
ಯರ ಉನ್ನತಿಯು ತರಂಗ ತರಂಗವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ತಾತ್ಕಾಲೀಕ ಸ್ತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು. ಈಗಲೀಗ Besos srw 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತನುಮನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರ್ಥಿಸಿ ದೇಶೋನ್ನತಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಹಾಯವೂ 
ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ದೈರ್ಯದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲು ಮುಂದರಿ 
ದಿರುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಏಳಿಗೆಗೆ ಶುಭಸೂಜನೆಯಾಗಿರುವುದು. | 

ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾರೀಮಣಿಯರು ಆ ಕಾಲೀನ ಸಭ್ಯತೆ ನಡವಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಪ 3 ROUT, 
ಮಾದರೀಮಣಿಗಳಾಗಿ ಚಿರಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದರು, ಆದರೆ ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳಿಗೆ 
ಆ ನಾಗರಿಕವು ಮೋಹಕರವಾಗಲಾರದು. ಈಗಿನ ಸ್ತ್ರೀವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾದರಿಯೂ 
ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯವೂ ನೂತನ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಇರುವುವು. 
ಸಮಾಜೋನ್ನತಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯು FT; ಪುರುಷನು ಅರ್ಥೈಕ; ಆದುದರಿಂದ 
ಉಭಯತ್ರರೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಸೇರಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೆ: ದೇಶಾಭ್ಯ್ಯುದಯವು. 
T ತಸ್ಸಿದ್ದವಾಗಿ ಆಗುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇಶ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ವಿಷ 4 ರಮಟ್ಟಿನ ಕಾರಣ 
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ಕರ್ತರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ Ot sed ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬನು 


ಹೀಗೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ: 

“The family life of a country and the position occupied by 
women are probably the best tests .of its civilization. In 
comparing nation with nation, we have no doubt in asserting 
that one of the most important forces in the progress of Society 
is the Education which the mothers convey to their children, 
‘and no nation can ever be great unless women rise to a high 
plane of thought and life, and kindle and foster similar ideas in 
the minds of the young." 


ಇದರ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂದರೆ :--(ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ 5 ಜೀವನವೂ ನಾರೀಜಾತಿಯ 
ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆಯೂ ದೇಶದ ಸಭ್ಯತೆಗೆ ಪ್ರಕೃತಪರಿಜಾಯಕವಾದವುವು. ಜಾತಿ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಹೋಲಿಕೆಮಾಡಿ ನೋಡಹೋದರೆ, ಹುಡುಗರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆತ್ತತಾಯಿ ಬಳಿ ಹೊಂದುವ ಶಿಕ್ಷಣವೇ ಜಾತೀಯ ಉನ್ನತಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಉಪಕರಣ 
ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ನಾರಿಯರ ಚಿಂತಾಶಕ್ಕ್ತಿಯೂ ಜೀವನವೂ 
ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದಕೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಾವ ಜಾತಿಯೂ ಪು ಕೃತ ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥವಾಗದು. ಹೆತ್ತತಾಯಿಗಳೇ ಮಕ್ಕಳೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಥಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹದ್ಭಾವದ ಬೀಜವನ್ನು ನೆಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರು.) ಈ ಅನುಭವ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಉದಾಹರಣೆ ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಸದಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಮನಹಿಡಿಯಲಾರದು. ಅದೇನೆಂದರೆ: 
ಜಪಾನ್‌ ದೇಶದವರು, ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಭೀತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರಷ್ಯಾದೇಶದವರೊಂದಿಗೆ ಹೋದ ಮಹಾ ಘೋರಯುದ್ಧ್ದದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಸಮರ್ಥತೆಯಿಂದ ಎದುರಿಸಿ ಹೋರಾಡಿದುದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ನಗಣ್ಯಪ್ರಾಯರಾಗಿ ವಾನರರೆಂದು ನಮ್ಮಗಳಂತೆ TOTO, ಭೋಜಿ 
ಗಳಾಗಿ ತಾತ್ಸರದಿಂದ MIS ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಜಪಾನರ ಅಂಕಶಾಯಿನಿಯಾದಳು. 
ಇದರಿಂದ ಜಪಾನರು ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಇಷ್ಟೊಂದು ಏಳಿಗೆಗೆ ಬಂದು 
ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾ ಕಾರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಪಾನ್‌ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯುಳಾಗಿಯೂ ಮಾನ್ಯ 
ಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾರ್ಷಿಯೊನೆಸ್‌ ಒಯಾಮಾ (Marchioness Oyama) 
ಎಂಬಾಕೆಯು ಜಪಾನರಿಗೂ ರಷ್ಯದವರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ನಡೆದಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬರೆದಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ:--"" ಜಪಾನರಿಗೆ ಈಗ 
ات‎ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಹೆಂಗಸಕೇ ಮೂಲಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಂಗಸರು 
مت‎ dam cen 
e AN ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
رس کو"‎ ದಾಸದಾಸಿಯರು ಇಲ್ಲದೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ಹೊರಗೆ ಹೊರಡದಿದ್ದ 
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ರಾಜಕನ್ನೆಯರೂ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮನೆತನದವರ ಹೆಂಗಸರೂ ಈಗ ನಿರಹಂಕಾರಿ 

ಗಳಾಗಿ, "ad ಯಿಲ್ಲದೆ, ನಿರ್ಜನ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಟ್ಟಿಗುಟ್ಟಿ ri? ಫ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 

ತಿರುಗುತ್ತಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವಿಧ ವಿಧವಾಗಿಯೂ میں‎ ಘಾಯಪಟ್ಟ ಸೈನ್ಯ 

ದವರಿಗೆ ಶುಶೂ ್ರಿಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಹೊರಟಿದ್ದಾ ರೆ. ಹೀಗೆ تہ‎ 

ಮಹಿಳೆಯರ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಗಳು ವಿದ್ಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ಪೆಕ್ಕವಾಗಿ ಉತ್ತೇಜಿತವಾಗ 

ದಿದ್ದರೆ ಸಾ 2093939 ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಾಗಿಯೂ 

ಇರುವ ಫಿ ಹೆಂಗಸರು ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ಪರೋಪಕಾರವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾಣದ 

ಮೇಲಿನ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಏಕಾಕಿನಿಯರಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ್ಧ 
3 A ಕ್ಕೆ ಹೋದುಡೇ ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ goo ಈ ಜಪಾನರ ಪಕ್ಷ ವಹಿಸಲು ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ದೇಶೋನ್ಸ ತಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಮುಖ್ಯಾಂಗವು”'- 
ಈ ನಿಜಾಂಶವು ಎಷ್ಟೊ ೦ದು ಲೋಕಾನುಭವದಿಂಡ' ಈ ಮೂಲಕ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿರು 

ವುದು :-"" uds ತಾಗೃಹೇ ರುದ್ದಾ میڈ دنق‎ 2703 | ಆತ್ಮ ನಾಮಾತ್ಸುನಾ 
ಯಾಸ್ತು, ರಕ್ಸೇಯಾಸ್ಟಾಸ್ಸುರಕ್ಷಿ ತಾಃ॥'' (ಎಂದರೆ: ನಂಬುಗೆಯುಳ್ಳ sure sio 
ರಾದ ಸೇವಕರಿಂದ ا‎ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 3, ಗೃಹದೊಳಗೆ ರುದ್ದರಾಗಿದ್ದ a Na ಕಾವಲಲ್ಲಿ 
ದರೂ ಹೆಂಗಸರು ಅರಕ್ಷಿ ತರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. "ಯಾರು. ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲಾಪರೋ ಅವರೇ ಸುರಕಿ ಕ್ಲಿ ತರಾಗಿರುವರು). | 

ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಲವೇ ನಾರಿಯರಿಗೆ ಬಲ. ಬರೀ ಅತ್ತೆ ಸೊಸೆಯರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 

SWF 23 ny ಹೆಚ್ಚಿ ದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ನಮ್ಮ A ತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ದೈವಸ್ಯ 3 ee ಹೆಂಗಸರೂ ASQ, WF ತಕ್ಕುವರೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಜನಾಂಗವು ಡೇಶಾಧ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರೇನೇ ನಮ್ಮ ನಾರೀಜನ್ವವು 
ಸಾರ್ಥಕವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯರೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತ 
ರಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಿಳೆಯರು ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ? ಶಾರೀರಕ 
ಘಟನೆಯ ಪ್ರಭೇದದಿಂದ ಹೆಂಗಸು ಪ್ರ س2000‎ ಸಮಾನವಾಗಿಲ್ಲದೆ | ಅಬಲೆಯಾಗಿದ್ದಾ 
ಳೆಂದು ಅಲಕ್ಷಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಳು ಇದು ಶೋಜನೀಯವು--ಹೆಂಗಸರು ಪಂಡಿತೆಯರಾಗಿರ 

ಲಿಲ್ಲವೆ? ಗ್ಗ Lode ಕರ್ತಿಯರಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಯೋದ್ದ $ಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಈಗಣ ಹೀನಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಎಷ್ಟೋ ಮಂಡಿ ಮಾನ ರಮಣಿಯರು ವೀರಾಂಗನೆಯರಾಗಿ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಬಿಟ್ಟಿ 91 ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿಲ್ಲ? ಮಹಾರಾಷ رب‎ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ 

ವಿಖ್ಯಾತರಾದ 07 ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇರಲಿಲ್ಲ? ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ, ತಾರಾ 
ಬಾಯಿ, ತುಳಸೀಬಾಯಿ, EE ಮುಂತಾದವರು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನಾಳಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ರಾಗಲಿಲ್ಲವೆ? ಈಗಲೂ ಕೂಡ ಲಂಡನ್‌ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ang, ಸಿದ್ದ 
ಚಕ ಗೋಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಭರತಖಂಡದ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರು ರಾಜನೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಠದರ್ಶಿತೆಯನ್ನು' ತೋರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನ 


Vi 

ಸ್ನರೂಪರಾದ ಅಸಾಧಾರಣ ಕ್ಷೆ ಮತಾಯುಕ್ಕರಾದ ರಮಣೀಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನೋಡಬಹುದು. ' ನಮ್ಮ ಘನ ಮಹಾಮಾತೃಶ್ರೀ ವಾಣೀವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದವರು 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಪ್ಪ ತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ರಾಷ್ಟ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಳಿ ಯಶೋರಾಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿಲ್ಲವೆ? ಭರತಖಂಡ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವು ಆದರ್ಶ ಸ್ವರೂಪವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ವಾದುದು 
(Model State) ಅವರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಅವರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆದಿಲ್ಲ? ಪ್ರಜಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಹೆತ್ತತಾಯಿಯ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಸ್ತೀ ಏಳಿಗೆಗೂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೂ ಅವರಹಾಗೆ ಉತ್ತೇಜನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಮತ್ತಾರುಂಟು? ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಾಷ್ಟ್ರವೇ ಬಲ್ಲದು. ಸಾರ್ವ 
ಭೌಮರಾದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ಕಾರ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮೆಚ್ಚಿ 
ತಲೆದೂಗಿಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತು, ನಮ್ಮ ಮಾದರೀಮ ಣಿಯರಾದ ಶ್ರೀಮ ದ್ಯ್ಯುವರಾಣಿಯ ವರೂ, 
ನಮ್ಮ ಘನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ದಿವಾನ್‌ ಸಾಹೇಬ್‌ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಮಹಮ್ಮದ್‌ 
ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ರವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯವರಾದ ನಮ್ಮವರಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣ 
ರಾಗಿಯೂ, ದಯಾವಂತೆಯರಾಗಿಯೂ ಪ ت ترد‎ CIID ತತ್ಸರರಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಲೇಡಿ ಮಿರ್ಜಾ ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ರವರೂ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, 
ದೇಶೋನ್ನತಿಗೂ ಅಹರ್ಥಿತಃ ಬದ್ಧಕಂಕಣರಾಗಿ ನಿಂತು ಮಾದರೀಮಣಿಗಳಾಗಿ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ಲೇಡಿ ಪಾರ್ವತಮ್ಮ و ان‎ ಶೆಟ್ಟಿಯವರು 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ "ಶಾರದಾ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಜ'' ಮುಂತಾದ 
ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಬಹುವಾಗಿ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗಿರುವುದು 
ಸ್ತ್ರೀಜನಾಂಗವಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಹೆಮ್ಮೆಯಲ್ಲವೆ? ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗುತ್ತಾ, ಸ್ಫೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರೆಂಬ ಪವಿತ್ರ 
ಹೆಸರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಶಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇಶೋದ್ದಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನಾರೀಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು. 

ಈ ನಮ್ಮ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಈ ಸದ್ಗ್ರಂಥವು ಸ ಸಲ್ಪ ವಾದರೂ 
ಉಪಯೋಗವಾದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು ಸಾರ್ಥಕವು. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
'ಆಕ್ಲೇಪಣೆಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಿಸಿ, reri ಹಣವನ್ನೇ ಮಾಡಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಪಾಠಕ 
ಮಹನೀಯರೂ ದೇಶಹಿತೈಷಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಉದಾರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ 
ಸರ್ವದಾ ಕೊಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. 


ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ, 
18—8—1933. DÒ, 
(ಶುಕ್ರವಾರ) ಶ್ರೀ des, 





ಶೀ 
ಗೃಹಿಣಿಯರಾಗಿಯೂ, ಗುಣವತಿಯರಾಗಿಯೂ, ದೇಶಹಿತೈಪಿ.ಣಿಯರಾಗಿಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀ ಅಭ್ಕುದಯ-ಔನ್ನ ತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾಸಕ್ಕನಿರತರಾಗಿಯೂ 
ನಮ್ಮ ಜನ್ಮಭೂಮಿಗೆ ತಿಲಕಸ್ವರೂಪಿಣಿಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಸುಪವಿತ್ರ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲಿ 


ನನಗಿರುವ ಆಂತರ್ಯ 
ವಿಶ್ವಾಸ-ಗೌ ರವ ನಿದರ್ಶನ ಸ ಸರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ನನ್ನ ಅಣುಮಾತ್ರ ಸೇವೆಯ ಜ್ಞ್ಯಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ನಿಜಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ಶ್ರೀ Se wo, 








PREFACE. 





This book is a translation of a Bengali Prize Essay by Sri 


‘Hara Prasad Sastry, M.A. His Highness the Maharajah Holkar of 
Indore awarded the Prize. 


The subject treated of in fhe Essay comprises the duties of 
Hindu Women as inculcated in the Sacred Books of India and 
exemplified in the ideals of Feminine Virtue portrayed by our Great- 
est Poets. The scholarly attainments of the learned Sastry in the 
Sanscrit Language, his deep researches in its classical literature, 
` felicity of language combined with the telling and artistic arrange- 
ment displayed in the work, and the undoubted usefulness of such 
a work in our own Vernacular are facts. which. have induced me to 
undertake the present publication. 


I venture to. place before the indulgent Public-this guit volume 
೩5 ೩ token of my sincere solicitude for ameliorating the present 
condition of our women. In this direction much has already been 
done i in several parts of India both by Native Gentlemen and by 
Foreign Philogynists, whose undertakings have. been generally 
successful. If the attempt has failed in any instance, it is my humble 
opinion that the failure was owing to a desire, which I believe prevails 
to some extent, to cast that tenacious Hindu Feminine mind in Foreign 
moulds. ‘The strong conservative stamp on a Hindu woman's mind, 
a Hindu alone can read. Our womeu are uncompromising Optimists, 
with a glorious history to look back to. Their ideal of perfection 
is embodied in those splendid traditions, which mothers sing or 
relate to infant daughters, who with rapt attention take in every 
word and even the look and gesture that accompany it. Engraved 
on the mind, in indelible characters, the glowing accounts of India’s 
ancient ladies are incessantly at work, or at least capable of being 
so, and if skilfully directed, become active agents in shaping our 
girls into good Mothers, Wives, Sisters and Friends. To know what 
apparel to wear and how to wear it, with what ornaments to bedeck 
their persons, and in short to know what 10 do and how to behave, 
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our women do not consult a Ladies’ Magazine of Fashion, or 
Hand-Book of Etiquette of Modern Society. In all cases the appeal 
is to tradition. What did Damayanti do when deserted by her lord? 
How did Sita withstand the improper overtures of Ravana? How did 
Draupadi carry on the duties of a hostess? are questions which a 
Hindu lady asks herself not failing to obtain appropriate sugges- 
tions for doing or for refraining from doing. Here is the secret of 
success in Female Education in India. Provide a girl with mode 
of conduct drawn from sources which she instinctively holds in 
veneration and leave heralone. A Hindu girl's mind is beautiful, 
plastic and bends to beneficent influences. Throughout the length 
and breadth of India, every husband who is blessed with a good 
wife, every son with a good mother, and every brother with a good. 
sister, all owe a debt of gratitude to the overpowering influence of 
tradition in forming the character of India's daughters ; and who- 
soever contributes to strengthen and skilfully direct this influence 
has a great claim upon our esteem. 


If this little book should prove in any way to be the means of 
widening our present knowledge of women's duties and women's 
rights and eventually of re-instating our women in the proper posi- 
tion, which they held in the palmy days of India, I shall consider 
myself amply rewarded. 


My acknowledgments are due to my friend Mr. G. Gundappa 
for his great help to me in getting up this work, 


B. VENKATACHAR. 


SHIMQGA, 
411 March 1564. 


ಮಿಜಾ ಪನಾ 
en 


ಈ xwv) ಕಲಿಕಾತಾಸ್ಥ ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀ ಹರ ಪ್ರಸಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಎಂ.ವಿ. 
ಯವರಿಂದ ವಂಗಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಣೀತವಾದದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ 6 50 ಹೋಲ್ಡರ್‌ 
ಮಹಾರಾಜರವರು ಶ್ಲಾಘನಾ ಪ್ರರಸ್ಸರ ಪಾರಿತೋಷಕ ಪ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಪರ್ಷತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಂತರ 
ಮಾಡಲುದ್ಯಮಿಸಿದೆನು. : 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ್ಕವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ 
ದೇಶದ ಕವಿ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ ಕಾಳಿದಾಸ ಪ್ರಭೃತಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರಮಣೀ ಶಿರೋಮಣಿಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಟ್ಟಿರುವಂತೆಯೂ 
ಸ್ತ್ರೀ ಧರ್ಮವು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 

ಶ್ರೀಹರ ಪ್ರಸಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾಪ್ನ ر‎ ವೀಣತೆಯೂ, 
ಅವರು ಪೂರ್ವ ಗ ್ರಂಥಾವಲೋಕನದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ತತಾ 482 ಸಂಧಾನವೂ, ಅವರ 
ಕೋಮಲತರವಾದ ವಾಗ್ದೆ را‎ 9520€ ವಿಭವವೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಓದಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗುವಂತೆ ಬರೆದಿರುವ ವಕ್ಕುಣೆಯೂ, ಅವರ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಮ್ಮ ದೇಶ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾರಮಾಡುವಣದರಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ನಿಸ್ತ | ಂದೇಹವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ, ಇವುಗಳೇ an LORIN, ಭಾಷಾಂತರ 

ಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದವು. 

ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಂಬಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗಬೇಕೆಂಬದೇ 
ನನ್ನ ನಿಜವಾದ EEN ಈಗ ಂಥವನ್ನು ಸಹೃದಯರ ಅವಲೋಕ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಪ್ರಜುರಪಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರ ಕಲ್ಯಾಣಾಭಿವೃದ್ಧಿ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶ HAAN ದೊಡ್ಡ $ಮನುಷ್ಯರಿಂದಲೂ, ಲೋಕ 
| ಹಿತೈಷಿಗಳಾದ | ಅನ್ನು ದೇಶೀಯರಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪುಯತ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಪ್ರಾಯಃ ಸಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ dos) 
| ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ ಯತ್ನ ಗಳು ವಿ ಫಲವಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ಪುರಾತನಾನುಗತವಾದ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ AONT, 'ಮನಸ್ಫರಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅನ್ಯದೇಶದವರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು. ೦ಟುಮಾಡಬೇಸೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತೆ. ನೂತನ ಪದ್ದ ತಿಗೆ ಸುತರಾಂ ಒಳಪಡದ ಹಿಂದೂ ಹೆಂಗಸರ ಸಭಾ 
ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ಹಿಂದೂ Feder ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ ಹೊರತು ಇತರರಿಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


xil 
ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರು ಪರಂಪರಾನುಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಪ್ರಕೃತ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಸರ್ವ ಮಂಗಳ 
ದಾಯಕವಾದ್ದೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಪ )ದಾಯದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಆದರ್ಶ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ ಪೂರ್ವ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರ ಚರಿತ್ರೆಯಾದರೋ GBS) : 
ವಾದದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದು ಅವರ ಕೈತವಾವಸ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ELI 
ಳಿಂದ ಪ್ರತಿಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚರ್ವಿತ ಚರ್ವಣವಾಗಿ ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿರಸ್ಕಾಯಿಯಾಗಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಂಕಿತವಾದ ನಾರೀ ಶ್ರೇಷರ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಸರ್ವದಾ ಅವರ ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಜರವಾಗುತದಿದೆ, ಅಥವಾ 
aer او‎ ಇದನ್ನು ಸದ್ಮ್ಯವಹಾರದಿಂದ ವಿನಿಯೋಗ 
ಪಡ್ದೆ ಅದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ನೀತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿ ಶುಲ 
کے‎ ಸ hk ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲರಾದ ಭಗಿನೀಗಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರತ್ರವತ್ಸಲ 
ಸ 39 S C EN d ಫ್ರಿಯಸಖಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿ 
is 35 ಸರಳ ತು ಹೆಂಗಸರು ಯಾವ್ಯಾವ ವಸನ ಭೂಷಣ 
ಕ್ವ ನ್ನು E (ಕೋ, À ಯಾವ್ಯಾವ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತರಾಗಬೇಕೋ 
ರಬ್‌ ಜ್‌ 
ಸ i ees ತಿಳಿಯಲು, ಅನ್ಯದೇಶದ ವಿಲಾಸಪ್ರಿಯರಾದ ಮನೋ 
: 8s AUN. ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ವೇಶಾ ಭೂಷಣಗಳ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರ 
REY 6 ಅಥವಾ ನವೀನ ರಸಿಕರ ಸಭ್ಯಸಮಾಜದ ಶಿಷ್ಟ ನಿಷ, ತಾ 3002) 
ಗಳ ಪುಸ್ತಕವನ್ನಾಗಲೀ ನೋಡಬೇಕಾದ کی‎ 
ہے‎ E a 9. ಈ ವಿಜಾರಗಳಲೆ ಲಾ ಹಿಂದೂ 
ಲಲನೆಯರು ಪೂರ್ವ ಪುರಂಧ್ರಿಗಳ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೇ ಕುರಿಯ سپ ام‎ | 
ES ر‎ ۸: ಕುರಿಯುವರು. ದಮಯಂತಿಯು 
ತಿ ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡಳು? ಸ ای و‎ 
de | ಸೀತಾದೇವಿಯು ° ದುಷ ನಾದ 
ಬಯಸದ ದು ಸು à ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿರಾಕರಿಸಿದಳು 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಯಾನ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತಿಥಿ ಸೇವಾ 2 d 
EE O eade ಮುಂತಾದ zs ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹವನ್ನು 
ಸ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರು ಅನೇಕ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಾವೇ ಸೇಳಿಕೊಳ a & ಸರು ಅನೀ 
ಹ 2 ಯಾನ por. Voss Bru ಒದಗುವ ತಥ್ಯ 
A D ತ್ಲಿಸುವರು. ನೀಯರನು, ಸುಶಿಕಿತ z 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಮ್ಮ 8ه‎ ND کر‎ ಆಅ ನನ್ನಿ ಸುಶಿಕ್ಷ ತರನ್ನಾಗಿ 
E è ಇಷ್ಟನಿದ್ದಿಗೆ ಇದೇ ರಹಸ್ಯವು یں‎ 
ಸ್ವಭಾವತಃ ಬನ್ಮಾರಭ್ಯ d$ dz ಕವಾಗಿ ಸ .  ಬಾಲಕಳಿಗೆ ಅವಳು 
ವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ನಾರೀಯರ ಜರಿ (ತ چو تر‎ ಸದ್ಗುಣ 
ಸಾಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಜೆ 3 ದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿಕೆ 
4 ಕಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ : ಮನೋಭಾವ 
ವಾದದ್ದಾದ ಕಾರಣ, ಸದ್ವ್ಯೈವಹಾರದಿಂದ ದ ವವು ಅತಿ ಕ 
میس شض‎ ರ ee gona 
ET M Ag ಹಿಮಾಜಲ ಪರ್ಯಂತ | 
ಪಶ್ನಿಯನುಳ್ಳ ಪತಿಯೂ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟಳಾದ ಬ pop ಪ ಪಾ 
AU ನಿಶಿಷ್ಟಳಾದ' ಭಗಿನಿಯನುಳ್ಳ ಸಹೋದರನ! 





೫111 
ಅಪತ್ಯು ಸ್ನೇಹಭರಿತಳಾದ ಮಾತೆಯನುಳ್ಳೆ ಮಗನೂ ಭಾರತ ಮಹಿಳೆಯರ ನಡತೆ 
ಯನ್ನು ತಿದ್ದುಪಡಿಸುವ ಪೂರ್ವ RES ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವಿಶೇಷಕ್ಕೆ: ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು, ಈದೃತ ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಉದ್ದಿಶ್ಯ 
. ಫಲಸಿದ್ದಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾಗೆ ಬರೀಯಪಡಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮಹಾ 
ನುಭಾವರು ಬಹಳ ಸನ್ಮಾನನೀಯರಾಗಿರುವರು. 

ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿರುವ A ಸ್ರ್ರೀಧರ್ಮ ವಿಷಯವಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿ, ಭಾಸ ಮಹಿಳೆಯರನ್ನು ಕ್ರಮಶಃ ಅವರ ಉತ್ತಮವಾಗಿದ್ದ 
ಪೂರ್ವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತರುವದರಲ್ಲಿ EON eui ಸಾಧಕವಾಗುವದಾದರೆ ನನ್ನೆ 
ಶ್ರಮವು سج‎ ತಿಳಿಯುವೆನು 

ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಕೆಯುವವರಲ್ಲಿ `ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಃ Tall ಜಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರಿಗೆ ನಾನು ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ, ಇತಿ, 
2-3-0559. A. ನೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ. 


A 





*. 


ಶ್ರೀಃ 


ಶ್ರಿಯ್ಕೆನಮಃ 
ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


ವೊದಲನೆಯ ಪರಿ No 


ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಭಾರತವರ್ಷ ನಿವಾಸಿಗಳ ಬುದ್ಧಿ ವೃತ್ತಿ 


ಪು ರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಪ್ರಜುರವಾಗಿದ್ದುವು; ಹಾಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಈುರಿತು ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾದ ಜರ್ಜೆಯೂ ನಡಿಯುತಿದ್ದಿತು. ಆರ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದರು. ಗಣಿತ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅನಾದಿಯಾಗಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಚುರ 
ವಾಗಿ ಅತ್ಯುನ್ನ ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಭಾರತವರ್ಷದ ನಿವಾಸಿಗಳ ದರ್ಶನ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಯೂರೋಪು ದೇಶದವರ ದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ವಿಂತ ಆವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲವು. ಯೂರೋಪು ದೇಶದವರು ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಶ್ರಮಿಸಿ 
ಪರ್ಯಾಲೋಚಿನಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ದುರೂಹ ತತ್ತಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಬುಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಪಂಡಿತರುಗಳಿಂದಲೂ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಮಟಿ jn ನೋಡಬಹುದು. ಆವ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತೆಯೇ ಆವಶ್ಯಕವೋ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಆವಶ್ಯಕವೋ, ಬಹುಕಾಲ ವ್ಯಾಪಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಆವಶ್ಯಕವೋ, ಆಂತಹ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಂಡಿದ್ದುವು. | 
ಭಾರತ ನಿವಾಸಿಗಳ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿ 
ಆರ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಕೇವಲ ಬುದ್ಧಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಳ್ಳವರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವರ ಗ್ರಂಥ ನಿರ್ಮಾಣಶಕ್ತಿಯೂ ಬಹಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಒಂದು ರತ್ನಾ ಕರ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ; ಅದರಶ್ಲಾವ ವಿಧವಾದ ರತ್ನವನ್ನು 
ಕೋರಿದರೂ ಲಭಿಸುವುದು. ನ ಒ್ರಭಾವನಿದ್ದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ. ನದ ನದೀ ಪರ್ವತ 
ಕಂದರಗಳು ; ಶಿಲ್ಪಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಸಾದ ತಟಾಕ ಉಪವನ ಕ್ರೀಡಾ ಶೈಶಾದಿ 
7 


3 ಭಾರತಮಹಿಳಾ ا‎ 


ಸಾ ಅರಾ 
ಗಳು; ಹೃದಯ ಎದಾರಣವಾದ ಶೋಕರಸ ಪ್ರವಾಹವು; ಹೃದಯೋಲ್ಲಾಸಕರ 
ವಾದ ಆನಂದ ರಸ ಪ J ವಾಹವು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಂತಮ್ಮ 
ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅದೆಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೃತಿಗಳ್ಳಾ 
ಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯವಾಗುವುದು. 





ತಾರಾ 


ಅವರ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪ್ರಭಾವವು 
ಆರ್ಯ ಕವಿಗಳು. ಒಂದಾಶ್ಚ ರ್ಯಕರವಾದ 
ಅಲ್ಬವಾದ ಒಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಅತಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ತೋರುವಂತೆ ರೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಚಿತ್ತಹಾರಣೀಯಾಗುವಂತೆಯೂ ವರ್ಣಸಿರು ವುದನ್ನು 
ಓದಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತಿಶಯ ಸಂತೋಷವಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಸ್ಮಶಾನವು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಪದಾರ್ಥವಾದರೂ ಸವಿಗಳನೇಕರು 
€ ಸ್ಮಶಾನವಂ- ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಓದುವವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಹಾಗಿರುತ್ತಾ ಅವರು ನಮಗೆ ಪ್ರೀತಿದಾಯಕವಾದಾವದಾದರೂ 
ಏಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿ 
` ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಏನಾಶ್ಚರ್ಯ? ಪ್ರಣಯವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಂದಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ನವು. ಆ ಪ್ರಣಯಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮುಖ್ಯ ಅಧಿಷ್ಕಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವಳು, 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸವಿಗಳು ನಾರಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ ಮಾನವ ಮಂಡಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡು ವ್ರದಕ್ಕೆ 
ಪ 30798, ಪಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. : 


G c 
Ge = ಐ 


ಛಾ 


ಆರ್ಯ ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನಾರಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಆರ್ಯ ಕವಿಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಥೀಯರ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ' 
ಕುರಿತು ಆವ ಪ್ರಕಾರ ವರ್ಣಿಸಿರುವರೋ ಅಂತಹ ಸಂಪೂರ್ಣ ಚರಿತೆಯನುಕ್ಳೆ ' 
ಹಂಗಸರು ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲವು. ಅವರು ನಾ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಚಿಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಹೃದಯವು ಪ್ರೇಮ 
ರಸದಿಂದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೆ ಡು; ó : er 
ಸ ನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು; ಕೆಲವು ಗ BORTEN, ಓದಿದರೆ ಹೃದಯನ್ರ 
تب نہ‎ 
vi Aaa uh ದ್ರವೀಭೂತವಾಗುವುದು, ಕೆಲವು ರಮಣಿಯರ ಧರ್ಮ 
ತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವರ್ಣಸಿರುವ ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಧರ್ಮಭಾವವುಂಟಾಗುವುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆರ್ಯ ಕವಿ ರಚಿತ ಗ '೦ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕೇವಲ ಆನಂದವುಂಟುಮಾಡುವುವುಗಳಾಗಿವೆ. p ಕೃತ ಆರ್ಯ ಕನಿ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹೈತವಾಗಿರುವ ರಮಣಿಯರ d NM | 
^ ನಿಣಯಿರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ಸ FH ರಾಠೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿರ್ಣಯಮಾಡಲುದ್ಯತರಾಗುವೆವು, ie NNUS E 


ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ۹ 


EPL‏ ےی LL LS LA IE ELLE LO LO OE‏ ہے 


ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಗುಂಟಾಗುವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳು 

ಕವಿಗಳು n ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲುದ್ದುಕ್ತರಾಗಿ ಲೇಖನಿಯನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ರಿಯು ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾಗಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಸುವುದಕ್ಕುವಕಾಶವಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲನೆಯ ಕಾರಣ, 
ಕವಿಗಳು ಕಾಶಾನುಗುಣ್ಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಆವ ವಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಂಕುಚಿತರಾಗುವರು ; ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣ, ಅವರಿರುವ ದೇಶವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರವೃತ್ತರಾದಾಗ ಆ ದೇಶದವರ ಪ್ರೀತಿಲಾಭಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಅನುರಾಗವಿರುವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಬೇಕೆ ಹೊರತು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಕವಿತ್ವದ ಸೊ ್ರೀತವನ್ನು ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗಗೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ; 
ಮೂರನೆಯದು,--ಕವಿಗಳ ನಿಜ ಸ್ನಭಾವವೇ ಕೆಲವು ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ವಿರೋಧವಾಗುವುದು. ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಾತೀಯವಾದ ಅಥವಾ 
ಸ್ನ PON WR WO ವಿಘ್ಲುವು ಘಟನೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆಯು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ NR, Voi ١ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 


wrens‏ نت A LL LLL LLL LLL‏ سح 


ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ರಮಣಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ನರ್ಣನೆಯು ಕಷ್ಟವಾದುದು 
ಕವಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿತರಾದ ಹೆಂಗಸರ ನಡವಳಿಕೆಯು ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಇತರ 
ಹೆಂಗಸರ ನಡವಳಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಮಿಗು ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ಓತರವಾಗಿರತಕ್ಕುದು; ಆದರೆ 
FON) ಪೂರ್ವೋಕ್ಕವಾದ ಮೂರು ವಿಧ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ soon ಗ UOR ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂಪ Aor es, yz ¥ ರಮಣಿಯ ಚರಿತೆ 295383, ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯಾತೀತವಾಗಿರುವುದು. 


ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ರಮಣಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳು 
ಅತ್ಯಂತ ಗಭೀರ ಆಲೋಜಚನಾಶಕ್ಕಿಯನುಳ್ಳೊಬ್ಬ ABN ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ತ್ರಿವಿಧ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿಗೊಳಗಾಗದೆ ತನ್ನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ಟಿಯಿಂದ 


' ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣ ಗುಣವಿಶಿಷೆ ೈಯಾದೊಬ್ಬ ರಮಣಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದಕೆ 


ಅಂತಹ ರಮಣಿಯು ನಾರಿಯರ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸರ್ವೋತ್ಸುಷ್ಟ ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾಗುವಳು; 
ಅಂತಹವಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ರಮಣಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ್ರೃಷ್ಟತಮವಾಗುವುದು ; 
ಅಂತಹ ಸ್ವ್ರೀರತ್ನ ದ ಚರಿತ್ರೆಯೊಡನೆ ಇತರ ಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಜರಿತೆ ಗಳನ್ನು 
ಜೊತೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುವು.- 
ಆದರೆ ಪ್ರುಪಂಚದಲ್ಲಾವ ಕವಿಯೂ ಅಂತಹ Are, کر‎ i ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆವ ಕವಿಯೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ ಬಂಧವಾದ ನಿರ್ಬಂಧ 


ದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


ಆಂತಹ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ರಮಣಿಯ ವರ್ಣನೆಯು ಅತ ತಂತ Ca ಮಾದರೂ, ಆವ 

ಕವಿಯೂ ಅಂತಹ د‎ ವರ್ಣನೆಯ e ಮಾಡಲಸಮರ್ಥನಾದರೂ 
3-2 5 PED : ಇ. ಈ 

ಶಕ್ತಿ ಯಿಂದಲಾದರೂ ಆಂತಹವಳಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಚಿಂತಾಶೀ Be 
2 e ہل ہے‎ 22 > 

AB, DOW ಅನುಭವತೂ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲಾಪನು; ಅಂತಹ; ವಳ ಮನೋವೃತ್ತಿ 


9 





F 
J 


ಗಳಲ್ಲಾ ವದು ای ا‎ ಹೊಂದಿ ಪ ಕಾಶ್ಯವಾಗಿರತಕ್ಕುದೋ ಆವ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಯು ಸಿಸ್ಕೇಜವಾಗಿ ಅಪ್ಪ ಕಾಶವಾಗಿರತಕ್ತುದೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಲೋಜಿನಿ 


FINA اور‎ ತಿಳಿಯಬಹುದು. : 


 ಮನಂಷ್ಯ ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ ವಿಭಾಗವು 


E ^ تم‎ - n 
ಯೂರೋ Sj ದೇಶದ ಪಂಡಿತರು ಮನುಷ್ಯನ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 29349 09 


ಮುಖ್ಯ ات‎ ಎಂಗಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ; ತೂರಲನೆಯದು,ಬುದ್ದಿವೈತ್ತಿ : ಎರಡೆ 


0 —ಸ್ನೇಹಪುವೈತ್ತಿ ಮೂರನೆಯದು, ಕರ್ಮನಿಷ್ಯತೆ ಅಥವಾ ಕರ್ಮ 


Zs. ಅವ ಶಕ್ತಿ ಹ ಗಜಿತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ಪಡಾರ್ಥ DU; ನವನ್ನೂ 
ہے‎ 


(Physics) ವ್ಯ ದಿ _ಗೊಳಿಸಬಹುದೋ, ಆವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ. ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುಬಹುದೋ, ಆವದರಿಂದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ 


ರಾಜಕಾರ್ಯಗಳನ رل‎ a E ಳು ತಮ್ಮ ಸೇನೆ 


ae So doom ಪ್ರವ್ಯ ತ್ರ یھی سر‎ E ಶಕ್ತಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ವೃತ್ತಿಯೆಂದು 
- 


z 
ಹೆಸರು. ಆವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾವು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸದ್ಭಾವದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ನಡವಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ, ಆ ವದರಿಂದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯುಳ್ಳೆವ 
ರಾಗುವೆವೋ, ಸಪುತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಹವುಳ್ಳ ವರಾಗುವೆವೋ, ಕಷ್ಟಪಡುವರಲ್ಲಿ 


ದಯೆಯುಳ್ಳ ಕೈವರಾಗುವೆವೋ, ಬಂಧು ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಾ ) js ವರಾಗುವೆವೋ, 
ಆಂಶಹ ಶಕ್ತಿ ve ಸೆ Nc ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯೇ ಸುಖ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ರಾಶ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯನಿ ಗಿರತಕ್ಕು ಕೋಮಲ ಮಾನ 
ನಿಕಭಾವವು ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುದು. ಕರ್ಮ RR ES E ನೆ x ಇಲ್ಲಾ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ಕೇವಲ ಮಾನಸಿಕ od cud, ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯ 
e ಕಮತೆ ಇದ್ದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆವ ಇಲ್ಲೆಯು وت‎ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೋಃ 
ಅವೆ ಇಲ್ಲಾ 22, ಯಿಂದ ಜನರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಪ 24,3, ರಾಗುವರೋ ಅಂತಹ ವೃತಿ ಯು 


ಕರ್ಮಕ್ಷಮ dcn, ಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು, 


ಆ ೨ ವೈತ್ತಿ ತಿತ್ರೆಯವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದೊಡಗೂಡಿರುವುದು. 
Sedo ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯರಾದ ಅತಿ ಮೂರ್ಬರಾಗಿರುವ ಸಾಂತಲ (Santhals) 


ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ೫ 


Re ಹಾಹಾ ಸಗ ಡಾ nom NEES ಶಾರದಾ ನಾ ಪಾರ ಹೌ ಅಂ ನಾವಾ ನಾ ನ: ATT نا‎ ಖು ಸಖಾ ಸನ ಸಾ ಘನ ಸಾನ ಜಯಾ ಸ Tm ARCU mm ee 


ಜನರಿಗೂ ಬುದಿ ವೃತ್ತಿ ಯಿರುವುದು ; ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಅಂಡಮಾನದ್ವಿ ೀಪದ 
ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೂ ಸೆ NUIT )ವೃತ್ತಿಯಿರುವುದು ; ಜಂ ಡಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ TUE 
ದವರಿಗೂ رہ دنوب‎ ಮತೆಯುಂಟು. ಆದರೆ, ಅವರಿಗಿರುವ ಮನೋವೃತ್ತಿ 3 ತ್ರಯವು 
ಸಭ್ಯರಾದ ನಾಗರಿಕತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜನಾಂಗದವರಿಗಿರುವ ವೃತ್ತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುದಲ್ಲವಾದರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪರಿಮಾಣಗತ ಪ್ರಭೇದ ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ. 


wv = 


ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಆ ವೃತ್ತಿತ್ರಯದ ಏಸತ್ರಿತ ಸಮುನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಯುಗಪತತು 
— we 
دت‎ د٣‎ 





ಹಾಗ mmm Annam 





d, '$ 
ತೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತಾರಲ್ಲಿಯೂ ಆರೋ ಸಿಸುವುದಕ್ಕ್ಯಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರ್ಕೆ ಆ 
ಯೆವೂ ಒಬ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸ PON ದೂರ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಾವು 
ದಾದರೂ ಒಂದು ವ್ರ ತ್ರಿಯು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಹುದೆಂದು 


et 
is (e^ 2 
ای‎ 


ಕಾವ್ಯಲಿಖಿತ ಪುರುಷ ಚರಿತ್ರೆಯ WA Ars 
ನಾವು ಪುರುಷನ ಚ ಚರಿಶ್ರೆಗೆ $3). 3, ರ್ಷತೆಯನ್ನು ಲ್ಲಿ ಸುವಾಗ ಪುರುಷನನ್ನು 


ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಕರ್ಮಕ್ಷಮತೆಯುಳ್ಳವನೆಂದು "ademas, ಅಲ್ಲದೆ 


ಅವನ ಬುದಿ mre ಯನ್ನೂ DO, C9 Sen o ss ಸಸಾರ, ಅವನ ಸೆ ಸ್ನೇಹ 


33 ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ | 'ಪ್ರಕಾತಗೆಸಳುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವೆವು. ಆದರ 
ಆ ಪುರುಷನು ಕ ا‎ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಸಲವಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿ 
_ ರುವ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ. ಪರಿತ್ಥಜಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದರ 
ಅವನನು ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತಮ: ಪುರುಷನೆಂದು ಹೇಳುವೆವು; ರಾಮನು ತೆಯನ್ನು 
ಪರಿತ್ಲಜಿಸಿದನು, ಪರಶುರಾಮನು ಮಾತೃವಭಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಕರ್ನನು 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಹತಮಾಡಿದನು. ಆ ಮೂವರೂ Ae ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಕರ್ಮ 
ಮತೆಗೆ ಸಲವಾಗಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಗದ್ವಿಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ 


2 


ತಾದೃಶ ನಾರೀ BOSH LA 3 


ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಸರ್ವಪ 9050275 ಸಮುನ್ನ ತಿ ಲಾಭವನ್ನು ಯಾಗುವುದು; 
ಪ PE 7 ಜೀವಕ ನ ಸ್ವ eS E ہت‎ 


BWIA, CO : 9 33; ಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಿ, mE, ರ ಪರಾಯೆಣತೆ ಮುಂತಾದ 


è 





ಸಕಲ ಕೋಮಲ ಸುಂದರವಾದ ಮನೋವಿಕಸ ಸನವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ. ವೃತ್ತಿಗಳು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇ ಪ್ರಕಾಶವಾಗುವುವು. ಬುದ್ದಿ ವೃತ್ತಿ ಯೂ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತೆಯೂ 
ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಇರಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯಕವು; uj ಬುದ್ದಿ ವೃತ್ತಿ ಯು ಶೇಜಸ್ತಿ Lo 
Du ಕರ್ಮಕ್ಟ ಮತೆಯು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಕೊ ತಮ ನಾರಿಯರಿಗೆ 
ಕಷ್ಟ ಸಹಿಷ್ಣು ತಿಯನ್ನು S ಪ್ರಢಾನಗುಣನನ್ನಾಗಿ ಅನೇಕರು ವರ್ಣಿಸಿರುವರು. ಈಗಿನ 
"mr ಪಂಡಿತರು ಸ್ತೀ ಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಮಾನ ಸತಾ ಧಿ 
ಘಾರಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಸೈರಣೆ? c ಕರ್ಮಕ್ಸ್‌ ಮತೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಅ ಫ್‌ ۴رر وت‎ 
ಜನವೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಹೆಂಗಸು ಸ್ನೇಹ. ಪ್ರವೃತ್ತಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಪತಿಗೆ 

ಗಿಯೂ ಪಿಶನಿಗೆ ಸಲವಾಗಿಯೂ ಪರರು ಪೆಕಾರಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿಯೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಮಾನಸಿಕ ಶಾರೀರಕ ಕಷ್ಠ ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಾದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಿಷ 
ಗುಣವಿರುವುದೇ ಬಹಳ ಪ )ಶಂಸನೀಯವಾಗುವುದು. 


ನಾರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು 
ಮುಖ್ಯ ವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಕಾರಣ 

ಘೆಲವರು ಸ್ನೇಹ ಪೆ ಪ್ರ 7 ವೃತ್ತಿ ಯೇ ಪ್ರಬಲವಾದರೆ ನಾರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾಗಲು IS 4o ಜರ್ಜಿಸುವರು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವೇನೆಂದರೆ-- 
ಇತರ ಜಂತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತೀ ಜಾತಿಗೆ ಸೆ ر‎ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಮನುಷ್ಯ ಚಾತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸೆ No: ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿದೆ. ನಾರಿಯ ಚರಿತೆ ردیح دن رد‎ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವಳ ر 5 ضر‎ CE ಪ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಬಲಪಡಿಸ ಸುವುದರಲ್ಲಿ. ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿರುವರು. ಸಂತಾನಗಳ ಲಾಲನ ಪಾಲನ 
ಭಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವತ್ರ) ಸ್ರೋಯರಲ್ಲಿಯೇ ಚಹ ವಾಗಿದೆ 'ಹಲ್ಬಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಈಶ್ವರನು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಟರ ತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
لپ‎ f 1 ೧ سے‎ J 4 
ಸ ಸ್ವಭಾವತಃ, ಪುರುಷರಿಗಿಂತಲೂ ದುರ್ಬಲರು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುಷರನ್ನು 


ಆಶ್ಮೆಸಿಕೊಂಡಿರುವರು; ಆದುಕಾರಣ ಆವಾವ 'ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳಿದ ರಿ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ. 
ಸದ್ಭಾವದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ ಅವು ಸಹಜವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೆಚ 

ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿರುವುವು. 

ಫಳ: 5 6 ہے‎ 

ಅತಏವ, ದೇ Ts ಕಾಲ ಅವಸ್ಥಾಗತ ವೈಲಕ್ಟಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದ ನಾರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ 
Ee urs cu ردح‎ A ರಮಾಡುವುದಾದರೆ $ ಅವರ | ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವ್ಚ ಬತ್ತಿಯನ್ನು 
او مات تم‎ JS ات میں‎ 0 ಮಾಡುವುದು ಆ ವಶ್ಯಕವೆಂದ ep) ನಿಶ್ಚಯಿಸ 
i as ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮಕ 2 ಮತೆಯೂ ಬುದಿ ವೃತ್ತಿ, ಯೂ DOT, £9 ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
۲ NIST ಯುಕ ಕೈವೇ کت‎ ಹಾಗಿದ ರೆ ಅವರು ಮಾಡತಕ್ಕ UNTS 


ಅವರಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿ NE eds ಸಿ ಸ್ನೇಹಪ್ಪ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಲವಾಗಿ 


ವಿರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ೭ 











ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟಿ Y ಶಾರೀರಕ ಕಷ್ಟ [ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಉಚಿತ 
ವೆಂತಲೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಬಹುದು. 


ಪ್ರಸ್ತಾನದ ಅವತಾರಣ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದ ಕವಿಗಳೂ ಅಂತಹ ನಾರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಬರೆಯೆಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ; ಆದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಿಯಮದಿಂದಲೂ, ಜಾತೀಯ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ 27 ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಬಹುಶಃ ಆರೂ ಆ ರೀತಿಯಾದ ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರ ಚರಿತೆ ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುಡರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕೃತಕಾರ್ಯರಾಗಿರುವಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ಕವಿಗಳೂ ಪೂರ್ವೋಕ್ಕ ಕಾರಣಶ್ರಯವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ.' ಆದರೆ ಸೀತಾಪ )ಭೃತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರಾದ 
ಹೆಂಗಸರ ಇತಿಹಾಸವನೊ ೀದಿದರೆ ಅವರು ನಾರಿಯರ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋಜ್ಜಿ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಆರೋಹಿಸಲು ತಕ ವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸರ್ವಗುಣ ಸಂಪ ಪಣ್ನೆಯರಾದ ಪತಿಪರಾ 
ಯಣೆಯರಾದ ಕಾರ್ಯಕುಕಲೆಯರಾದ. ರಮಣಿಯರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಹಿಂದುಗಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೊ (ದುಬಹುದಾದಂತೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವ ದೇಶದ ಕವಿಗಳ 
ಗ್ರಂಥಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹ ರಮಣಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಲಾರೆವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಉರಡನೆಯ ಪರಿಚಿ je 


ey ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿತರು ನಾರಿಯರ a ಶಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊ ೦ದು 

ದೂರ ಉತ್ಕ್ಪರ್ಷತೆಯನ್ನು ಸಲ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದು ರೋ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಮೊದಲು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಿಯರ ಸಾಮಾಜಿಕಾವನ್ಸೆ ಯಂ 
ಹೇಗಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಪರ್ಯಾ ಜ್‌ ಆವಶ್ಯಕವಾ! ರುವುದು. 
ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪ ہے‎ ಯು ಎಷ್ಟೊ ೦ದು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೊ ಸಿಂದು ನೂತನ 
ನೂತನ diss ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ರೆಯ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತ ಕೈರಾಗಿದ್ದ us ಅವರು ಆವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ರೋ Us ಸಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ A ر اج دنو‎ ವಲಂಬಿಸಿಯೇ ತಮ್ಮ oS ಕೈಯನ್ನು 
ಪು ಪ್ರಕಾಶಮಾಡಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದ ರೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ಮಾಡಲಾರದವರಾ? nd ರು. ಅದು 
ಕಾರಣ ಅವರ ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನದ್ವಾರಾ, ಪರಿಚ್ಛೇದದ ಮೊದಲು ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾ ಕಾಲದ ನಾರಿಯರ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸೆ ಯು ಹೇಗಿದ್ದ ತೆಂಬುದನ್ನ ನಿರ್ಣಯ 
ಮಾಡಿ, ಬಳಿಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದವ್ಯಾಸ ಕಾಳಿದಾಸ ಪ್ರಭೃತಿ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾಗಿದ್ದ ಕವ 
ಶಿ ಷ್ಠ ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಕಲವು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾರಿಯರ #03, 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಾಲೋಜನೆಯಂ ಮಾಡುವೆವು. 





- 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


೮ ಡಾ 


ಸಾಮಾಜಿಕಾನಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವು 
ಲ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲನೇಕ * ಹತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದು, ವೇದ; ° Je, ಸ್ಮೃತಿ; , ಮೂರನೆಯದು, ಪುರಾಣ; 
ನಾಲ್ಕನೆಯದು, ತಂತ್ರ; ಇವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಆಗ on ನಾರಿಯರ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕಾವಸ್ಥೆ ಯು ಏಕತ್ರ ಹಹನ ತವಾಗಿಲ್ಲ; ಬೇರೆ ಬೇರ لسن‎ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ 


€—— PP 


CL 

O , 
(CL 

cL 


یو 


ಉ ವಿಧಾನಗಳಿಂದಲೂ ಇತರ ಧರ್ಮ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಸಾಗಿದೆ ಆದರೆ ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಭಾವಸಿದ್ದವಾದ 


og tte > d ^ 

ಯಥಾರ್ಥ ವಿವರಣೆಯು ಸಿಗುಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳ 
ವರ್ಣನೆಮಾಡುವು ದು ಸ್ಮೃತಿಗಳುದ್ದೇಶವು. ಆತವಏವ, Ay i 
ವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಉದಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 
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ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಅತ್ಯ od ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಸಣೆಯಂ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದು ಅವಶ್ಯ ಕವಾದುದು 

ಪ್ರಾಚೀನ ಯಸಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾಮಜ್ನೆ 

ಬೇಕೆಂತಲೂ, ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಾ ತಂತ 2) ಕ್ರಿವಿಲ್ಲವೆಂತಲ A E ಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು دج رے‎ 


ಮನು ಮುಂತಾದ ಗತ "ene ಸ್ವಾತಂತ ಕ್ರೈ ಮರ್ಹತಿ”' ಎಂದು 
ಕಂಠೋಕ್ಕವಾಗಿ ಆಂಗೀಶರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತೀಯರ ಸಂರಕ್ತಣೆಯನ್ನು ಈರಿತು, 
ಮನುವು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂರಕ್ಟಕರು ಅವರನ್ನಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಫೊಂಡಿರಚೇಕೆಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿಯಮಿತ NID a ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕ. 


ಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ oy, اہ‎ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರ ಗ್ಗ ಓಹಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾಕೆ. ಯಾ ಜ್ಜ ವಲ್ಯ $ನು, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೂ, ಯ” ವನದಕ 
ಕ್ಸಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬ 
ಗ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 2) See ಹೇಳಿ nae ನೆ. ಬೃಹಸ್ಪ 20322, ಅತ್ತೆ 
ನಾರದನು, ಗಂಡನೆ ವಂಶದ 
ux ED ರಿ zum ಅವನ چو‎ cd ಅವಳ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗದಿದ್ದರೆ ರೆ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಪಿತನ ವಂಶದವರನು ಆಶ ಯ qm. 
ಪಿತನ ವಂಶದವರಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ GEER TESS ne ನ ರಕ್ಷೆ goon 


ಬೇಕೆಂದೂ, ಆಂತಹ ಹೆಂಗಸ ೨ Geb ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಕೆಲಸವನ e ಮಾಡಿದರೆ 'ರಾಜನು 


J^ 7 a 0 ` . 
ತಿಯೂ, ವಾರ್ಥಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂರಕ ಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ 
ಟ್ರ ~ 
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ನಿರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 3 
RESERVE ھا‎ ಸುಖಂ ಅಯನ ಇ ಕಾಯ“ 
EE ಶಿಕ್ಷ ಸಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪೈಠೀನಸಿಯೆಂಬ بل‎ J SEF ,دح‎ 

cy E 3 ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು > "ಮಂದು ಹೇಳಿರು 
33,9. wT, ವಜ serv, Z9 ನೋಡಿದರೆ ಯಸಿಗಳೆಲ್ಲ ರೂ ಪರಮ ಪ ಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನು p ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇ ನೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥ 





یم 


ಮಾಡಿರುವಂತಿ ಸ್ಪಷ್ಟವ i TON ತಿಳಿಯೆಬರುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ 


ct- 


ಕಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪುರುಷರಂತೆ ಸರ್ವಪ ಕಾರದಿಂದಲೂ ಸ್ತಾತಂತ್ರ್ಯೂ 
مج‎ 
sj'u ವರಾ ಗಿದ್ದರಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನರಕೋಧ ವರ್ತ್ಕಿನಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ROUT, ಣೆಯ ವಿ ವಿಜಾರವಾಗಿ ಖುಷಿಗಳು ಅಷ್ಟೊ ೦ದು ಕುತೂಹಲ 
ವ್ರಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವರನ್ನು ಅವರೋಧ ವರ್ತಿನಿಗಳನ್ನಾಗಿ (ಆ sod ಗೋಷೆಯಲ್ಲಿ) 
ari toms ಆ ಆವ ಪ imm ವೊ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೋಧ ವರ್ತಿನಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 


-— 


ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟ್ಯಾಂತರಗಳುಂಬ ಟ್ರಿ. ಸೀತೆಯು ರಾಮನ EE ಸಂಚಾರ 


ಮಾಡಿದಳು; ದ್ರೌಪದಿಯು ಪಂಚಪಾಂಡವರ ಸಂಗಡ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡಿ, 
ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ t ence ಅವರೋಧ 


ವರ್ತಿನಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ; ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವಯಾನಿಯ ಉಪಾ 
ಭಾ ಓದಿದರೆ ಅದು ಚೆನ್ನಾ? ಗಿ ವ್ಯಕ್ತವ ವಾಗುವುದು. ges. ەرا‎ 19 


u ಶುದಾ ”وہ‎ "ಅಂತಃ ಪುರ,'' کت‎ " ಎಂಬೀ ಶಬ್ಧ ಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
7,2 ಯ ರಾಜರ ಮಹಿಷಿಯರು ಅವರೋಧ ವರ್ತಿನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಏಳೆಂಟು ಶತ ಸಂಖ ಖ್ಯಾಕ ಪತ್ತಿಯರನ್ನು ದ 


ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅವಶೋಧವು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಆರ್ಯಕುಲದವರು ಪ್ರಾಯಶ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನು 
ಮಾತ್ರ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಕಾರಣ, ಅವರು ನಿರ್ಮಲ ಲವಾದ ಗಾರ್ಹನ್ನ; 


GD 
ಸುಖಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ತಮನ ಪತ್ಚಿಯರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜೆನ್ಸಾ ಗಿ 
ಆದರದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಈ ಅಂಶದಲಿ ಮನುವು, ಯಾವ ವ. ುನೆಯಲ್ಲಿ 


M 


ಹೆಂಗಸರು ಅಸಂತುಷ್ಯ ರಾಗುವರೋ, ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳವಿರುವ್ರ 


ಹೆ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವರೋಥ ವರ್ತಿನಿಯರಾ! ರಲಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ವೆ 
ಮತ್ತೊ ೦ದು ورت‎ ಹ್ಟ್ರಾಂತವೇನೆಂದರ: :—ಆರುಂದತಿಯು . ಸರ್ವದಾ ಸಪ್ತ want 


೦ಗಡಲೇ ಇರುತ್ತಾ ಕೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ರಾಜರ ಪಟ್ಟಿಮಹಿಷಿಗಳು ಪ್ರಾಯಶ 
ಸಹಾರ 'ನೀಯರಾಗಿದ್ದ dss ಮತ್ತು, "ಸ ಸ್ತ್ರೀ ಕೋಧರ್ಮಮಾಜಕರೇತ್‌ಾ'' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿಯಮವಿರುವುದರಿಂದ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶವುಂಟು, ಸ್ತ್ರೀಯರು 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ gu 


೧೦ : ಸರಾ ವಾಹ್‌ 
EST ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾಚ್ಞವೆಲ್ಸ್ಯೂನು ಕೇಳಿರು 


ವುದೇನೆಂದರೆ :— 

ಕ್ರೀಡಾಂ ಶರೀರಸಂಸ್ಥಾ, 

ಹಾಸ್ಯಂ ಪರಗೃಹೇ ಯಾನಂ à 
ಎಂದು ವಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ, aue 2 M cma 
ವಾಗ್ಯೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪರಗೃಹಳ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಡದು, ಯಾವ ಸಮಾ recs ಸೇರ 
ಬಾರದು, ಯಾವ ಉತ್ರ ಶೈ ವವನ್ನೂ ಹೋಗಿ ನೋಡಕೂಡದು, Š RT ران‎ 
ಕೂಡದು, ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗದು, ಶರೀರ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು | 
ಕೂಡದು. ಇದರಿಂದ ಕ್ರೋರಿಬರುವುದೇನೆಂದರೆ, ಪತಿಯು ಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದರ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಆತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ವತ್ರ ಹೋ! 'ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂಬುದಸ್ಕು 
ಸಂದೇಹ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿದ್ಯಾಶಿಕ್ಸೈೆಯು 

ಶಿಕ್ಕಿಣೀಯಾತಿ, ಯತ್ನ ತ8''--ಆಂದರೆ, ಯಾವ 
ಸಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯಕವೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 


cm —— m—À 


ರಂ ಸಮಾಜೋತ್ಸವದರ್ಶ &o ! 


ಪಾಲನೀಯಾ‏ 0ء 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುತ್ರರಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿ‏ 
ಕನ್ನೆಯೂ ವಿದ್ಯಾ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಅರ್ಹಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಶಿಕ್ಲೆಯು |‏ 
ಕಷ್ಟವಾದ ವೇದವನ್ನು ಹೊರತು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು‏ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದ್ದರಿಂದ, ವೇದವನ್ನು ಹೊರತು ಮಿಕ್ಕು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಅಡಗಿಸಿ‏ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಗಾರ್ಗೀ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೇದ‏ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ್ದರು ; ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಜ್ಲ‏ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವೇಷವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ jj.‏ دم رح 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಕಾಂಡವೆಂತಲೂ ಜ್ಞಾ ನಕಾಂಡವೆಂತಲೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ; ಇವು‏ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಕಾಂಡವು ಅತಿ ದುರೂಹವಾದುದು. ಆದರೆ ಗಾರ್ಗಿಯು ಯಾಜ್ಲ‏ 
ವಲ್ಯ್ಯುನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಭವಭೂತಿ‏ 

ರಚಿತ ಉತ್ತರಚರಿತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತಾಪಸೀಯು GLAND ಜ್ಲಾನಕಾ 
EN ಸ್ತರ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಗಳ ಆಶ್ರಮದಿಂದ ಬೇರೆ 
Bere ಹೋಗಿದ್ದಳೆಂದು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ. ಆ ಮಹಾಕವಿಯ ಮತ್ತೊಂದು 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮಂದಕೀಯೆಂಬುವಳು ಭೂರಿವಸು ಮತ್ತು ದೇವರಾತ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು d ಸಿದ್ಧರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳೆಂದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ج‎ ಬೌದ್ಧಮತದವಳಾಗಿದ್ದಕಾರಣ ಆ ಕತಿ ಆ ಮಂತ್ರಿ 
7 کر و‎ E ہد‎ Zon) ಅನೇಕರು ಚರ್ಚೆ 
| ದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುತಲಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು 
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ಪ್ರೌ. ಪಾ. mm‏ ا OE mom an o om m m m OI OAL‏ مو LTE ಆರ LISLE LLG TELA ಕಾ ಸಾದಾ ETL,‏ سد ತ OP PLM ELLA M‏ ےس سے re me‏ یی 


ಬೌದ್ಧಮತವನ್ನು ವಲಂಬಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಳವಿಕಾಗ್ದಿ ಮಿತ್ರವೆಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಳಾದ 


ಕಾಶ್ರಕಿಯೆಂಬುವಳು ಅವಳ ವಿದ್ಯಾ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಂಡಿತಳೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
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ಪುರುಷರೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡುತಲಿದ್ದರೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯರು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವಿದ್ಯೆ ಘಳಿಯ ಕೂಡದೆಂದು ನಿಷೇಧ. 
Rogie, ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಬಾಲ್ಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನಾವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಷಾರಂಗತಳಾಗಿದ್ದಳು. ವಿದ್ಯೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗೆ ಬರೆಯುವ ಉಪಾ 
ಹರಣೆಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 

DIED ಗಂಗಾ ಎಂಬುವಳು ವಾಕ್ಯಾವಳಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಸ್ಮೃತಿ 
ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ರಚನೆಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ್ರಿದೇವಿಯೆಂಬುವಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 7 
ಮಿತಾಕ್ಟರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಈಗಲೂ ಪ SDD A ಉದಯನಾಚಾರ್ಯರ ಮಗಳು. 
ಲೀಲಾವತಿ ಎಂಬುವಳು ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತಳೆಂದು ಪ ್ರೆಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಶಂಕರವಿಒಯದ. 
ಕಡೇ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಂಕರಾಜಾರ್ಯರು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನೊಡನೆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸಾರಸವಾಣಿಯು ಅವರವರ ಪ್ರಸಂಗ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
dod, vend dodo ಉದಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕರ್ನಾಟ ದೇಶದ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಿ 
ಮಹಿಹಿಯು 733, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನಿಗೆ ಎದುರಾಳಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಬಲ್ಲಾಳ 
ಸೇನನ ಸೊಸೆಯು ಕವಿತಾ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 7 ಢಳಾಗಿದ್ದಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. 
Ades, ಕರ್ಣಾಮೃತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು ೧೨೦೫ ಕ್ರಿಸ್ತ ಶತಕದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದು; 
ಅದರಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ಕವಿಗಳ ಕ ತ್ವೈವು ಉದಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪೂ 
ಕವಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಭಾವದೇವಿ, ಚಂಡಾಲವಿದ್ಯಾ, ಸಾಟೋಪ , ಶಿಲಾ, ಭಟ್ಟಾರಿಕಾ, 
ಏದ್ಯಾ, ವಿಜಯಾ, ವಿಕಟಿನಿಶಂಬಾ, ವ್ಯಾಸಪಾದಾ,-ಇವರ ಹೆಸರುಗಳು sod og 
ವಾಗಿವೆ; ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ; 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿವಾಹವು 
oo ಉಪಯುಕ್ತ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಕಾಪುದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಕಲ 
ಮುನಿಗಳ ಮತವು. ಆದರೆ ಕನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು ವಿಸಾರಿದರೂ ತಂದೆಯು ಮದುವೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡದಿದ್ದರೆ ಕನ್ಯೆಯು ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದವನನ್ನು on, 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಡು ಮನು ವಚನವು. ಉಪಯುಕ್ತ, ವರನಲ್ಲಿ - ಕನ್ನಾ 
ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ST, Oden ಸ ಸರ್ಗಲಾಭವಾಗುವುದೆಂತಲೂ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ನರಕಪ್ರಾಫ್ಲಿಯಾಗುವುದೆಂತಲೂ ವಿಧಿ ಇರುವುದರಿಂದ. ಅನುಪಯುಕ್ತ wed do 
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೧೨ ಜ್ರ s 
ಸ ರ ಇವು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯಾಜ 
سرت ہے‎ ಸಂಭಟನೆಯಾಗುವುಂಿ್ಲನ ವಾದ ನಿಯವ ಜ್ಯ 
ರವಾಗಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಪಠಿಣವಾದ ನಿಯಮದಿಂದ 


> ನ ಗುಣಾಗುಣ 9 : 
COINS ವರನ ಗು وہ‎ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಅಪಾತ್ರನಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾದಾನವಾಗುವುದು ಅಪೂರ್ವವೆಂದು ಖಂ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ವು ನು ಹೇಳಿರುವುದೇನೆಂದರೆ — 

og desire odor et ಸರಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೋ ವರಃ | 
ಯತ್ನಾತ್ಹರೀಕ್ಷಿ 9 ಪುಂಸ್ಕೆ ಯುವಾ ಧೀರ್ಮಾ ಜನಪ್ರಿಯಃ l 

ಇತೆಗೆ ಪ ಸಿದ್ದವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ಮಿತಾಕ್ಟರಪೆಂಬ 


ಯಾಜ್ಲವಲ್ವು 8 ಸಂ ಮುತ. 
ವಚನಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ب وت تج دن تج‎ ಮಾಡಿರುತ್ತೆ. 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲಿನ ' ; ಸಮ 
ಹೇಗೆಂದರೆ, (ಯುವಾ! ಅಂದರೆ, ತಂಸೆಯು ವಯಸ್ಸು ಹೋದವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ 


ಮಾಡಕೂಡದು, “DHT ಅಂದರೆ ಬಡಮತಿಯಾದ ವೇದಾರ್ಥ ತಿಳಿಯ 
ಲಸಮರ್ಥನಾದವನು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲ. u ಜನಪ್ರಿಯ '' ۱ ಆಂದರೆ ಕರ್ಕಶ 
ಸ ಕ್ರೈಭಾವವುಳ್ಗ ವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನನು ನಿಷೇಧವಾದದ್ದು- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ವಿವರವಾಗಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿದೆ. ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ wey, Y 
ನಿಯಮವು ಇತ್ತೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ವರನು ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಮ್ಮುತನಾಗಿದ್ದು, ಅಂಶಹವನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಿದರೇನೇ ತಂದೆಗೆ TLD HOV 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನರಕಪ್ರಾಸ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಮನುವು ಶಾಸಾ ಫ್ರಾ ನುಮೋದಿತ ವರನು 
AB, GO ಕನ್ಯೆಯು ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೆ ಕೈಯದೇ 
ಹೊರತು ಅನುಪಯುಕ್ತ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೀಕಾದ ರೀತಿ 


ಬಹ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೋರುವ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗಂಡ, ಅಣ, ತಮ್ಮ, ಭಾವ 

ಮೊದ ಮುಂತಾದವರು ನ್ಲೀಯೆರನು ಸಮ್ಮಾ ನಮಾಡಬೇಕ E a 

3 AT ದು AIID, ا9 ندەن‎ (ಶಲ್ಪದೆ, ಅವರನ್ನು DAD» 
' e ez T ಜೀ © D 
ಭರಣಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕು*. ಎಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಮ್ಮಾನಮಾಡುವರೋ 

d - T s ಇ s) 
ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು NODA ನಾಗುವರು. ಯಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡು 

f$ ಸಕ 0 ಇ 4 ^" : e 
ವರೋ 9:0 ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುವೆಂದು ಮನು ವಜನವಿದೆ 1"; ಮತ್ತು 


4 3 نب ہی ہی‎ 5 ۰ : 
ಯಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಶೋಕಾಕುಲರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಕುಲವು ಶೀಘ್ರ 
نے ہے پ‎ > m ಗಸ ہا‎ | 
ವಾಗಿ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು; ಎಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಂತುಷರಾಗಿರುವರೋೊ, ಆಲ್ಲಿ 
c : vi 
ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀ ವೃದ್ದಿಯಾಗುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಐಶ _ರ್ಯವನ್ಮು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವವರು 
= SG S07 Soria S 
ಸತ್ಯ್ವಾರ್ಯೋತ್ಸವಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ನ್ರೀಯರನ್ನು «eu 
* ನಿತೃಭಿರ್ಧ್ರಾತ್ಯೃಭಿ್ಸೆ so ಪತಿಭಿರ್ಜಿನರೈಸ್ತಥಾ | 
ಪೂಜ್ಯಾ ಧೂಸಷಯಿತವ್ಯಾ ಶ್ಲ ಬಸುಕಳ್ಳಾಣ ಖಾಪು We | 
T د‎ EI R, 3ہ من‎ ರಮಂತೆ ತತ ದೇವತಾಃ | 
ಯತ್ಸೈತಾಸ್ತು ನ ಪೂಜ್ಜಂತೆ ಸರ್ವಾಸ - Y ಯ 
7 ^ NS», PEWS coves il 





ಎರಡನೆಯ WOW ea ೧೭ 
ಚತ ಅಂದ : 
ಮಾಡುವರು. "ಯಾವ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪತಿ ಪತ್ತಿಯರು ಪರಸ್ಪರ ಸಂತೋಷ ಡಿಸ 
ವರೋ, ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಮುಂತಾ 
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سے ضب Jad . ೩‏ نے ۔ ہے 
ವಿಧಿಸಿರುವ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯ S ri Rumes‏ 
ಸನ್ನಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ, ಆಭರಣಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಪಪಡಿಸುತಳಿದ ರಂದ.‏ 

ಆ pdr (C0 i 4 `~ CS 

=) P. inm 4. 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸಹಸ್ರ ಗುಣ v6 
ಪೂಜನೀಯಳಾದ ಭಾರಯು ಪುರುಷನ ಅಥಾ ೯ಂಗಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. SUIT 
ಪತಿಯು ಪತ್ನಿಗೆ ಅನ್ನಾಯವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಸರ್ವಪೃಶಾರದಿಂದಲೂ Cl. 
a ° ید‎ Jj سے ںی‎ 

3 تھے 


Ay. ಈ ದೇಶೀಯರಾದ (ಬಂಗಾಳೀಯವರಾದ) «ಕುಲೀನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾ ಜನನವಾದರೆ ಬಹಳ ಅಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು ; ಹ 
ರಾಜಪೂತರಲ್ಲಿ ಬಾಲಿಕಾ ಹತ್ಯವು ಪ )ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದಕೆ ಮನುವು, "ಕನ್ನಾ 


ತು تنم‎ + o 2 وف وگ‎ E) ہر رپ ید سان سر‎ EE 
Bp CHO ಪಾಲನೀಯಾ ಕಿಕ್ಕಿಣೀಯಾತಿ ಯತ್ತೆತಃ'' e ಬುದಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೂಬ್ಬ 


WAL, ಮಗಳಿಗೂ ಮಗನಿಗೂ ಯಾವ He ವೂ ಇಲ್ಲ, ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರ 
Cc 


ನಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ Z ری رر‎ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು'' 
ಎಂತಲೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶರೀರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹಡುವು 5 

ಪಾತಕಕಾರಿಯೆಂದು ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಗರುಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ inr 
ಯಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ತ್ರೀ ಜಂತುವು ವಧೆಗೆ ಅನರ್ಹವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ *. ಮನುವು, z 
ರನ್ನು ತಂಗಿಯೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂತಲೂ, ಆಪಸ್ತಂಬ ಖುಷಿಯು, ಪರ ಪತ್ರಿ ಯ 
2 ತಾಯಿಯ ಹಾಗೆ ನೋಡಬೇಕೆಂತಲೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 


ಆ 
رہ رج‎ ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸುತಲಿದ್ದರೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
« ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅತಿಹೇಯ ಪದಾರ್ಥವು, ಅವರು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಷವುಳ್ಳೆವರಾಗಿಯೂ, 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಸಂಭಾಷಣೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೂ, ಅವರ ಮನಸ್ಸು ತಿಳಿಯ 
ಲಸಾಧ್ಲ್ಯವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ನ್ರೀತಿಸಕ 
ಸಂಗವನ್ನು ಪರಿತ್ಯುಜಿಸಬೇಕು 1) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಯ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಸಂಸಾರವನ್ನು WH, ಯೋಗಿಗಳು 
ಹೇಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ದೇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದೀತೆಂತಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬದ್ದ 
ರಾಗುವೆವೆಂಬ ಭಯದಿಂದಲೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ಸರ್ವಸಂಗ 


ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಅರಣ್ಣುವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾರಾದಕಾರಣ, ಇವರು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು 


* ಅವಧ್ಯಾಂಚ ಸ್ವೀಯಾಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ಮಿ gor ಜಾತಿ ಗತ್ನೇಷ್ವವ | 


ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೋ, ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವೀಕರು ಅವರನ್ನು 
بت‎ e — le 


d 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 
೧೪ NE 
pn um imer ನ ಕಾರಾರ್‌ 


ಪೂರ್ವೀಕರು ಯಾರೂ ಗ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಅವರ 
$ವಹಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ se 
ೀಡಿದರೆ ಪ್ರಾಜೀನ ಮಡಿಗಳು ಸಿ ردن ندید ول‎ ಅತಿ 





æ en- 


ಕೋಡಿದವರಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ GAD; 


ಮಾಡಿರುವ ನಿಯಮವನ್ನು. ನೊ ನ್ನ 
ಪವಿತ್ರ ಪದಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು 'ಕಾಶೀಖಂಡನನ್ನ. 


ಎಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ئوہ‎ 7, ಅಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಯು, ತಾನು ಪವಿತ್ರ 
ಳಾದೆನೆಂಡು کت‎ " ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಪಚಾರಿಣ ನಿಯಾದ ಹೆಂಗ 
ಸನ್ನು ಹೊರತು ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ಹೆಂಗಸರೂ ಕೂಡ ಪವಿತ್ರರೆಂದು ಗಣ 
ವಾಗಿದ್ದ ರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಇತರ ಗ ಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ, ( ಸೋಮನು ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡು ತ್ತಾನೆ; ಗಂಧರ್ವರು ಅವರಿಗೆ ಮಧುರವನ್ನು ಸೊಡುತ್ತಾಕೆ, 
ಅಗ್ನಿಯು ಅವರನ್ನು ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ; 
ಆದಕಾರಣ ಅವರು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪವಿತ್ರರು'' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳು 

ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ಪತಿಯ WIA )ಷೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅವರಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ. ಗಂಡನು ಕುರುಡನಾದರೂ, 
ಇವುಡನಾದರೂ,.ಆಚಾರಹೀನನಾದರೂ, ಕಾಮವ ತ್ತನಾದರೂ, ಗುಣರಹಿತನಾದರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆತನೇ ಗುರುವಾಗಿಯೂ, ಪೂಜ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಇಷ್ಟ ದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪ 
ನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ ಪತಿಯನ್ನು ದೇವರಹಾಗೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು . ಆತನ ಚರಣ 
ಸೇವೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದರೇನೇ ಸ್ತ್ರೀಯ o ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಗತಿಯುಂಟಾಗುವು 
ದೆಂದು ಮನುವು ವಿಧಿಸಿದ್ದಾನೆ +. ಪತಿಯ ನಂತರ ಅತ್ತೆ, ಮಾವ, ತಂದೆ, ತಾಯಿ 
ಇವರ ಸೇವೆಯನ್ನೂ, ಭಾವಮೈದಂದಿರ ಪ ಫ್ರತಿಪಾಲನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು 
ಅವಶ್ಯಕವು. ಸ್ತ್ರೀಯು ಗೃಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರಬೇಕು. ಹಿಡಿತದಿಂದ ಖರ್ಚು 
کا ا‎ ಪತಿ se A ನಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೇರೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಸಕೂಡದು. vx ತನ್ನ ORS ಸ್ಯ i ಸಸಾಗೆ ಕೆೈಲಸವನ ix LA 
شر رٹ ا ےم‎ m 
NR m S. : ಶಿಶ್ಚಾದಿ ಕುಶಲಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ SRE 
ಗ $ semana JOH, ಅದು ಗುಣದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯುವಾಗುವುದು. 


ತ ವಿಶೀಲಃ ಕಾಮವೃ ತೊ 9 $53 TM, وج‎ ಪರಿವರ್ಜ 
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ತಃ | 


| —ಮೆನು. 

T ಪತಿಂ ತುತೂ n dolose ಸ್ವರ್ಗೆ ಮಹೀಯತೆ. | ಮನು 

zr m OY: Ra ಕಾರ್ಯಂ ಗ ಹಕಾರ್ಯೇಷು ದಕ್ಷಯಾ | m | 
o^ 6ن‎ ಸ್ಥರಯಾ ವ್ಯಯ ಜಾರು ಹಸ್ತಯಾ || ಮನು 


¢ ನಾಸ್ತಿ a1, 532 My PT tho e ನವೃತಂ ನಾಪು, ಪೋಷಿತ] 


ಎರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ೧೫ 


————————— ELLE LDPE LE LL OLE ILL ELIE CE LEE OEE ELT 








ಅವಳು ಮಾಡುವ ಕುಶಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೇನಾದರೂ ಧನ ಸಂಪಾದನೆಯಾದರೆ ಅದು 
ಅವಳ ಸ್ವ ೦ತವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಧನವು nose A93, ಗುವುದು. ಗೃಹ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ آوچ ےل تی‎ ರಬೇಕೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆಯಷ್ಟೆ, ಆ ಗೃಹಕಾರ್ಯಗಳಾವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಘುರಿತು ವಹಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪ್ರೀಯು 9 pue e ಎದ್ದು 
ಮೊಖ ಪ ್ರಕ್ಲಾಳನಾದಿ ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ನಂತರ ಪತಿಗೂ ದೇವರಿಗೂ 


ನಮ ಸಾರ ರಮಾಡಿ ಗೃಹಕ ಹಕಾರ್ಯವನ wy) ಮಾಡು ವ್ರ Te i I" 2 ಪ್ರವೃತಿ ಸಬೇಕು a ಅನಂತರ 


v ೨ ೪-೨ 
"3 ನವ ಮಾಡಿ ದೇವ رد‎ ಬ್ರಾ D, ಣರ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮು 390 ri )ಹದೇವ NI 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೆ ae ವ್ರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ಜಾಟ್‌ 


ಅತಿಥಿ ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಜಗು ಮ್ತ ಮಾಡಿಸಿ ತರುವಾಯ ತಾನೂ ಪರಮ 
ಬದಿಂದ ಭೋಜನ ಮಾಡಬೇಕು'' ಎಂದು WT voi ದೆ. 
ಈವರೆಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈ)ರಿತು 
ROS, £ಪವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಯಿತು. . ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳುಂಟು. 
ಆದರೆ ಅವು ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಆವುಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ) ಸೊಂಡರೆ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾ ಘನಾರ್ಹರಾಗುವರು. ಆ ಇತರ 
ಕಾರ್ಯಗಳ . ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮೂರನೆಯ BOK CHOY ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ತೀಯರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಯಾವ ಪರ್ಯಂತ نہ‎ 33.803, ೦ಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯ ಕೆಲಸಗಳು ಯಾವ ಯಾವ ಪ್ರಶಾರವಾಗಿತ್ತೆ e ತಿಳೆಯ 
ಬೇಕಾದುದು ಆವತ್ತ یت‎ ಏಕೆಂದರೆ, ಅವರು  ಸರ್ತವೈಕಾರೈವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸಿದರೇನೇ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಉತ್ತ ಮವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಅ ಅಲ್ಲದೆ ಜನರಲ್ಲಿ 
ಮಾನನೀಯವಾದ sean ಸರಳತೆ ಮುಂತಾದ “ಸದ್ಗುಣಗಳು ಯಾರಿಗೆ 


A 
ಇರುವುವೋ 8و‎ ಚರಿತೆ ಯು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಚರಿತ ರಿತ್ರಿಯಂದೆಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 


a, dapi: ಧನಾಧಿಕಾರ 


ae 


ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದರೆ ae = ee‏ نی 


ವ ಸ್‌ 
ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗೋಸ್ಟುರ ಫೊಡುವ ಧನವು ee 
ಇರುವುದು. ತಾಯಿತಂಜೆ ಕೊಡುವ ಸ Se ಮತ್ತು ಗಂಡನು ಲಗ್ಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಾ ಅವಳಿಗೆ ನಿರ್ವ್ಯೂಢ ಅಧಿಕ ಕಾರವಿರುವ್ರದು, ಆಂದರೆ ಅವಳಿಗೆ 


ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಯ ದ ದಾನ ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವು; ಆದರೆ ಅವಳು ಯಾವಜ್ಞೀವವೂ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು. ಅದಾದರೂ SAA ಅಲಂಕಾರವನ್ನು Gor 
2 


ಭೋಗಿಸುವುದಲ್ಲ; dedo ಪತಿಯ ಪಾರಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ಸತ್ತಾ ರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡಬೇಕು. ತಂದೆಯ ಧನವು ವ”ಹಿತ್ರುನಿ ದ್ದರೆ ಅ ಅವಳಿಗೆ ಬರುವುದು. 


NSN 


ನ ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


as NES کی تج‎ 
ನದಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ, 


ಅಥವಾ 2 ರೀತಿ‏ رک ? 3 ہی اب 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಈ ರೀತಿ ಧನೋಪಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟರ ನಿವ ç‏ 


ಯಾದ ದ್ರವ್ಯವು ಅವಳಿಗೆ ಬಾಧ್ಯತೆ 
ಬೇಕೆ ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳುಂಟು. ಮು 
ಮೇಲೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಗಂಡನು. © ದ್ರವ್ಯವನ್ನು : 
ಡಿಯನ್ನು FOO 

ಅದಕ್ಕವನು ಬಡ್ಡಿ ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು FA ದಿದ್ದರೆ ಕಳ್ಳ 

| ವನ್ನು. ೫ ಯರಿಗೆ ಧನಾಧಿಕಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷ 
son ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ GHG ದಷ್ಟ a 
WARD ಮಾಡಿರುವ ನಿರ್ಬಂಧದಷ್ಟು ಮತ್ತಾವ ದೇಶದವರೂ ಈವರಿಗಃ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


T 

لیے س ಗ‏ > - = 

ಅವಳ ತಂದೆಯು ಅವಳಿಗೋಸ್ಟರ ಕೊಟ್ಟಿ ಧನದ 
درز‎ OUO 


le 


ನಿತಂತುಗಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳು 


ಮೃತೇ ಭರ್ತರಿಸಾಧ್ವೀ ಸ್ತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರೈ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾ''ಎಂದಿರು y 
ವಚನ ಪ್ರಕಾರ ಪತಿಯು ಮೃತನಾದರೆ ಹೆಂಗಸು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಬೇಕು 
ಗಂಡನ ವಂಶದವರು ಯಾರಾದರೂ ಜೀವಿತರಾಗಿದ್ದರೆ ತನಗೆ ಗಂಡನಿಂದ ಬಂದ ಸ್ವತ್ತನ್ನು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಂಶದವರಿಗೆ ಕೊಡಕೂಡದು. ಗಂಡನ ವಂಶದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಸಹಗಮನವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮನುವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಸಹಗಮನವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಮರಣವು ಅತಿ ಬಾಹುಳ್ಯವಾಗಿದ್ದಿ 
ತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸಾಂಡುಮಹಾರಾಯನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮಾದ್ರಿಯು ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿದಳು. ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧವಾದ ನಂತರ, ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ 
ಅನೇಕ ವೀರ ಶ್ರೇಷ್ಠರ ಹೆಂಡತಿಯರು ಸಹಗಮನ ಮಾಡಿದರು. ಮನುವು ಹೊರತು 
DAY, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಾ ಮುಂತಾದ ಖುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಹಮರಣವನ್ನು ಅನುಮೋದನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಅದಲ್ಲದೆ ಅನುಮೃತರಾದವರನ್ನು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 

GPU. ಒಬ್ಬ ಹುಸಿಯು « ನ್ರ್ರೀಯು ಸಹಗಮನಮಾಡಿದರೆ, ಪತಿಯು ಬಹಳ 
ಪಾಪಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಮೂರೂವರೆ ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ನಾಸಮಾಗ ಸೇವೆ, 3 زه‎ 
ವಾಸಮಾಡುವಳು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪರಾಶರನು, « ಸಹವ 68د‎ ನಾರಿಯು 
7 2 2 ನ್‌ ہےے ہے پ‎ a wt 
ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ಪ ವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ಹುತ್ಕದಿಂದ ಹಾ ವನ್ನು 


ನಿ 
AT 6 dy £ s 
ಯನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಖಾನುಭವಮಾಡುವಳು 


| c Ern ಆದರೆ ಸಹಮರಣವು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವಶ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ ಕೆಲಸ 

ಲ, ಸ ರಿನ ಮಾ 75 - T 
Eos uuu uS ಮತ್ತು ಶ್ಥಾಘನೀಯವಾದ ಕೆಲಸ 
) ಕಳಕೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಈುರಿತು ಮೂರನೇ 


۹ 


93393) 0605 ಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗಿಯುವನೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ, ಪತಿ 
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ಪರಿಚ್ಛೆ ೀದದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವೆವು. ಸಹಮರಣವೆನ್ನು ವುದು ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹೊರತು ಮತ್ತಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಡು ಈ ಭಾರತವರ್ಷದ 
ನ್ನೀಯರ ಪತಿಪರಾಯಣತಾ ಧರ್ಮದ ಅತ್ಯುತ್ಯುರ್ನತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸಹಮರಣವು ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದು; ಹೇಗೆಂದರೆ, 
ದುಷ್ಟ ಜನರು ಮೋಸಗೊಳಿನಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲು ಬಲಾತ್ಕ್ಯಾರಪಡಿಸಬಹುದು. ಇಂತಹ ಸಂಭವ ಉಂಟಾ 
ಗುವುದು ನಿಜವೇ WO. ಆದರೆ ಈ SU 3932 ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಪತಿಗೋಸ್ವರವೇ; ಅವಿಜ್ಜಿನ [ನ್ನ ವಾಗಿ ಪೆ ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ವಾಸಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕೊ ೇರಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಏ ರ್ಪಟ್ಟು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸರ್ವಾಂತ ಪರಿನಿತಿಯುಳ್ಳೆ ಪತಿ 
ಪ 


ars ಸ್ಪಷ್ಟ ಷ್ಟವಾದ Gs 59, ರಾಗ. 


ದುಷ್ಟ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದಂಡವಿಧಾನವು 

ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ತ. c ಕೂಡಲೆ ಪ ಪರಿತ್ಯಜಿ ಸಬಹುದೆಂದು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ಮನೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು 
so ರೂ, ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬಂದಹಾಗೆ ವ ಪ್ರಯಮಾಡಿದರೂ ಪತಿಯು 
ಅವಳನ್ನು ಪರಿತ್ನಾಗಮಾಡಬಹುದು. ಸುರಾಪಾನಿಯಾದವಳು ಪರಿತ್ಯಾಗಾರ್ಹಳು. 
— ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸುವದೆಂಬರ್ಥವಲ್ಲ.. ಇಂತಹ 
ದುಷ್ಟ ಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮಡುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು; 
ಸರಾ added ed, ವನ್ನ 18ول‎ ಮಾತ್ರ ತೊಡಬೇಕೆಂದ., ಅರ್ಥವು. 
ae da ತಂದೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಹಣದಿಂದ ಗರ್ವಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು 
ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಿದರೂ, ಪರಪ್ಪೆ sete ಆಶ್ರಯಮಾಡಿದರೂ ek ತಿ 


ಸನ್ನು ನಾಯಿಗಳಿಂದ ಕಜ್ಜಿ ನಿ ಆ ಉಪಪತಿಯಾಗಿದ್ದವನನ್ನು ಮರಣಾಂತ ದಂಡನೆ 


ಮಾಡಬೇಕೆಂ ೦ತಲೂ ವಿಧಿಗಳ ಳಿದ್ದುವ ٭(يه‎ 





ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ 02 


ಪರಿಚೆ ೀದಗಳಲ್ಲಿ ; زم‎ ಸ್ತೀಯರ ಕರ್ತವ್ಯ ಕೆಲಸವನ್ನು 3302) ROT A ಪವಾಗಿ 


راس 

ಪೂ" EE ا‎ ಈ ಪರಿಜಿ CLP ಅದನ 3 ವಿಸ್ಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲಿ ನ್‌ಸೊ تر‎ te ERA ل‎ ಬಾ ضر‎ ٥۹ ಶಾಂತ 

ರಾ ತಮ್ಮ ಶುದ್ದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ 

ರಲ್ಲಿದ್ದ ಆಸ್ಕೆಯು ತಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ. کرت‎ ದೇಶಕ್ಕೆ ಉನ್ನತಿಯನ್ನುಂಬುಮಾಡುವ 
2 Y 


ಟಟ ಚಾಚಾ e DNDN —MÓÓ—À — A] 


1 = 
0022 نے ہے سس ed 2 M‏ 


೧೮ ತಾರಾ 
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mium os c-— ಕಾ -— ರ್‌ wen. ہے مہ سب مہ‎ 
ನಾ ಕಾದ mm mm 





ہے ہے د 


TOU ಸ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿ ಸುಖಾನುಭವ 
dd ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದುಃಖ ನಿಮೋಚನೆಮಾಡುವುದು ಅವರ 
ಮತದವರಿಗೆ ಪ್ರಧಾನ ಕರ್ತಮ್ಯವಾಗಿದೆಯೆಂತಲೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈತನು 


ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಗುಣವು ಕೇವಲ ಬ್ಲಾ ))ಹ್ಮಣರಲ್ಲಿಯೆ (ಇದ್ದಿ ಕೆಂದು ಏಕೆ ಹೇಳಬೇಕು? 


ಪ್ರಾಜೀನರಾದ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದವರ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ iis dos ಈ ದೋಷವು ಇದ್ದೇ 
ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಕೋಪ ದೇಶದವರ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ತುದೇಶೋನ್ನತಿ ಅಥವಾ ಸಮಾಜೋನ್ನ ತಿಯನ್ನು Pos. ಹೇಳಿರುವ 
ವಿಚಾರವೇ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಂತಹ ಶಬ್ಧಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಕೂಡ 
ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೋಷವಾದ ನಿರ್ಮಲ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೇ ಕೇವಲ 
ات‎ ಆದರ ಮಾಡುತಲಿದ್ದರೆನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ, ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದು ಅವರ ಧರ್ಮ 

ಸ್ತ್ರವ e ಓದಿದರೆ ಲೇಶವೂ *ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ವ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅವರು 
ee SSO CE ಪಾಪಸ್ಪರ್ಶವಾಗದಿರುವು ಡ್ಕೋಸ್ಯರವೇ ಅಧಿಕಾಂಶ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ.  ಅದ್ಯತನ AIG Zo کو مت‎ ತಮ್ಮ ದೆ ೀಶದ ಅಥವಾ 
ಸಮಾಜದ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಸುವ D ಅಪೇಕೆ 
- ಸುತ್ತಿದ್ದವರು. ಪಾ woanv ಅತಿ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದ ರು. ಅವರಾದರೂ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಾವುವೆಂದು ನಿಷ್ಟುರ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
de ಸಮಾಜ ಅಥವಾ ಮಾನವ ಜಾತಿಯ ಸಮುನ್ನ ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಶವಾದರೂ ಉದಹರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾ! ಗಿರಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸರ್ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪಾಪಕಾರ್ಯ رت‎ ಇಸ್ತರಿಸದೆ 
ಸ್ವಾಮಿ ಪುತ್ರರ "`ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಮೊದಶಾದ ಅನೇಕ 'ನಿಯಮಗಳನು e 
ಮಾತ್ರ ವಿರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಿಯಮಗಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದು ವ್ರ 
ಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, E ವಿಲ್ಲಾ ಕ ಕನಿಣವಾದ : ನಿಯಮಗಳ ಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಂಶ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ನಾಂ ಶಕ್ಕರಾಗುವರೋ ಅಂತಹವರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗುಣವೂ 
ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. و‎ ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ 
ಕಷ್ಟವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಘುಶಲತೆ 
auod ಅನೇಕ ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದು 'ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ದೆ, 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಪಂಚಜಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಅರಣ್ಯವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ವಿಧಿಗೆ ಲೇಶವಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗದಂತೆ ಅವರ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉ رج‎ DLZOn ಳು. ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ: ಅವರ ವನವಾಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೌ)ಪದಿಗಿಂತಲೂ Du, ಣವಾದ 
ಮಂತ್ರಿಯು ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 





p-- ಸಾ ರ 88:27 ೧೯ 
ಸಾಧ್ವೀಗಳ ಶ್ರೇಣೀ ವಿಭಾಗ ಅಥವಾ ತರಗತಿ 

ಫ್ರರಾತನರಾದ NCSU ವಿಧಿಸಿರುವ ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾರು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ಯಾವ ಮೋಸಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗದೆ ಯಶಸಿ ಓನೀಯರಾ! ITO, UKE, 
ಅಂತಹ ಸ್ರಿ ಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪರರ hcl ನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಂತರ 
ಯಾವ ಸಿ Xd ರು ss ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶುದ್ದವಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೋ ಅವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ವಿವರವಾಗಿ ا‎ ಗ, ಜನರಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೋಸ ABA FT 
ದರೂ ತಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡ ಹೆಂಗಸರು ಮುಖ್ಯ 
نہ‎ ರಾ ಸ್ವರೂಪರಾಗಿದ್ದಾ ಕ. ಪಾಂಡವವಧೂ ದೌಪದಿಯು, ರಾಮಗೇಹಿನೀ 
ನೀತೆಯು ಸಾಧ್ವೀ i ಫೀಣಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾಗಿ ಗಣನೀಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾವಿತ್ರಿ, 
ಘುಂತಳಾ ಮುಂತಾದ ಮಹಿಳೆಯರು ತಮ್ಮ ನಡತೆಯನ್ನು ವಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು 'ವುದಕ್ತೋ ಸ್ಕರ ನಾನಾವಿಧ .ಕಷ್ಟ [ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುವುದು ನಿಜವಾ 
ದಾಗ್ಯೂ, ಅವರಿಗೆ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ದ್ರೌಪ E ಹಾಗೆ ಮಾಯಾವಿಗಳ ಮೋಸಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿದಷ್ಟು Ju ಸ ,ಸಂಭವವೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಧ್ವಿ erg $ و د0٥ رہ‎ ರಾಗಿರುವುದಕ್ಕರ್ಹರೇ 
ಹೊರತು ಶೇಷೋಕ್ತ ಗುಂಪಿನನರಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಅರ್ಹರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ತವ್ಯಕೆಲಸ‏ ھی 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ ಪ ಯೇ ದೈವಸ್ವ ರೂಪನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವಸ T سینا‎ eee, 
ಇರುವುದರಿಂದ wc ಪತಿ ಸೇವೆಯೇ ಪ್ರಥಮ gs ವಷದ ಗೃಹಕಾರ್ಯವು 
ದ್ರಿತೀಯೆ SOF As ಘೆಲಸವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು SR ಸ ನ ಸಕಲ ಗೃಹಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ರ್ಧಹಿಸುವ ಭಾರವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ sono, ದೆ. ಸಂತಾನ ಪಾಲನೆಯು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಕೆ Guna ಎಲ್ಲಿಯೂ dedo $9. ಆದರೆ m ಒಂದು ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ, « "ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೇ ಸಂತಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯಾಗಿ ಆ ಸಂತಾನದ ಲಾಲನ ಪಾಲ 
ನೆಯು ಅವರಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಲೋಕ ಹಾತ್ರಿಗೆ EAE EN 
ಉಪಾಯುವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ'' ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿ ೦ದ ಸಂತಾನ 
ಸಂರಕ ಕ್ಸ ಣೆಯುನ್ನು s ಮಾಡುವ ಭಾರವೂ A ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಹಿಸಲ್ಪ $i ರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ನೃತ್ಯ ಗೀತಾದಿ ಕಲಾವಿದ್ಧ ಗಳನ್ನ ನರಾ m ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 2s: Od ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದಿತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು v9 ತ್ರ್ರಿಯ ಮುಂತಾದ ಭದ್ರ ಪರಿವಾರದ ಮಹಿಳೆಯರು 
ಮಾತ್ರ ತ ರು. رو“‎ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜನರೂ ಸರಳ ಹೃದಯ 
ರಾಗಿಯೂ ಈಗಿನ ಜನರ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಅಥವಾ uou Je ಯೆ 
ಇದ್ದರು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ pe ತಮ್ಮ ಸರಳತೆ ಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂರ್ವ 


٠ ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


c ್‌ 


೨೦ 


LOE arm ಖಂ ಸಾಸ arat me OOD ಕಾರ್‌ ہے‎ essa 























ಸ ಭಾವಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಸುಖವಿಶಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ನೃತ್ಯ ಗೀತಾದಿಗಳೂ 
ಪೆಂಗಸ ರಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ ವೆಂದೆಣಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಸುತಲಿದ್ದರು. ಇದು 
ಕಾಳಿದಾಸನ ee ಮ್ಯಕ್ತವ ವಾಗುತ್ತ : ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಫೀಳಿರುವುದೇನಂದರೆ, ಗ್ಯ ಹಿಣೀ ಸಜಿವಸ j DDG? ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಟಾ ಲಲಿತ ಕಲಾ 
ವಿದ್‌ | ET ಮೈತ್ಯುನಾ BUTS, ೦ ವದ ಕಂ ನಮೆ 0 l 
Spr— ಎಲೈ ಪ್ರಿಯಳೆ! ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಂತ್ರಿ ಯಾಗಿಯೂ, ಸ್ಟೇ 
ಳಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ರಾ SR ಲಲಿತವಾದ 
ಸಂಗೀತ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಕರುಣಾನಿಮುಖನಾದ ಮೃತ್ಯುವು ನನ್ನದು ಆವದುತಾನೇ ಅವ 
ಹರಿಸಲಿಲ್ಲ, ಹೇಳು?" ವಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೃತ್ಯ ಗೀತಗಳನ್ನೂ ಸ್ತ್ರಿ €ಯರು ಅಧ್ಯಸಿಸುತಲಿದ್ದ ರಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಹರ್ಷಿ 
فو‎ ಅವರ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಯರ ಶರ್ತವ್ಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ « ಛಾಯೇವಾನು 
ಗತಾ ಸ ಸ್ವಚ್ಛಾ ಸಖೀವ ಜತಕರ್ನನು ದಾಸೀವಾದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯೇಷು ಭಾರಾ-ಭರ್ತ 


ಇ 


ಸ رل‎ pAaDEy i’ ےروب‎ ce ನ್ರ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೆರಳಿನ ಹಾಗೆ ಅನುಸರಿಸ 
ಬೇಕು, ಮಂಗಳಕಾರ; ಗಳಲ್ಲಿ ಸೆ 020 ಯತ್ನ ಶೀಲಳಾಗಿರಬೇಕು, تا‎ ಫಿ 
ಸಲ್ಪ e ಕಾರ್ಯ ಗಳಲ್ಲಿ ದಾನಿಯಹಾಗಿರಬೇಕು ای‎ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 


ee | ಹೇಳಿರುವ ಕಾಳಿದಾಸನಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಸರಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟೆ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವೇನೆಂದರೆ «ಪ್ರಿ BONITO, ಲಲಿತೆ ಕಲಾವಿಧ್‌ 2 ಎಂಬುದ: 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶೇಷಣನಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನ್ರೀಯರಿಗೆ ನೃತ್ಯಗೀತಕಲಾನಿದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮವಿತ್ತೆಂತಲೂ, ಈ ಎಕ cm 
ವ್ಯಾಸ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ಕಾಳಿದಾಸನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರರಾತನರಾದ ವ್ಯಾಸಾದಿ 
HANS ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನೃತ್ಯ ಗೀತಾಃ ಭ್ಯಾಸಮಾಡಿಸ YAS ಉತ್ಸಾಹ 
ವಿರಲಿಬ್ಬವೆಂತಲೂ ಸ್ಥ ಷ್ಟ AON ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಪತಿ ಸೇವೆಯೂ 
ಗೃಹಕೃತ್ಯವೂ ಅಲ್ಲದೆ ನೃತ್ಯ ಗೀತಾಧ್ಯಯನವೂ ಕೂಡ ನಿತ್ಯ ಕರ್ತ ೯ವ್ಯವಾಗಿ ಎಣಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ 
ತೈೆಂದು HOt ೇಪವಾಗಿ, ತಿಳಿಸಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ವಶೇಷ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವವರು ಏನು ಹೆ dete: ರೆಯೋ ಅದನ್ನು 

E x -9 
Toss EU pe ತತಾ“ m pe 
us ವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
960030 ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಶುರಿತು ಯಾವುದನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
Ta ಸಂಹಿತೆಯು ದೊಡ i cond ರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮವನ i ಕುರಿತು ಹೇಳಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ... ಯಾಜ ವಲ್ಯ ಸಾನು ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮ ಪ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ" ಸ್ತೀಧರ್ಮವನ್ನು 


೨೧ 


am mmo ہ ہ ہہ‎ ಹಾಂಗಾ ಸಾ mm ಪರಾ ہہ >-ہھہ 2ہ‎ ಪಾ ےد ےبد‎ Rm 
سے سے‎ mm tm ee کی رز سس ےہ‎ ಸಾಹಾ ಸಾ 
دہ ہے ہد‎ m m m m ہہ‎ 





ಕುರಿತು ಕೆಲವು ವಚನಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ದಕ್ಕ, ವ್ಯಾಸ, 
ವಿಷ್ಣು ಈ ಸ್ಟ್ರೃತಿಕರ್ತರು ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹಳವಾಗಿ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ. ಇ.ವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತೀಧರ್ಮವು ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ OW) ಸ್ಮೃತಿಯು ಅತಿ ಸರಳೆ ಮತ್ತು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ವಚನಗಳ ಅರ್ಥವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಇಲ್ಲ. 


ದಾಯವಿಭಾಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನಾದ ಜೀಮೂತವಾಹನನು ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿ ವಜನ 
ಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಅವಗಾಹನೆಗೆ SFR ವಾಗಿದ್ದ SHS) ಧನಾಧಿಕಾರವನ್ನು 


ಆದುದರಿಂದ, ಪ್ರಕೃತ, ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿ ವಚನಗಳನ್ನೆ e ಅವಲಂಬಿಸಿ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ ವಿಜಾರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ತಿಳಿಸಲಡುತ್ಮವೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿ 
9. یہو‎ ದ ನರಿ to ^ Sg) 


à «0339 ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ಏಕವ್ರತಚಾರಿಣೀಯಾಗಬೇಕು 


ಈ ವಿಷ್ಣು S ವಚನಕ್ಕೆ, ಪತಿಯು ಆವಾವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಲು 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡುತ್ತಾನೋ, ಪತ್ನಿಯೂ ಆ ಏಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದು 
3 nt ಐ e^ 9 نیہ‎ e ವ ~ رس‎ ಇ. 
ದುಚಿತನೆಂದು, ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಪ ಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕರ್ತನಾದ ನಂದ ಪಂಡಿತನು 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಅತ್ರೆ ಮಾವ ಮತ್ತು ದೇವತಾ ಸೇನೆ ಮಾಡಬೇಕು 


ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ ಸೇವೆಯೆಂದರೆ ಅವರ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ಸಂತೋಷಪಡಿಸು 
ವ್ರದೇ ಅವರ ಸೇವೆಯೆಂದೆಣಿಸಿಕೊಳು ತ್ತದೆ. ದೇವತಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ 
ದೇವರೆಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ದೇವತಾ 
ಉಪಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಚನಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ದೇವತಾ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ("ಸೌಭಾಗ್ಯಫಾತ್ರೀ VFA, کون‎ ಅಂದರೆ, 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮುಂತಾದವರೆಂದು ಅರ್ಥವು. ود‎ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೌರವವೋ, ಬಲದಿಂದ ಕ್ಚತ್ರಿಯರಿಗೆ ಹೇಗ ಖಾಲ ON 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ನಾರಿಯರಿಗೆ ಯಶಸ್ಸೂ ಶಿ ر‎ RBS دی‎ deem 
ಗುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ ಮುಖ کا‎ 
ಮಾಡತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಗಂಡನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದೇ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವು. ಪತಿಯ 
AS, ಯಾರು ಪಾತ್ರಳಾಗುವಳೋ ಅವಳೇ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. 

` ಅತಿಥಿ ಸೇವೆ 


ಮನುವು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಿಗ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾದ SUN 


 ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


am. ಇದರ sare mcs ಹೌದ್‌ wow m 


وو 
iriure er‏ 20000000 


ಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯು ಪ ಧಾನವಾದುದು, ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಯಜ್ಞ ವೆಂದು 
ಹೆಸರು. ಈ ಯಜ್ಜದಿಂದ ದೇವತೆಯರು ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ. ಇತರ 
A Suo ನು ತಾನೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಇತರ ಇದ PP m‏ سب 





ಕಾರ್ಯಾವಲಂಬನದಿಂದ Nyon 
ಮಾಡಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಗೃಹಿಣಯು 
ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವಾಗಿಜೆ.  ಗೃಹಿಣಿಯು ಸರಳಾಂತ ಕರಣಳಾಗಿ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಡು ಅಲ್ಪ ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದುದಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ಥರ 
ಮಹಿಳೆಯರು ಕೇವಲ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಪಾಂಡವರ 
ತಾಯಿಯಾದ ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಯೇ ಅತಿಥಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ ಮಹರ್ಷಿ ದುರ್ವಾಸನು ಬಂದು 
ಕುದಿಯುವ ಪಾಯೆಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುಂತಿಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು, 
ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಅತಿಥಿವತ್ಸ ಲಳಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ಪಾಯಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕುದಿಯುತ 
OU ಆ ಪಾಯಸ ಪಾತ್ರವನ್ನೇ ಕರ ರತಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಖುಷಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು 
DAN ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಕುದಿಯುತಲಿದ್ದ ಪಾತ್ರೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಕೈ ಸುಟ್ಟು ) ಹೋದರೂ ಅದರಿಂದ ಅವಳು ಅಸಂತುಷ್ಟ ಳಾಗಲೀ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಲೀ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ವಾಸ ಖುಷಿಯು ಆಕೆಯ ನಭಾ ای پ3‎ 
ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿ ಆಕೆಗೆ ಬೇಕಾ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂಬ ಜ್‌ 


ವಿರುವುದು ನಾರಿಯರನೇಶಕರು, ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಗೃಹ ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟಿ Owes 


ಘೆ ವಚನಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾಧಕವಾಗಿ ಕೇಶವ ವೆ se e ಗ್ರಂಥಕಾರನು OK, ತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ Sh, ۰ ದಾಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 


ಭವಾನಿಜರಣವಂಬ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂದ ರಚಿತವ ಇಗಿರುವ ಶಂಬಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಲೆ 
ವಚನವೇ ಕಾಣಬರ ರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನಃ ಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ವಚನಕ್ಕೆ c 
UT Pm Bue m ಪಾಕಪಾತ್ರೆ ಗಳನ à ಉಪಕರಣಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧಿ 
; ಮನೆ ا‎ ಸಾರಿಸಿ TUS rated) ರಿಸುವುದು, ಅಗ್ನಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ದೇವಕಾಶ್ಯಕ್ಕೂ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯವನೊ ر‎ ದಗಿಸುವುದು, ಪತಿಯು 
ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಡು ದಕ್ಕೆ ತ ಹಾಸಿ اپ‎ ಬಿಟ್ಟು وو‎ 
جات‎ £s ie ೯ ವರಿಗೆ شی‎ ಪಡಿಸಿ we 
; € ಮುಂತಾದ ےت‎ ಮಾಡಬೆ res تا‎ 


ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ೨4 

LAU amem اید نا‎ meu ಜಟೆ 
ಅಮುಕ್ತ BA so ಮತ್ತು ಗುಪ್ತ ಭಾಂಡತಾ 

ಅಂದರೆ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಖರ್ಜುಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು 








d$ ಸಿ ಇಡಬೇಕು. ಪೂರ್ವಪರಿಜಿ r ದದಲ್ಲಿ n ತನನ ಗುಪ್ತವಾಗಿ 
ಸ್ರ E ಪ್ರೀಯರಿಗೆ dme ಅತ್ಯಲ್ಪ 
puo Seve, ದ್ರ ರೂ, ಔತಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸವ ಇ ಇರೆ 

ಯದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಪತಿಯು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಧನವನ್ನೆ ಲಾ mee ಭದ್ರಪಡಿಸಿ 
ಗ ಅದರ ಆದಾಯ ವ್ಯಯುಗಳನ್ನೆ وت‎ ಅವಳೇ ನೋ ಡಿಕೊಳ ಸಬೇಕು. ಆದರೆ 
ಪತಿಯು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಧನದಮೇಲೆ ತನಗೆ” ಇಷ್ಟು FO ڑا‎ ವಿದ ರೂ, ಆತನ 
ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಖಜ ರ್ಜನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದ. ಸಾ ಖಯಸಿಗಳೂ ಹೆಂಗಸು 


ಹೆಜ್ಜು ಖರ್ಚಾಳೆಯಾಗಿರಬಾರದೆಂದು ಖಂಡಿತವಾದ ತಾತ | rtc ವ್ಯಯೇಚಾ 


ಮುಕ್ಕ ಹಸ್ಕಯಾ , ""ವ್ಯಯವಿವರ್ಜಿತಾ?, "" ವ್ಯಯಪ DTD; DE” ಗ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ کت‎ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ JSE, ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಹೆಂಗಸು ಮನಸ್ತೀ ೩ ವರ್ಜುಮಾಡುವವಳಾದರೆ ಅಂತಹವಳನ್ನು ಪತಿಯಾದವನು 


ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ತ್‌ ವಿಷು ಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕಿ $ a RDUDS a 
امت یہ‎ ಅಂದರೆ ಖರ್ಜುಮಾಡದವಳಾಗಿರುವಳೋ ಆ ಹೆಂಗಸಿನ 
ಯಲ್ಲಿ ತಾನು ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸ್ತ್ರಿ 

ರಿಗೆ ಮಿತವರಿತು ಖರ್ಜುಮಾಡುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲೊ. ಸ್ರ ಪರಿ 
ಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರು $9, ಆದಾಯದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ವ 
ಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೋ wae ಬಹಳ Sree ಖರ್ಚುಮಾಡಬೇಕಾದುದು dedo 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೆಂದು ಸರ್ವರೂ GONE 
ಕರಿಸತಕು ದಾಗಿದೆ. 


ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 33, ರಳಾಗಿರಬೇಕು 


ಅಂದರೆ ಮಂಗಳ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳಾದ ಅರಶಿನ ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರಿಸಿರಬೇಕು; ; ವೃದ್ಧ ಸುಮಂಗಲಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಿ ಆಚಾರಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತಳಲಿರಬೇಕು; ಗುರುಜ ನರ ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲದೆ. ಪರಗೃಹಕ್ಕೆ 2 ; 
ವಾಡಿಕೆಯಾದ ಉಡು ಪುಗಳನ್ನು doxd ಅನ ನ್ಯು "ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಾರದು; ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವೇಗವಾಗಿ ನಡೆಯಬಾರದು; ವ್ಯಾಪಾರಗಾರರು, ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು, ವೃದ್ಧರು 
ವೈದ್ಯರು ಇವರ ಹೊರತು ಮತ್ತಾನ ಪರಪುರುಷನ ಸಂಗಡಲೂ EER 
` ನಾಭಿಪ್ರದೇಶವು ಪರರಿಗೆ ಕಾಣವನಹಾಗೆ ಮೈತುಂಬ ವಸ್ತ್ರಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೈಮೇಲೆ ಬ್ಬೆ ಇಲ್ಲದಿರಕೊಡಡು-ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶಂಖ 


ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


سس تی تی LN ತ.‏ — 
— 


೨೪ 


tam ಗಿ mom -—— 
———— ٭‎ — 9 met umm aa an oe up qne tt ar 


ಪತಿಯು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆ. ತರೀರಾಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು, 


ಪರರ ಮನೆಗೆ SCREEN ಎಂಬೀ ವಚನಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಗೀಶ್ವ ರನಾದ 
ಯು ಶರೀರಾಲಂಕಾರ 





ಯಾಜಬ್ದವಲ್ಳುನು, ಪತಿಯು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ E d 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಕೂಡದು, ವಿವಾಹೋತ್ಸ ವಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆಳಸ 
ಬಾರದು, ಪರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು, ಹಾಸ್ಕಾಲಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದೆಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಇದನ್ನು 302) ಮನುವು 
ಗಂಡನಾದವನು Dv S. ನಡೆಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ tussi oc. S ನಿಯಾಮಕವನ್ನು 
ಮಾಡದೆ ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯು oH ಕೌಶಲ ಕಾರ್ಯ; ایی‎ ಮಾಡಿ 
ಅದರಿಂದ 2 ಲಭಿಸುವ ದ )ವ್ಯದಿಂದ ಸಂಸಾರ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಹೇ ಇದ್ದಾನೆ ನೆ. ات‎ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಾರನು ಶಂಖ ಸ್ಕ್ರೃತಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಉದ 
ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ಗ آجەرا‎ ಬಾಹುಳ್ಯ ಭಯದಿಂದ ಆ ವಚನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ: 
'ಪರಗ್ಯ ಹನೆಂದಕೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮ, ಅತ್ತೆ ub ಇವರುಗಳ ಮನೆ 
ಹೊರತು ಇತರರ ಮನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದಾ! ದೆ. ಗಂಡನು Nae di ಹೋ? 
ದ್ದಾಗ ಹೆಂಡತಿಯು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈುರಿತು ಮಹ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಪ್ರಣೀತ ಮೇಘ ಸಂದೇಶವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ತ್‌ ಅದರ 
ಕಾಳಿದಾಸನು, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಯಕ ನು ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಶ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಆನೆಯು 
ತೋಟವನ್ನು "ಕುಗ್ಗಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿತು; ಇದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿ ಖತಿಗೊಂ E 
e دته‎ 2; ಸಿನಿದಕು ; ನಂತರ ಆ hd do ಒಂದು RODS Û ರೆ ಪರ್ಯಂತ 
ಅಲಕಾವತಿಯಲ್ಲಿರಕೂಡದೆಂದು ಶಾಪ ಮೂಲಕ ದೂಡಲ್ಬಟ್ಟೆವನಾಗಲು, وت‎ 
ರಾಮಗಿರಿಯೆಂಬ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಪರ್ಯಂತ ತನ್ನ 
ھا تر‎ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಹಿಸಿಕೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ನೋ سو‎ 
ಮತ್ತು ಪತಿಪ್ರಾಣಳಾದ ಯಕ್ಷ 3 4,092) ಪತಿವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿದ 
2 E 3 ಆ ಯಕ್ಷ ಪತ್ನಿಯು ಪತಿವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ du ae 
ದುಃಖದಿಂದ | ಐಕವೇಣೀಥರಳಾಗಿ ಕೇವಲ ಬ್ರಹ್ಮಜಚರ್ಯವ್ರತದಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಹಾಗಿ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಲಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದಳೋ ಅದನ್ನು 
E ಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಶೋಕ ಮತ್ತು ಕರುಣಾರಸ ಸ ಪ್ರವಾಹವು d» 
ಸುತ್ತದೆ. ಯಕ ۳ 98 ತನ್ನ ಸಮಾಃ sce ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ್ರದ 
سوہ‎ ಕುರಿತು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆಂದು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಹೇಗೆಂದಕೆ 
ಶ್ಗೊ VE ARR ನಿಸತತಿ BOO ಸಾ ಬಲಿವಾ. ;ಕುಲಾವಾ ಮತ್ತಾ ದೃಶ್ಯಂ ವಿರಹತನುವಾ 
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ಪೃಚ್ಛಂತೀವಾ ಮಧುರವಚನಾಂ ಸಾರಿಕಾಂ ಪಂಜರಸ್ಕ್ಯಾಂ ಕಚಿದೃರ್ತುಃ Ñ OA 





ರಸಿಕೆ ತ್ವಂ ಹಿ ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯೇತಿ II 
ಅರ್ಥ---"ಎಲ್ಫೈ sem! ಆ ನನ್ನ ಸ್ರಿಯಳು ನನ್ನ ಸ್ವಾಗಮನ ನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ, ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆ ಸತ್ತಾ EC ಇರುವಳು, 
ಅಥವಾ ವಿರಹದಿಂದ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಯಾವ ರೀತಿ ಶೃಶವಾಗಿರಬಹುದೋ ಅದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಂತೆ ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನಾ ದರೂ ಬರಿಯುತಳಿರ 
ಬಹುದು, ಅಥವಾ ಮಧುರ وت‎ ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಸ ಸರಸು. FIZI, 
39, ಸಾರಿಕೆ! 3y ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಪೀತ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿದ್ದೆ , ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ತ್ತೀಯಾ? ಎಂದು ಸೇಳುತಲಾದರೂ ಇರುವಳು, ಇಂತಹವಳನು ನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡುವಿ. '' 
ಎಂದು. ತಿಳಿಸಿ ಮೇಘದ ಸಂಗಡ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ 
ದ್ಲಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಮತ್ತು ಆಯ 
ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಬರುವ 
ನೆಂಬ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯು ಭಂಗವಾಗಿ ಕೃಶಳಾಗಿಯೂ, ಕೆಲಕಾಲ ಒಂದೇ ಮಗ್ಗಶಾಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಶಯನಮಾಡುತ್ತಲೂ ವಿರಹಯಾತನಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡುತ 
OU v3. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪತಿಯ ವಿರಹಕಾಲದಲ್ಲಿ کے‎ ್ರೈತವನ್ನವ ವಲಂಬಿಸಿ 
ಪತಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು 0خ‎ 85 ಸುತಲ ರಬೇಕು. ಸಿ اوت[ اف‎ ಇಜಾ m 
TOTS, ಹ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಮನುವು و‎ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಬಾಲೆಯಾದರೂ, ಯುವತಿಯಾದರೂ, ವೃದ್ಧ 'ಛಾಡರೂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಡೆಯ ಕೂಡದೆಂದು ತ ಆದಕಾರಣ Sane ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3,909. ಪತಿಯ ೨ ಪರಲೋಕಗತನಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಹಗಮನವನ್ನಾಗಳಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕು ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಣಿಯಾಗ 'ಯಾದರೂ ಇರದೇ ಕೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಕಾಶೀಖಂಡಕಾರನು ಬ್ರಹ್ಮಚ ರ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಕಕೋರವಾದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು 
ವಿಧಿನಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪಾರಾಶರ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಹಗಮನವೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಗವೂ ಉತ್ತ ಗ CUT TG TL 
ಪತಿವಿಹೀನಳು ಪುನರುದ್ದಿವಾ ವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 250 
ಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪ್ಲ ಕೃತದ z ಸಶಿಕ್ಸಿತರಾದ dd. ರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣುಹುಡುಗರಿಗೆ 
ಶೋಚನೀಯವಾದ ವೈಥವ್ಯವು ಸಂಸ್ರಾಪ, "ವಾದರೆ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಪುನರ್ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಬಹುದಾದ ಪ್ರಥೆಯ ಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿ ಡಿಸುತಲಿದ್ದಾರೆ. ಈ =< 

ವಿಷ್ಣು ಸ ) Ag JWH ಪ್ರಾಯಶ ವಾಕ್ಯರೂಪವಾಗಿ ॥ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕಲವು oN ) ಆಕಗಳು ಮಾತ್ರ ಬರೆಯಲ್ಪ 8, 3. ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಥಿರ್ಣಯ. ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
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ನಾಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪೃಥಗೃಜ್ಣೋ ನವ್ರತಂ ನಾಸ್ಕಪಾಸನಂ | 
ಪತಿಂ ಶುಶ್ರೂಷತೆಯೇನ ತೇನ ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಹೀಯತೆ Il 
ಪತ್ಕೌ ಜೀವತಿಯಾಯೋಷಿದುಪವಾಸವ್ರತಂ ಚರೇತ್‌ | 
ಆಯುಸ್ಸಾಹರತೆ ಪತ್ಯುರ್ನರಕಂಚೈವ ಗಚ್ಛೆತಿ ॥ 
ಮೃತೆ ಭರ್ತರಿ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಜರೈ ವೃವಸ್ಥಿತಾ | 
ಸ್ವಯಂ nu $ S 9,5 ಯಥಾಶೆ ಬ್ರಹ್ಮ 1 ll 
ಅರ್ಥ- -ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರಿ ಇಶರವಾದ ವ್ರತ, 


ಉಪವಾಸ, ಯಜ್ಞ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ; ಪತಿಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು, 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವುಂಬಾಗುವುದು. ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯು 
ಜೀವಂತನಾಗಿರುವಾಗ ಉಪವಾಸ ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಳೋ, ಅವಳು ಪತಿಯ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹರಣಮಾಡುವಳು, ಮತ್ತು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು. ಸಾಧು 
ಶೀಲಳಾದ ರಮಣಿಯು ಪತಿಗೆ ಪರಲೋಕಪ್ರಾ ಪ್ಲಿಯಾದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದರೆ, ನಿಷ್ಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಹಾಗೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವಳು. 
ಈವರೆಗೆ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾದ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದ 
j ಗ್‌ 2 نے‎ 9. pt 
ವಾಗಿ ಹೇರು Ene ದಕ್ಷ ಸ್ಮೃತಿ, ಕೆಲವು ಇತರ ಸ್ಮ ಫತಿಗಳನ್ನು ಏನಾ, ಮಿಕ್ಕು 
2 نے‎ 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನೂ ಸಮಾಲೋಜನೆ ಮಾಡಿದಹಾಗಾಯಿತು. GF, ಸಂಹಿತೆ 
a J ದ € € : 
ಯಲ್ಲಿ E ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿಬ್ಲ. ಅವರು ಹೇಗೆ ಪ್ರಶಂಸನೀಯ 
ات‎ ಅಂಶವು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಸ ಸಂಹಿತೆಯು ವಿಷ 
ಸಂಹಿತೆಗಿಂತಲೂ ಜಬಾಹುಳ್ನವಾಗಿ ದರ ಶ್ರ 2 
ತ ವಾಗಿ ಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸ್ಟ್ರ್ಯೃತಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸ್ರೀ ನಡವಳಿಕಯ ವಿಜಾರವು ವರ್ಣತವಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಸ, ತಿಗಳ ವಚನ 
ہے۔ نے نے‎ ಡಿ D 7 Sy 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ಈ ಪರಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಪೂರೈಸುತ್ತೇವೆ. ಮತು 
ಇದುವರೆಗೂ ಕಾತ್ನಾಯನ ಸ್ಪ ತಿಯನ್ನು € z T is 
NU o ನ ಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಸ್ತಾಪಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲವು. 
ಕಾತ್ಯಾಯನ Ay ವಿಳ ಇತರ ವಿಶ್ವಾ ಸೃ ತಿಗಳ ಅರ್ಥ್ಹವನೂ ಪರಿ E- 
ಿಳಿಸುತಡೆ گان‎ ಗಿಂ ದ نم‎ SU ರವಾಗಿ 
949. ಇತರ ಸ್ಮೃೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕಾತ್ನಾಯೆನನು ತನ 
ಸ. 00D) ಸನ ಪನಿಸಿದ ಬ ಬೆ a o JY ME! 
L95999 ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. . ಇತರ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಅಂಶಗಳೂ 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಸ್ನ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಸುತ್ತವೆ ಯಂ ےت‎ E 
ಕ್ರಿತ್‌ 19,9). ಕಾತ್ಯಾಯನನು ನ್ನೀಯರಿಗೆ ಕರ್ತವೆ: 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಪತಿಯು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ de E 
سی‎ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನ 3201 ಯನು 


- ۱ O a 
NOUS ಸಿಕೊಂಡಿರಬೇ Sew? © 
ಕಾಡುದು ಮುಖವಾದ 3 ೨ ಲೆ ct a 1 
4 A I ಸಲಸವಂದು ಹೀಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅಗ್ನಿ 
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i Po WOON ಸೌಭಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿರು 
کے‎ ತ್ತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಗಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಬ ಗ ತ ದಿವಸ್ನನೆಲ್ಲಾ, ಮಂಗಳಕರವಾಗಿರುವುದು, ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳ 
| ರೋಕನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಕಲಹ ಮುಂತಾದುದು ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂತಲೂ 
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ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ! ನೀನು ಯಾವಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
f ನೆಯ ۷ f . ^ 
ಯಾವಯಾವ ಹೆಂಗಸಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ೨ಷ್ಟವುಳ್ಳವಳಾಗಿರುತ್ತಿ? ಎಂದು 
ಫೇಳೆಲು, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರೀದೇವಿಯು 
ಫಾರೀಷು ನಿತ್ಯಂ ಸುವಿಭೂಸಿತಾಸು- ಪತಿವ್ರತಾಸು ಪ್ರಿಯವಾದಿನೀಷು | 
ಅಮುಕ್ತಹಸ್ತಾಸು ಸುತಾಸ್ವಿತಾಸು ಸುಗುಪ್ತಭಾಂಡಾಸು ಬಳಿ ಪ್ರಿಯಾಸು ॥ 
ಸಮ್ಮ ಷ್ಟವೇಶ್ನಾಸು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಸು ಬಲಿವ ಪೇಠತಾಸು ನಿಲೋಲುಪಾಸು | 
ಎ. می‎ S3 w 
GFA. es, ತಾಸು ದೆಯಾನ್ವಿತಾಸು ಸ್ಟಿತಾಸದಾಹಂ ಮಧುಸೂದನೇತಿ i 
ಅರ್ಥ" ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂಷಣಾಲಂಕೃತಳಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಿಯವಾದಿಸಿಯಾ 
ಗಿಯೂ, ವ್ಹಯಕುಂಠಿತಳಾಗಿಯೂ, d )ವ್ಯಸಂಜಯನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯತ್ನ ಶೀಲ 
ಳಾಗಿಯೂ, ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕಳಾಗಿಯೂ, ಗೃಹವನ್ನು Os n 
S 
ಇಟು )ಸೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಘುತೂೊಹಲಪುಳ ಸಿವಳಾಗಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ, 
| کر میں‎ : J - 
ಕಲಹವಿರಹಿತಳಾಗಿಯೂ, ವಿಲಾಸಯುಕ್ಕಳಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಪರಳಾಗಿಯೂ, 
: گے‎ 3 z ri س‎ ಇ ನೆ so Ayr 
ದಯಾಶೀಲಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಂಗನನಲ್ಲಿ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತೇನ; ا‎ ಮಣ 
ಸೂದನ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವೋ ಈ ಸದ್ದುಣಶೀಲಳಾದ ನಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
v Ja e 3 7 E 
ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಏಶಾ ್ರಿಸವಿರುತ್ತೆ " ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಾಕ್ಯವು 
H 2 e 
ಸ್ನೀಯರ ನಡತೆಯ ಒಂದತಿ ಸುಂದರವಾದ ಚಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದ 
کے‎ ತ ವ "" D وت‎ -. J ಯೊ ಜನ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರ ES 
; کن ہے‎ Im ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ಕಲಹಕಾರಿಣಿಯಾಗದೆ 
೨ ರುವ ಕಾರುಗಳನೆಲವನೂ, ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೂಂಡು 
ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರ್ಯುಗಳನಲ್ಲವನ್ನೂೂ ಇ : PM 0 
ಪುತ್ರವತಿಯಾಗಿ ಚಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿ ಸುಕೀಲಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ಲಲ AAA ಸ 
5೦ಕಹವಳ ಮನೆಯಳ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಲಿರುವಳು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಂಶಹವಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ pec 
ize ಮನು ಯಾಜ ವಲ್ಲ ಮೊದಲಾದ evo 
' ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂದರ, ನು ا‎ g ee ee: 
as jo Jun ವಡಶೆಯು جو‎ SOIR, ಹೊಂ ہی‎ 
Ay 10ک‎ ರಜಿನಿದಾಗ ಸ್ಕೀಯರ ನಡತ a : 
T کی‎ ಸ್‌ ಎ h ಯರ ಆಡಳಿತಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 
ಈ ಹನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ಕಾಲಜರಾಣ CA رر‎ A Ud 
ر‎ ES 9 ೨ ANN, T دنا‎ 
S ತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು ಅವರು 2 23 


dL 


1 


s ದಳೆ کے‎ ತೋ ಅದರ ಯಥಾರ್ಥ ಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿ ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಳ್ವು و‎ : ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೌರಾಣೀಕರು ಮಾತ್ರ PRUNI ಟ 5 
Oba مھ‎ ಎ ಹಡೂ ہے‎ 
ಕೊಡದೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಠೋರವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು اکر‎ ವರಣೆಯನ್ನು ನೋಡ 
ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದುತ್ತ್ಳುಷ್ಟವಾದೆ c rud ee 
NIDSON V I ಅಟ್‌ ak 
ea ಅಡಿ T vw. 
ಬಹುದು. ಅದೇನೆಂದಕೆ-- ہا یا‎ ಜ್ಞಾತಿ, ತಾಯಿ ಇವರು 
ತರದೆ, ತಂಬೆಯ ತಂದೆ! ಚ್ಟ Se ares 
see 
i ವ ವಾಗಿ سوہ جات‎ OM ig ಒಬ್ಬರು, ವಯಸ್ಸು; ಖಿ D 





ಅ ಹೊಟೆ ಸುಟ್ಟೆ. ಎ rere À 





೨೮ 
ನಾಗಿರುವ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾಪ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಇವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ: 
ಕನ್ಫೇಯೇ ಸ್ವಯಂ ವರಿಸಬಹುದು. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ کل من‎ RETN 0 
ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿಯೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ BS, KA ಮತ್ತೊಂದು 
ಭಾಗದಿಂದ ಪತಿಯೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದರೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಪುರುಷನು 
ಏವಾಹವಾಗುವವರೆಗೂ ಅರ್ಧದೇಹಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 





ದೇಹವು ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಡಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿವಾ 

ಹಿತನಾದನಂತರ ಪುರುಷನು ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆ 

ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನ ಸಂತ ದ ವ್ಯದಿಂದ ಜೀವನಮಾಡಿಕೊಂಡು 
لو"‎ 

ರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ 


'ಧಾರ್ಯಾಗ್ದಿಯು ಹೋಗದ ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಧೆ 
ತ್ರಿವರ್ಗ ಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ವರ ಸ್ರ್ತೀ ಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ انا‎ ಒಂದೇ 
ವಿಧವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತಲಿರಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ. ಈ ತ್ರಿವರ್ಗ 
ಸಾಧನೆಗೋಸ್ಕರ ಮಾರ್ಗಾಂತರನಿಲ್ಲ. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಭಾವಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿ ಸೂಕ್ಶ್ಮವಾಗಿ ನೋಡಿದರೂ, ಅವರಿಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ವನ್ನು ಈಟಿ ಹಾಗೆ 
ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ರ್ರೀಯು ಪತಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ತನ್ನ 
ದೇಹಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತಿಯು ಎದ್ದನಂತರ ಅವನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
| ಸುತ್ತಿಡಬೇಕು. ಅಗ್ನಿ ಶಾಲೆ, ಅಂಗಳ, ಮುಂಬಾಗಿಲು ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಸಾರಿಸಿ 
` ಗುಡಿಸಬೇಕು. ನಂತರ ಅಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
= ; ۹ 
ಬೇಕು. ನಂತರ ಗೃಹ 0 ಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
= ಲ ھی م‎ 71a ^ 3 e «; ಆ 
وا‎ Sau ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರೈಸಿ, ಗುರುಜನರಿಗೆರಗಿ, ಅವರು ಕೊಬ್ಬಿರುವ 
25ھ مھ"‎ ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯಗಳಿಂದ 
ಸ و‎ S ea ಛಾಯಾಸುರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ 
È J. e a a x 
[xs TE id ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತಳಹಾಗೂ, ಆತನು 
ನ] ಇ ಮಂದ چو‎ ; ; 
E S ನ್ನ یت ا‎ ವುದರಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಹಾಗೂ ತತ್ಪರಳಾಗಿರಬೇಕು. 
| AT = o ಕೆ 
Le Ea ಳೌ SR ಪಾಕಕ್ರಯಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪತಿಗೂ ಇತರ 
೪ c 3 AERA =~ ^ a 
ಭತ EU ನಂತರ ತಾನೂ PBA, ಅನಂತರ ಉಳಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೆಯ ಆಯ ವ್ಯಯಗಳನ್ನು c NETAY ಬೆ ہے‎ ಇ ಎಂದಿ ಗಾರೊ : 
ದಲಿಯೂ zn ತಕ 2 پٹ‎ WTI. ಈ ಆಜರಣೆಯು ಪ್ರುತ್ನಹ 
ಯೂ ನಡಯತು ದಾಗಿದೆ. ಸಾಯೆಂಕಾಲವಾದ ನಂತರ UD NET e 
ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸ, ತಾನ Gee "اھ‎ 
ನ್ನ ಮಾಡಿಸಿ, ತಾನೂ ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗ್ಲಹಕಾರ 
دوہ‎ ಬ 3 N ITNOBI WTO 
ನ್ನು ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೆ 9' 9 
2 ` ೋಡಿಕೂಂಡು, ಸಾಧುತಯನವ t e er 
ಸಾನ ಜಾಜಿ ) RE ನವನ್ನು ಹಾಸಿ, ಪತಿಯು 
c ಮೇಲೆ, ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಅವನ میمت پا‎ 7 
ತಯನಮಾಡಬೇಕು.'' ಎಂದು ಮ ಹ OR SESS ಎಂಡು ತಾನನ 
ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ಲೀಯರಿಗೆ ನಿತ್ಸಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 


E ಅ 
(ಳರುವ ಈ ವಚನಗಳು ಇತರ ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 


2 
€ 
et 
೨ 
2٤ 


ಮೂರನೆಯ ಪಂಚಿ td 


gem ER مو‎ ಚಾ ہہ‎ — 


ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಸಾ ಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. ಈ ರೀತಿ ನಿಯಾವ 

d Holo ನಿ (ಯರಿಗೆ x dus i ape 
ವ್ಯಾಸಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀ | ಪ್ರಯೋಜನೆ ಕರವಾಡ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳು ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಏನೆಂದರೆ" ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರಕೂಡದ್ದು, ತೆನಗೋಸ್ಕರವೆ 


n a نے پ‎ ಸ e 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸಕೂಡದು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿರಲು ಯತ್ನ ಶೀಲಳಾಗಿರರೇಕು, 


ಯಾವಾಗಲೂ ಘಟ್ಟಿ ಯಾ? ۱ ಮಾತನಾಡಕೂಡದು, ನುತ ಭಾಷಿಣಿಯ ಯಾಗಿರಬೇಕು, 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ರಿತು ಪರುಷವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಅಪ್ರಿಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಲೀ ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ದೂಷ್ಯವಾದುದು, ಯಾರ ಸಂಗಡಲೂ 
ವಿವಾದ ಮಾಡಕೂಡದು, ಧರ್ಮಾರ್ಥ ವಿಕೋಧವಾಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು, 
ಸಾಧುಶೀಲಳಾದ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಉನ್ಮಾದ, ಪ್ರಮಾದ, ಕೋಪ, sir, zou, 
ಅಭಿಮಾನ, S992, ಹಿಂಸೆ, ವಿದ್ರೇಷ, ಅಹಂಕಾರ, ಧೂರ್ತತೆ, ನಾಸ್ತಿಕತೆ, ಸಾಹಸ, 
ಚೌರ್ಯ ಮತ್ತು ಒಂಭ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ದುರ್ಗುಣಗಳೂ ಇರಕೂಡದು. ಇವು 
rive ಲ್ಲಾ 4 eot ಮನೋ SCENES ಪತಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರಳಾಗಿದ್ದರೆ 
ಇಹದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು, ಪರದಲ್ಲಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಲೋಕ್ಯ ORE, 
وم‎ ಆ ನರಗಳು ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ವ್ಯಾಸ ಸಂಹಿತೆಯ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾ ಅದ ವರ್ಣನೆಯಮೇಲೆ 

A ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಸ್ಮೃತಿ ಕರ್ತರು ಸ್ತ್ರೀಯರ 

ನಡವಳಿಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ಭಾವಿಸುತಲಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗುತ್ತದೆ ದೆ. ಈ ಉಕ್ಕ ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ ಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೀಗ 
ಅತಿವಿರಳವಾದಾಗ್ಯೂ, ಪೂರ್ವ ಭಾರತನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಇದ dod, FRYN 
ಅಂತಹವರನ್ನು ಸೂರು ನ ಈಗಿನ ಕೆಲವು ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತು 
ವಿದ್ಯಾವಂತರೆನ್ಸಿ ಸಿಳಕೊಂದಿರುವನರು. ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯರಾದ Q ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾ 
ಶಿಕ್ಚೆಯ TT ಈಗಲೂ ಕೇವಲ ದಾಸಿಯರು ಮಾಡುವ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನ 2, ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಲಹಕಾರಿಜಿಯರಾಗಿ ಕಾಲಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಕೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ವ್ಯಾಸ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು 
ಓದಬೇಕಾದುದು ಆವಶ್ಯಕ. ಅದನ್ನು ಓದಿದರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಕೇವಲ 
ದಾಸಿಯರ ವೃತ್ತಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನೆ e ಮಾಡುತಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಸಂಸಾರದ ಆದಾಯ ವ್ರಯ 
ಗಳನ್ಸೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿಕೊಳು ತಲಿದ್ದರೆಂತಲೂ ಅರಿಯುವರು. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ನೋಡದೆ t ದಿವಾನಗಿರಿಯ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಏನು وت‎ gi ಫಲತಃ, کت‎ 
ಸಂಹಿತೆಯ ವಚನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪುರಾತನ ಸ್ರ್ರೀಯರು ದಾಸವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮೊದಲ್ಕೊ دہ‎ ದಿವಾನಗಿರಿಯ ಪಠ್ಯಂತರವಾಗಿ ಗೃಪಕೃತ್ಯದಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ನಜಿಸುತಲಿದ ರೆಂದು. ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ d. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈರೀ ತಿಯಾಗಿ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು RAS ಪುರುಷನಿಗೆ ಮತ್ತಾ ವ ಕ್ಲನಗಳುಳಿಯುತಲಿದ್ದಿತೊ 
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سس 
ಯರ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭಿವ bo‏ 
ತಿಗಳಲ್ಲಿ ; ತೆಲವು S dua‏ ?3 


$ L^ 
ನಾಸ್ತಿಕರಾಗಕೂಡದೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇತು ವಾದಗಳಲ್ಲಿ pA ತರಾಗಘೂಡ್ಡ 


ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದ್ದುದಾವಶ್ಯಕವು. ಛ್ರ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ಕೆಂಬುದಕ್ಟೂ 
NS S ತ್ತವೆ. ವ್ಯಾಸನ ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಾ 
ತ್ತಾ 7 ಮತ್ತೊಬ್ಬ 993330232 
ದೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೇತುವಾದ ಮಾಡುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ನಾನಿ ಕತೆಯನ್ನು ನ ನಿಷೇಧಿಸರ ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಪೂರ್ತ ಕಾಲದಿ 


= 


ಯಿಂದಲೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹೇತುವಾದ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಸಿತರಾಗುತಲಿದ್ದ ರಂತಲೂ, ಅತಿ ಕಷ್ಟ 
Se ಈಶ್ವರ ತತ್ತ್ವ ನಿರೂಪಣ ವಿಷಯವನ್ನು A ರಿತು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಲೋಜಿಸುತಲಿದ . 
ಕೆಂತಲೂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೋಪೆಯಾಗುತ್ತದೆ dg, ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ 'ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಘರ್ತವ್ನ ಕ s ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು و یہ‎ ಅಥವಾ ಅವರಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ 
E aiot ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಗುಣಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದೆ. ಅದೇ ನಂದರೆ" ಪತ್ಸಿಯಾದವಳು 
ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮನಸರಿತು ನಡೆಯುವವಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಗೃಹಸ್ಥ 
ಶ್ರಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಖವಾಡುದು ಮತ್ತಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ E ಪತಿಯು 
ಸ್ನೇಹವಶನಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನಗೆ ವ್ಯತಿಕೇಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು' 
ಕಜ, ಅದನ್ನು مات نہ‎ ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುತಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ರ عو‎ ಕ್ಲೆಯನ್ನು. ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಧಿಯಹಾಗೆ ಪಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪುರುಷರಂತೆಯೇ 


ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನು ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುತ್ತದೆ; ಆಲದೆ ಅವರು 
ವಿದ್ಯಾವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಾಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂತಲೂ 
ಶಂಖ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏನೆಂದರೆ | 

ಲಾಲನೀಯಾ ಸದಾ ಭಾರ್ಯಾ ತಾಡನೀಯಾ ತಥೈವಚೆ | 

ಲಾಲಿತಾ ತಾಡಿತಾಚ್ಛೈವ ಸ್ತ್ರಿ ಶ್ರ್ರೀರ್ಭವತೀ ನಾನ, ಢಾ dj 
ಮತ್ತು ಇದಕ್ವುನುಸಾರವಾಗಿ ದ ದಕ್ಷನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಸಿ ಯರನ್ನು ಶಾಸ ನಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುತಾ ತನೆ, ದಕ್ಕ ವಚನಗಳು ಯಾವ್ರವೆ P SUME ಈೂಲಕಾರಿಣಿ 
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ಯಾಗಿಯೂ, DA ೈಭಾಷಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ದಕ್ಷ ಳಾಗಿಯೂ, ಸಾಧುಶೀಲಳಾಗಿಯೂ, 
ಪತಿಪರಾಯಣಳಾಗಿಯೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೆಂಗಸು ಕೇವಲ 
ದೇವತಾಸ್ತ್ರರೂಪಳೇ ಹೊರತು ج‎ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದವಳು 
ಅನುಕೂಲಕಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೂ ie ಅವನಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸ _ರ್ಗವು. ಸ rir eo 
ಇಂತಹ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು ದುರ್ಲಭವು, ಆದರೆ ಪತಿಪತಿ ಯರು ಐಕಮತ್ಯೆ 


ವಾಗಿರದೆ ಪರಸ್ಪರ ಅನನುರಕ್ಕರಾದಕ್ಕೆ ಅದ ೦ಂತಲೂ E ತರವಾದುದು 





ಮೂರನೆಯ zo ied 


san ime ಹಾದ "oma d Pump mure Qn 


ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲವು. ಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು 
ಸುಖಕ್ಯೋಸ್ಕರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಆ ಆ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪತ್ರಿ ಯೇ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪತ್ತಿ ಯಾದವಳು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವ ವಳಾಗಿಯೂ, ವಿನಯಮುಳ್ಳೆವ ವ 


ಳಾಗಿಯೂ, ಸ್‌ ಮಿವಶಾನುವರ್ತಿನಿಯಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯವಕ್ಕನ. 
ಹೆಂಗಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಖಿನ್ನ ಿಳಾಗಿರಕೂಡದು, ಪತಿಯ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು antics 
ಳಾಗಕೂಡದು; ಕಾ ತ್ತ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಖತಮವಾದ ಪ ಪ್ರಡಾರ್ಥವೇ' ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ೮ ಜಿಗಣೆಯು ಮನುಷ್ಯನ Od wrk, ಮಾತ್ರ ಹೀರುತ್ತದೆ; dis m 
ಕೆಂಗಸಾದರೋ, ಪುರುಷನ ವಿತ್ತ, ಬಲ, Tec ವೀರ್ಯ, ಸುಖ ಮು ಹೆ 
ಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೀರಿಬಿಡುವಳು. ಈ ದುರ್ನಡೆ ಡತೆಯುಳ್ಳ A, ain ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
سد‎ ಥಯ ಳಾ  ಸಂಶಯಾಸ್ಪದವಾದ ا کے‎ ೈವಳಾಗಿಯೂ, ಪತಿಗೆ 
ವಿಮುಖ Koy ಇರುವಳಲ್ಲದೆ ಇ ಪತಿಯನ್ನು ತೃಣಗಣಾಯನೂಾನವಾಗಿ ನೋಡು 
ವಳು. ಅನ ಬಕೂಲಳಾಗಿಯೂ د‎ ಪೃಭಾಷಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ =e ಣೀಶಿಕೋಮಣಿಯು ಮನೆಗೆ ಲಕ್ಷಿ درن ر‎ 'ಉಗಿರುವಳು. ಯಾವಳು 
ನಿತ್ಯವೂ ಹೃಷ್ಟಜಿತ್ತಳಾಗಿ ಯಥಾಕಾಲ ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರ 
ವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ CAT For ಗಿರುವಳೋ ಅವಳೇ ಭಾರ್ಕೇಯು ; : ಮಿಕ್ಕುವರೆಲ್ಲರೂ 
ಜಾರೆಯರಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು. 
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ಎರಡು ಮೂರನೇ ಸರಿಚ್ಛೆ ದಗಳ ಸಂಕ್ಸಿಸ್ಮಾರ್ಥವು 


ಇದುವರೆಗೂ Ay 99x. ವಾದ ನಿ TT روورے‎ ಸಮಾಲೋಚನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾಯಿತು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓದಿದರೆ ಪೂರ್ವಕಾಲದ A ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ ಸಾಮಾಜಿಕಾ 
BA Css ಯಾವ ರೀತಿ ಇದ್ದಿ ತು ಮತ್ತು ಯಾವ ಯಾವ ಗುಣಗಳಿದ್ದ ರೆ ಶ್ಲಾಘನೀಯ 
ರಾಗುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂಬುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಟ್ಟಿ f ತಿಳುವಳಿತೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
dod ಬೇಕಾದ ನರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾಪ್ರದಾನ ಮಾಡತಕ್ಕ ಅಧಿಕಾರನಿದ್ದರೂ, 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ «ಕ, ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ವರನಿಗೇನೇ jason ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಹಾಗೆ ಸರಿಯಾದ ವರನಿಗೆ ಕನ್ಯಾಪ್ರುದಾನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ. ಇಹದಲ್ಲಿ 
SOSA NON ಪರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಪತಿಯಾದವನು ತನ್ನು 
2 ಬಂದಹಾಗೆ ವಿವಾಹಿತಳಾದವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಮ ا رتح ہد دی ر‎ 
ಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು ೨. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೇವಲ ದಾಸಕೃ 46 ಭಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ b ಮಸದ 
ರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೃಹಸ್ಥನ ಸ ಸಾರದ ಆದಾಯ Al ಯಗಳ ಚಿಂತೆಯು, EA 
ಮಾಡುವುದೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ار‎ ಭಾರವೂ ಕೂಡ کت‎ 
Sono 52) ಪತಿಯು ದೇಶಾಂತರ ಸಂಜಾ ಜಾರ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಅವನ 


ನವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಧಾರ್ಯಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ Seu ಸ್ತ್ರೀಯರ. ಅಧೀಕವಾಗಿದ್ದಿ 
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ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ವು ಬಹಳಮವಟ್ಟಿ Tl ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರು "aure siad 
ವಾಗಿ ಸಮಾಜ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ದಾಯಾಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವರ ನಿಜಧನವನ್ನು 
ಪುರುಷನಾದವನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದಾಗಲೀ, ಮೋಸದಿಂದಾಗಲೀ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು , 
ವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಪುರುಷರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿಜಧನವನು: 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದಾಗಲೀ, ಚಮತ್ವಾರದಿಂದಾಗಲೀ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರ ಜೋರರಹಾ 
0 ಅರ್ಹರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪತಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಭಾರ್ಯಯ ನಿಜಧನವನಪಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾದರೆ, ರಾಜನು ಅವಳಿಗೆ ಅವಳ gums 7 
ಸರಿಯಾದ ವೃದ್ದ ;ಂಶಡೊಡನೆ ಫೊಡಿಸಬೇಕು. ಬಹುವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಕೂಡದೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧವನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ "001 ಅದನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿರುವುದೇ ಬಹುವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಬಹುವಿವಾಹಿತನನ್ನು 
ದೂಷಣೆಮಾಡಿರುವಹಾಗೆ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಿಖಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಾಳಿಕಾ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ DB eM TNF, غ‎ ರೋಗವು ಬಹುವಿವಾಹ 
ಓಂದುಂಟಾದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಧ್ರುಮೋಪಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಹುನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳು sje ದೋಷವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು. ವಿತಂತು ವಿವಾಹವು ಕಲಿಯುಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ; ಅನ್ಯಯುಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ ಮುಂತಾದುದು ಹೇಳಲ್ಪಬ್ಬಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕರೂ, WANED 
ಮತ್ತು A o? ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಸಹ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೇಳಿರುವಷ್ಟು Y ಕಠೋರ 
ವ್ರತವನ್ನು ಸ್ಮೃತಿ ಕರ್ತರಾರೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಿಷ್ಠುರವಾದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಮನು ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟು ಕಠೋರ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಓದುಬರೆಹಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತಲಿದ್ದರೆಂದು 
ಅನೇಕ ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ. ಸದ್ರ್ಯವಹಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕ್ತವಾಗಿದೆ. , ಆದುದರಿಂದ ಅವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಸದ್ಯ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರೋ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವು. ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ' ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖ 
ಕ್ಯೂೋಸ್ಕರವೇ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಆರ್ಯರಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ ವಿವಾಹ 
ಎಲ್ಲವು. ಆರ್ಯರು ವಿವಾಹವನ್ನು ಸಂತಾನ ಲಾಭಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
کو‎ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ವಿವಾಹವಿಲ್ಲದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಆಗನ್ಟ್ಯ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಜರತ್ಕಾರು  ಉಸಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನಾ ನೋಡಿದರೆ 
ಪಿತೃವಂಶ ಸಂಶಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಸರ ವಿವಾಹವನ್ನು. ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. V 
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و ا‎ CHOSE UR 
ಸ್ತ್ರೀಯು dg, ಪತಿಯನ್ನು ಹೊರತು ಪರಪ್ರರುಷನೊಡನೆ ಸಹವಾಸಮಾಡ 
25802. ಹಾಗೇನಾದರು ಮಾಡಿದರೆ nudo ದುರಂತವಾದ Is 049, ಪರದಲ್ಲಿ 
e 
ದುರಂತವಾದ ನರಕವೂ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದೇವರ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ಕಳಾಗಿರಬೇಕು. ಪತಿಯು ಪತಿತನಾಗಲೀ, ಪಲಾತಕನಾಗಲೀ 
ಬೇಕೆ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ವಿಧಿ ಇದ್ದರೂ, ಅದು ಕಠಿಯುಗ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇತರ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪತಿಯು ಪತಿತನಾದರೂ, ಕುಷ್ಟ ' 


ನಾಯಿ ಜನ್ರು ಬರುವುದೆಂದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು, ಸ್ತ್ರೀಯು ಸರಳಸ ಸಭಾವವುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, 
ರಯಾಳುವಾಗಿಯೂ, ಗುರುಜನರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕೈವಳಾಗಿಯೂ, ಪುತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ನೇಹವುಳ್ಗೆ ಕೈವಳಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಪತಿಪರಾಯಣಳಾಗಿಯೂ V Û, ಅವಳು 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪೂಜನೀಯಳಂದು ಪರಿಗಣಿತಳಾಗುವಳು. ಹೇತುವಾದವೂ, ನಾಸ್ತಿಕ 

ವಾ ಸಹಾ ಸ್ನೀಯರಿಗೆ ಅರ್ಹವಾದುದಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಈಶ ರ ಪರಾಯಣ 
ರಾಗಿರಬೇಕು. ತರ್ಕಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ | ವೃತ್ತರಾಗಕೂಡದು. ಮತ್ತು ಮತ 
ವಿಜಾರದಲ್ಲಿ ಹೇತುವಾದ ಮಾಡುವವರೊಡನೆಯೂ, ಸ್ವಧರ್ಮ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ATYA ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವಕೊಡನೆಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ನೇಹಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಅಂತಹವರನ್ನು ಸರ್ವ ಪ |ಕಾರದಿಂದಲೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಹಸ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ 4 ವೃತ್ತರಾಗಬಾರದು- ಪತಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ಪತಂತ್ರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ ಯತ್ನ ಪಡಕೂಡದು. 

ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ, ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನವನ್ನೂ SSF 
ಗಳನ್ನೂ ಸರಿತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾನಿನೀಯಶಾಗುತ್ತಾರೆ woven 
ಅಹಂಕಾರ ಮುಂತಾದುದನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ BOS AULT. ಶು ಸ್ತ್ರೀಯರ! 
ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾದುದು. ಇತರರ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ peers 
ಅನ್ಯರ ಮನಸ್ಸರಿತು ನಡೆಯುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. پل‎ 
ಪಡಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿಟ್ಟುತೊಂಡಿರುವುದನ್ನು 76 اسان‎ 
ಬಹು ಶ್ಲಾಘನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಿ ಪಶ್ಚಿಯರು ತಮ್ಮ اس‎ E 5 
ದ್ವಾರವನ್ನೂ, ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಬಹಳ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಇಟ್ಟೂ ಎ 
ಅಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ, ಅಪರಿಷ್ಠಾರವಾಗಿಯ೨ ಇರುವ ಗೃಹಕ್ಕೆ MS ERU. 
ವೆಂದು ಅರಿತಿದ್ದರು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಿಯರಿಂದು ಸುವಿ > کے‎ ; o 
ಕಾರಣವೇ, god ತಾಯಿ ಗಂಡನೇ. ಮೊದಲಾದವರು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ .7 
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ಪ್ರದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿರುತಾ 
ಯಾವ ವ್ರಯವನ್ನೂ ಮಾಡಕೂಡದು. ವ್ಯಯಕುಂತಿಕೆಯು ಅವರಿಗೆ ವ ಮುಖ್ಯವಾದ 


ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಅನೇಕ ಸ Lene? ನಿಯಾಮಕವಾಗಿ ದೆ. ಧರ್ಮ ವಿಜಾರ 
ದಲ್ಲಿ NAY, ಸೂತ್ರ ಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪತಿಪತ್ರಿ ಯರು چا وت‎ ROD diez. 
ಇತರ ಬಜಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 'ಸ್ವಾತಂತ್ರ موا‎ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಧರ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಸ್ಟಾ ತಂತ್ರ Pu ಪೂರ್ವ ಖುಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ 


ರೀತಿಯಾಗಿ ಗಂಡನ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಸ್ತ್ರೀ (ಯರಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾಕೋ, 
- ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ VIIa oran, deu ತತ್ಸರ ಳಾಗಿಯೂ, ಪತಿಪರಾ 
ಯಣಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದು ಅಲ್ಬಭಾಗ್ಯವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯು ವಶಳಾಗಿ ಸಕಲಕ್ಕೂ WITH ಇಹಕ್ಕೂ 
OT) ಬನು ವ್ಯತ್ಯಾಸ? ಪುರಾತನ EA ಸತ ಭಾವವನ್ನು e» SONS) 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕದಾಚಿತ್‌ " ತಾಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರೂ, pl ಸದ] ವಹಾರ ದ G2, ರಾಸಿ ಪ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಕ ಕಾಯಗಗಳೆ್ಲಿ 
ಆಸಕ ಕ;ರಾಗದಿದ್ದರೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಒಳ್ಳೇ” ನೀತಿಯನ್ನು BOAT ಕೊಡಃ ುಹುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೆನೋವಾಕ್ಸಾಯಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಳಾದ ರಮಣಿಯು ಛಾಯಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಪ ತಿಪರಾಯಣಳಾಗಿರುವಳು. ಹಿತಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಾಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಹಿತಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಅಜ್ಞಾ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು. ಕೆಲವರು ನಮ್ಮ 
ಬಿ ನ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಲಹಮಾಡುವುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ನಡದುಬಂದಿದಲ್ಲಿ ಷ್ಟ 
ಹೇಳು ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಅಸ್ಯಾಯನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಖತಃ ತಿಳೆಯಬರುತ್ತೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ--ಕಲಹಮಾಡದಿರುವುದನ್ನೇ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಶ್ವಶಂಸೆಯನು SN ಮಾಡಿರುತ್ತೆ. 
DUUM up دا‎ ರನ್‌ ಯೊ ಇರುವ ರಮಣಿಯು 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಗೆ ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು — 1 en mnes 
'ಮಾಂಸ್ಟರ್ಮಾಂಸಾನಿ”' ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ, ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೆ ರಡು ಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂಡು ಭಾಗದಿಂದ ವ್ರರುಷನನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು.  ವಿಮಾಹಾನಂತರ ಎರಡು ಶರೀರವೂ ಒಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಪತಿಯ 
ಸುಕೃತದಿಂದ Q eñ ಮೋಕ್ಕ್‌ವುಂಟು, Ws, ಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ ಳಾದ ಬ ನ್ರ್ರೀಯು 
ತನ್ನ ಪತಿಯ ನು ಅಪಾರವಾದ ನರಕದಿಂದುದ್ದರಿನಿ ಸ ಸ್ವರ್ಗ ಸುದ 
ಮಾಡುವಳು. : 
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... ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಜೆ IRONY ನಾರಿಯ ಚರಿತೆ ಯ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ವ ವರ್ಣನೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರೊಂದಿಗೆ ಸ್ಕೃತಿಕರ್ತರು ಬರೆದಿರುವ ನಾರಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 








| ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ an 
eee ا‎ | 
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ಜೊತೆಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ, ಅದಕ್ಕದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ನೇಹ ಸ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನು Uv fo ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಿ )ಕುತ್ತಾನೆ. ದಯೆ, ಸಿತೃಭಕ್ತಿ, 
ಪತಿಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಅಪತ್ಯ ಸ್ನೇಹ ಇವುಗಳು 3582, ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುವೋ 
ಅಷ್ಟು ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಉತ್ಕ್ರೃಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬುದ್ದಿವೃತ್ತಿಯ 
ಔನ್ನತ್ಯು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಸಿಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಅಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರದ ಆದಾಯ ವ ್ರಿಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವರಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಮಾಡು 


و 


ವುದರಫ್ಲಿ dairy 305 at ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.. ಧರ್ಮವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಬಂದಹಾಗೆ ನಡೆಯ ಕೂಡದು. ಆದುದರಿಂದ 

ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ್ಯತೆಗೋಸ್ಟರ ಬಹುತರ ಯೂರೋಪು ಸ್ತ್ರೀಜನರು ` ಪ್ರವರ್ತಿಸಿರುವ 
ಹಾಗೆ ನಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪ್ರವರ್ತಿಸಿಲ್ಲವು. ಜಾನ್‌ ಹೌವರ್ಡ್‌ ಎಂಬುವನ 
ಹೆಂಡತಿಯು ತನ್ನ ಡನೊಡನೆ ದೇಶ ಸಂಜಾರಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ಪರರ ಹಿತ ವ್ರತದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಜೇವಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದಳೋ ಅಂತಹ ರಮಣಿಯು ನಮ್ಮವರಲ್ಲಿ ಈಗ 
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ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವು. ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹೆಂಗಸರಾರೂ ಸ ಸ್ವಯಂ ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆ 
Jo ನಾಗಾ: 


ನಾಬ್ಯನೆ ರಿಚಿ €೫ 
; ಇಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇ 


ಮೂ“ ಪರಿಜ್ಜೇದದ ಪ ಥಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಎರಡು ಶಿ ಣಿ 
ುವರಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ಮೋಸನ್ಕೊಳ 
ಗಾಗದೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಫಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ಪರಿಜ್ನೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾರು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಮೋಸಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿದ್ದರೂ 
ತಮ್ಮ Pez. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ಅಶ್ರದ್ಧೆಮಾಡದೆ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾ 
ಕೆಯೋ, ಅಂತಹವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಪರಿಜ್ಛೇದದಲ್ಲಿಯೂ ವಿವರಿಸು 
ವೆವು, ಈ ಉಭಯತ್ತರೂ ಸರ್ವಪ್ರಧಾನ ಶ್ರೇಣಿಯವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ತೃತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡವಳಿಕೆಯು ಯಾವ ರೀತಿ 


ಗಳಿಂದಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹೀತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈಗ ತಾದೃಶ ಗುಣವನುಳ್ಳ 
ನಾರಿಯರ ಉದಾಹರಣವನ್ನು ಫೊಟ್ಟು, ಅವರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸಬೇಕಾದುದಾವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹಾರ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಪ್ರಾಜೀನ ا‎ 
ಕಾವ್ಯವಾದ ರಾಮಾಯಣದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜೀನ | ಇತಿಹಾಸವಾಗಿರು: 





Mmmm a naan 
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ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಪುರಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತವೂ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ E ನುಹಾ 
ಕಾವ್ಯ ಘರ್ತರಾದ ಮಹರ್ಷಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಮತ್ತು رت‎ ಸತ್ಯದ ಮೇದ 
ವ್ಯಾನ ಇವರುಗಳೂ, ಸ್ಮ yo ಕರ್ತರಾದ ಲು ಅತಿ) 0 
ಗಳೂ ಸಹಾ ಸಮಕಾಲದುಲ್ಲಿದ | ವೆರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದೆಕಾರಣ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿ ಸಮ್ಮತವಾದ ಉತ್ತಮ ನಾರಿಯರ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳು ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. ಪುರಾಣಗಳು A. Sero ಅನೇಕ ಕಾಶಾನಂತರ 
ರಚಿತವಾದುವುವು. ಪುರಾಣ ರಜನಾಕಾಲನಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿ ರಜನಾಕಾಲದಲ್ಲಿಡ 


€) t^ Q 

(> 2 » med ٠ m 

ಹಾಗೆ ಶಾಫನೀಯವಾದ ನಡವಳಿಕೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲವು. evn ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 

Sy j ۹ — é 

R St, BAT, yI ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾ ರಗಳೂ ಕೂಡ ಬಲ್ಲಜವಾಗುವಂತೆ 
v9 9 2 ಬು 


ಅತಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಬುಡಗಳು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಜರ್ಯ 
9 ಖಿ € ^s ۲ ` = سے‎ es 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಚೆರ್ಕಗಳು ವಿಪರೀತವಾಗಿದ್ದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಲೌತಿಕಾಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ Seay 
ವಿಧಾಯಕಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳಲ ಬೈದೆ. ಇಷು 7 ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಈ JA 
ವಾಡ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಪಷ್ವಂಭಕವಾಗಿ ಕಠೋರತರವಾದ Yom 
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ಗಳನ್ನು DOA, ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯೆವಾಗುವಂ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕರ್ತರು ಈ" ಪ್ರರಾಃ 
OWA ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ... ಅದರಲ್ಲಿ 

ವಿತಂತುವಿನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಂದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರ ಆಶ 
ದುಃಖದಾಯೆಕವಾಗಿಯೂ, ಕಷ್ಟತಮವಾಗಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸ್ಕ್ರೃತಿ ಕರ್ತರಾರ 
ಪುರಾತನ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಾಡಂಬರ .ವಾಗಾಡ೦ಬರಗಳಾಗಿ ಅತಿ 
ಗಹನನನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳುವದಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ, ಈಗ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಜಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ | ವೃತ್ತಿಸಬೇಕಾದುದಾವಶ್ಯಕವಾಗ" 
ಇವರ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಪುರಂದ್ರೀಗಳು, ಆಂದರೆ, ಕುಟುಂಬನೀಗಳು ಬಹಳ ಮಂಡಿ 
ಇರುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಕೆಲವರು ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಯುವತಿಯರೂ ಈ ಸಮ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡದಕ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯರಾದ ಸಾಧ್ವಿಯರು ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಉದಾಹೃತರಾಗಿರುತ್ತಾ 
ಅವರು ಯಾರಂದರೆ; 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ed ೩೭ 


ಶ್ಲೋಕ. ರೋಹಿಣಿ ಚಂದ್ರಪತ್ನೀಚ (೧) mie, ಸೂರ್ಯಸ್ಯ TODA (೨) ಶತರೂಪಾ 

ನೋಭಾರ್ಕಾ (೩) ವಶಿಷ್ಟಸ್ಯಾಪ್ಯರುಂಧತಿ (೪) ಅಹಲ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ವೀಚಾ (೫) ಪೃನು 

ಸೂಯಾತ್ರಿಕಾಮಿನೀ (೬) ದೇವಹೂತಿಃ ಕರ್ದಮಸ್ಯೆ (೭) ಪ್ರಸೂತೀ ETON: 

ಪಿತ್ತ ನಾಂ ಮಾನಸೀಕನ್ಯಾ ಮೇನಕಾ ಸಾಂಬಿಕಾಪ್ರಸೂಃ (c) ಲಳೋಪಾಮುದ್ರಾ‏ (ی) 

(೧೦) ತಥಾಹೂತಿಃ (೧೧) ಕುಬೇರಕಾಮಿನೀ ತಥಾ (೧೨) ವರುಣಾನೀಯಮಸ್ರೀಚ 

(nq) ಬಲೇರ್ವಿಂಧಾಬಲೀತಿಚೆ (೧೪) ಕುಂತೀಚ (na) ದಮಯಂತೀಚೆ (೧೬) 

ಯಶೋದಾ (೧೭) ದೇವಕೀ ತಥಾ (೧೮) ಗಾಂಧಾರೀ (೧೯) ದ್ರೌಪದೀ (೨೦) ಸೌಮ್ಯಾ 

ಸಾನಿತ್ರೀ ಸತ್ಯ ವತ್ಟಿಯಾ (೨೧) ವೃಕಭಾನುಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ (೨೨) ನರ್ಸ್‌ 

ಕಲಾವತೀ tsa) ಮೆಂಡೋದರಿಃ (59) ಚ ಕೌಸಲ್ಯಾ (೨೫) ಸುಭದ್ರಾ (೨೬) ಕೈಟಿಭೀ 

ತಥಾ (೨೭) ರೇವತೀ (೨೮) ಸತ್ಯಭಾಮಾಚ (se ) ಕಾಳಿಂದೀ (30) ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ 

ತಥಾ (೩೧) ಜಾಂಬವತೀ (೩೨) ಲಾಗ್ನಜಿತೀ (a4) ಮಿತ್ರವಿಂದಾ ತಥಾಪರಾ (av) 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಚ (ax) ರುಕ್ಮಿಣೀ (2೬) ಸೀತಾ (೩೭) ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪ್ರ Sears 

(a9 ) ಕಲಾ (೩೯) ಯೋಜನಗಾಧಾಚ ವಾ ವ್ಯಾಸಮಾತಾ ಮಹಾಸತೀ اک‎ ಬಾಣಪುತ್ರಿ 

ತಥೋಷಾಚ (೪೧) ಚಿತ್ರಲೇಖಾಚ ತತ್ಸಖೀ (೪೨) ಪ್ರಭಾವತೀ ಭಾನುಮತೀ (೪೩) 

ತಥಾ ಮಾಯಾವತೀಸತೀ (೪೪) ರೇಣುಕಾಚ ಭೃಗೋರ್ಮಾತಾ (೪೫) ಹಳಿಮಾತಾಚ 
ರೋಹಿಣೀ (೪೬). 

ಇವರೇ ನಾರಾಯಣೋಕ್ತ ಸತೀಶಿಕೋಮಣಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 

ರೂ ಪರಿಗಣಿತರಾ? 2. ಪ್ರೀವತ್ಸಪತ್ತಿ t ಚಿಂತಾ, ವಾಠೀರಾಜನ ಹ ತಾರಾ 

ಮುಂತಾದ ಅನೇಕರ "ಹೆಸರುಗಳು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತ 3. ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿ 

ವತೆಗಳೆಂತಲೂ ಮನುಷ್ಯರೆಂತಲೂ ಪ್ರಭ ಬೇದ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಉಕ್ತ ಸಾಧಿಗಳೆಲ್ಲರ 

ವನ ವೃತ್ತ್ಯಾ ೦ತವನ್ನು Ze ಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಆದುದರಿಂದ. ಈ ಪರಿಜಿ و ساسا‎ ಅವರಲ್ಲಿ 

ಲವರ ವೃತ್ತಾ, ನಡಗ ಸಂಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಬರೆದು, ಎರಡು ಮೂರ್‌. ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 


ಪ್ಪ MA oe 3. 
32, ಸ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶದವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 





ಘಾ ಗಾರ ಭಾಸ ےی وو‎ 
ص‎ — 
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ರೋಪಾಮುದ್ರಾ __ಪೌರಾಣೀಕ sion. ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡವಳಿಕೆಯ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಉ NN Š ತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿರುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳೆಯಜಬೇಕಾ 


ದರ ಕಾಶೀಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಲೋಪಾಮು ನಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 


ಓದಬೇಕಾದುದಾವಶ್ಯಕವು. ಈಕೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ, ಇದರಡಿ ವಿವರಿಸಿ 
رم پا‎ 

ಘದಾಚಿತ್‌ ನೈವಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಶಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹ ಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ ಮವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 253.8 ಅವರನ್ನು 33035, slots ಕೆ! ತಮಗೆ 


ತವೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗಿರುತ್ತಾ d. ತಾವು ಬ ಬ್ರಹ್ಮತೇಡೋ. ವಿರಾಜಮಾನ 


ase ಸ ಕಗ 


ರಾರ وی‎ sepu puras v^ بس‎ Oa ore. 
سس‎ 
Ea] 


ರಾಗಿ ಮಹಾ ಔಡಾರ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. ಈ ಪತಿವ್ರತಾ ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಸುಧರ್ಮಣೀ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯು ತಮ್ಮ ಅಂಗಫಾಯಾ ಸ್ತರೂಪಳಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ, 
ಇವಳ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ಸವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವಳ್ಳು 
ಅರುಂಧತಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ, NON, ಶಾಂಡಿಶ್ಯಾಸತೀ, AT, ಲಕ್ಷಿ 7 
ಮೇನಕಾ, ಸುನೀತೀ, ಸಂಜ್ಞಾ, 3 ಸ್ವಾಹಾ ಇವರೇ <b پاچ ہیں‎ ಹಾಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪತಿಪ್ರಾಣಳು. ಇವಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆವ ಮಾಡುವ ಹಾಗೆ. ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸೆ 


S 
e 


ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಭೋಜನಮಾಡಿದರೆ ಅವಳು ಭೋಜನಮಾಡುವಳ್ಳು, 


ತಾವು ಕೂತಕೆ ಅವಳು ಕೂಡುವಳು, ತಾವು ನಿದ್ರಾಗತರಾದರೆ ಅವಳು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಳು. ತಾನು ಎಷ್ಟು ನಿದ್ರಾಪರಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಶಮಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತ 


ವಾಗಿಯೇ ಶಯನವನು ಬಿಟ್ಟು, ಏಳುವಳು. ತಮ್ಮ ಯುಷ್ತ ಕರಣವಾದಿ 
ę No ej 5 A e 
jon ಭೀತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ನಾಮ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; 
ಅನ್ಲಪುರುಷನ ಹೆಸರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಾವು ಯಾವ ox 


ವನ್ನಾಗಲೀ ಹೇಳಲುದ್ಯುಕ್ತ, ರಾದ ಕ ಕ ದಲ್ಲಿಯೇ S ಕೆಲಸವನ್ನು 


ತಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕೆಂದ ದು -ಈಕ EE ಕಾ ಎ ma ಮಾಡುವಳು. op 
ಕರೆದರೆ ಯಾವ .ಕೆಲಸನಿದ್ದರೂ ಬಟ್ಟು Ons ಏನಾಜ್ಞೆಯೆಂದು ಬೇಡುವಳು. 


ಬಾಗಲಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ವಮ. ಸರ್ವದಾ ಬಾಗಲಿಗೆ ಹೋಗುವವಳಲ್ಲ 
ತಾವು ಹೇಳದೆ ಯಾರಿಗಾಗಲಿ ಏನೂ ಕೊಡುವವಳ ve. 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ದೇವತಾ ಪೂಜೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಕಲ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನೂ ಗ 

ಪಡಿಸುವಳು. ಅತಿವಿನಯದಿಂನ ಹೃಷ್ಟಜಿತ್ತ ہو‎ ಆಯಾ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 


oci, ಲ್ಲಾ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂಡು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸ  ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಶಿಸಿವಳು. ತಮ್ಮ ಉಜ್ಜಿ S, ಫಲಮೂಶಾದಿಗಳನ wy ಭೋಜನಮಾಡುವಳು. 
ತಾವು ಕೊಟ್ಟಿದುದನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತಳಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಜೀವತಾ, ಅತಿಥಿ, ಪರಿವಾರ, ಗೋವು, یوب‎ ಕರು ಇವರಿಗೆ 
ಕೊಡದೆ ಯಾವುದೂ ಭಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವಳಲ್ಲ. ಸರ್ವದಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಳ 


ಸುವ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿ BON SIAL )ಿರುವಳು. ಸಕಲ ಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
Gg, eo. ಸರ್ವದಾ ಸಂತೋಷಚಿತ್ತಳಾ? 5 ತಮ್ಮ, ಆಜ್ಞಾ ಇಲ್ಲದೆ 
ಖರ್ಚುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯುವಳು. ತಮಗೆ Sees ಯಾವಾಗಲೂ we 
ವಾಸ ವ ್ರೈತಾಜರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವಳಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗದಿದ್ದ ರ್ಕ ಉತ್ಸ 
ವಾದಿಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುವವಳಲ್ಲ. ವಿವಾಹ ಪೆ ಪ್ರೇಕ್ಚಣೆ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದುದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನುಮತಿ ಇ. ವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರವೃತ್ತ ಇಗುವವಳಲ್ಲ. 
ತಾವು ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತಿ ತ್ರಿರುವಾಗಲೂ ಅಥವಾ ಸತ್‌ ನುಸಾರ ಇ ಕ್ರೀಡೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೂ ವಸು ), ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಕೆಲಸವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ತ ಮ್ರ ನಿದ್ರಾ 





ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ed 





ಎಲಾಸ ಭಂಗವಾದೀತೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ಹೇ (ಳತಕ್ಕುವಳಲ್ಲ. ಸ್ಟಾ ನಾನಂತರ ಪತಿಯ 
ಮುಖದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಮಾಡುವಳೇ ವಿನಾ ಮತ್ತಾರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವವ 
do. ತಾವು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮನಸಾ ತ ತಮ್ಮ ಧ್ಯಾನನ ಪರಳಾಗಯೇ ಇರುವ 
ಕೆಂದು ತ್ಯ! \ ಲೋಪಾಮುಡ್ರಾ ಗುಣಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, was 
ಗಳು ಪುನಃ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಲುಪ 
ಕ್ರಮಿಸಿದರು.  ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದವಳು ಪತಿಯ ಆಯುಸ್ಸು 2 
ತೆಂಬ ಭೀತಿಯಿ೦ದ ಹರಿದ್ರಾಕುಂಕುಮ ಸಿಂಧೂರಗಳನ ನ್ನೂ ಮಾಂಗಲ್ಯವೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಟ್ಟಿ J OUD. ' ಹಾ ಮಾಡುವ 
ಮತ್ತು ಗೃ ಕು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಹವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ಪತಿಯ 
ಸಂಗಡ ವಿಠೋಧಿಸುವವಳ ಮುಖಾವಲೋಕನ ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇರಬಾರದು. on, ಳಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬಾರದು, ಪತಿ 
ಯೊಡನೆ ತ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು کے رہ‎ ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೂಡುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪೆ j ವೇಶಮಾ dda ಪತಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಪಡಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಜಿಯೋ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ  ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿರಬೇಕು. ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಒಂದೊಂದು ವೆ 5 oda DANS, ا ا را‎ | ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡುತಲಿರಬೇಕು. ಯಾವಾಗ್ಯೂ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ, ಯನುಲ್ಲಂಭ ಸಜಾರದು. 
ಪತಿಯು BURA. ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಲಿ, ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತ ನಾಗಲಿ, ವೃದ್ಧನ ನಾಗಲಿ, 


v? 


ANA SPIND, dA), ತನಾಗಲಿ ಆತನ ಮಾತನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಬಾರದು. ಪತಿಯು 


ಸಂತುಷ್ಮನಾದರೆ ತಾನೂ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿರಬೇಕು ; ದುಃಖಪಡುತಲಿದ್ದರೆ ತಾನೂ 
ರುಖಪಡುತಲಿರಬೇಕು; ಸಂಪದ್ದಪತ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ್ಯೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಇಚೆ 


ವೆ 
کت‎ ಲವಣ sos epee 0 








ಸ್ನಾನವನ್ನು E MIS ಸ್ವಾಮಿಯ me e 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಶಂಕರ, ಎಷ್ಟು ಇವರಿಗಿಂತಲನಿ ಪತಿಯೇ ಉತ್ತ J ಮನೆಂದು 

ವಿಸಬೇಕು. ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಇ ಲ್ಲದೆ ವ 3 ತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು "ಮಾಡಿದರೆ, 
ತಿಗೆ ಆಯುರ್ನಾಶವಾಗಿ ಸೆ 'ಇರಕಪ್ರಾಪಿ ) ಪ್ಲಿಯಾದೀತೆಂದು ۶440:8 
ತಿಯು ಕರೆ TIM, ಕ್ರೋಧಾಸ್ವಿತೆ gyon ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿ ಕೆ ನಾಯಿ ನರಿ ಜನ್ಮ ಬರು 
ವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯ ರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಯ ಚರಣ ಸೇ ೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭುಂಜಿ 


ಹ್‌ 

ಸುವುದು Coot wero. ಯಾವಾಗಲೂ Ween ಸನದಲ್ಲಿ مو‎ 
پا نا‎ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಲಜ್ಜಾನ್ನಿ ನ್ನಡವಾದ ಮಾತುಗಳನಾಡಬಾರದು. 
ಯಾರನ್ನೂ ಪೂಸಿಸಬಾರದು. ಕಲಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕು. sionem 


ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಅನ್ಯ ಪುರುಷನನ್ನು مه"‎ 17 ಹುಟ್ಟಿ 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 
a LE e 


Vo e ಯು 
ವೃಕ್ಷ್ಣಕೋಟಿರಗಳ ನಿವಾ ಸಿಯಾಗುವಳು. ಪತಿಯು SRO ಮಾಡಿದಕೆ 
ಪ ಪತಿಯಾಗಿ ತಾಡನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು BIOO ಹುಟ್ಟುವಳು ಬ೦ದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಯಪಿಗಳು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು 
ಪತಿಯು ಮನೆಗೆ ಬರುವು ದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಒಲ ಖಾದ್ಯ 
ಆಸನ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ^ Sd. ಪಡಿಸಿ 99035923, ಳನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಜತುರ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷನ ಡಿಸುವಳೋ ಅವಳು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಜಯ 
ಶಾಲಿನಿಯಾಗಿರುವಳ 0 ಶಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರ ರು ಕೊಡುವ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಮಿತಿಯಾದ್ದಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಬವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವು. ಪತಿ ಕೊಡುವ 
ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥವೂ ಅಃ ಪರಿಮಿತವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರುತಾನೇ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸದಿರುವರು 7 ಪತಿಯೇ ಗುರು ದೇವತಾ ಧರ್ಮ ತೀರ್ಥಕ್ರಿಯೆ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಅತಏವ ಸಕಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಿಪ ಪತಿಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಜೀವವಿಲ್ಲದ ದೇಹದ ಹಾಗೆ ಇಟ್‌ ಹಂಗಸು ಅಶುದ್ಧಳು. 00 
ವಿನಾ ಇತರ ವಿಧವೆಯರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದೆಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದರು.' ಮತ್ತು ಹೃಡಯವಿಡಾರಣವಾದ ಮ್ನ ند‎ ಕಷ್ಟ 
ಮುಂತಾದುದನ್ನೂ, ಸಹಮರಣದ ಪ್ರಶಂಸೆ ಸೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಪುನಶ; ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಕಸರಿದಕೆ_ವಯೋರೂಪ ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಗರ್ನೀಿತರಾದ ae ot ಯಾರ ಮನ 
وت‎ ತಾನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ? ಆದರೆ ಜಗದೀಶ್ವ ರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು "ದೊರಕುವಳು. ಯಾರ ಮನೆಯ 8 ಪತಿವ 3ر‎ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಇರುವಳೋ ಆ ಮನೆಯವನೇ ಗೃಹಸ್ಥ ನೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವನೆಂತಲೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಲೋಪಾಮುದ್ರಾ Beach. ವಿಶುದ್ಧ ತರ ಮತ್ತು ನಿರ್ಮಲವಾದುದು. 
ಅವಳು ಈ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಸೇರಿದ A ادنتو‎ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಸ್ತರೂಪಳಾ! 'ರುತ್ತಾಕೆ. 
ಈ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಿರುವ ಸಾಧ್ವಿ ಗಳಲ್ಲಿ T ವಳಿಗಿಂತಲೂ ಸುಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಕವಾಗಿಯೂ ಸ ಬಲ್ಬು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವವರುಂಟು. ಆದರೆ ಇವಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆದರ್ಶಸ್ತರೂಪವಾಗಿ ಉದಹ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಯುಧಿಷ್ಕಿರಾದಿ ಕೆಲ ಮಹಾ. ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಿಗೆ u ಪ್ರಣ್ಯಶ್ಲೋಕರೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವು 
ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಈ ಈಲೋ TEM dj ಯಶಸ್ವಿನೀ 909 
ಬರದು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. : 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆ೦ತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಶಕುಂತಳೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಆ | ಕಾಲರ 
ಉತ್ತಮ ರಮಣೀ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿದೆ. ಹುಪಿಪಾಲಿತಳಾದ ಶಕುಂತಳೆಯು 
ರಾಜನ ದರ್ಶನಾರಭ್ಯ ಅವನ ಪ್ರಣಯಸಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ಳಾದಳು. ಜನು ಗಾಂಥರ್ನೆ 
ವಿಧಾನವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ' ಅವಳಲ್ಲಿ سے‎ ಔರಸನಾಗಿ 
ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಹುಟಿ ದನು, ರಾಜನಾದರೂ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರು? ಗಿಹೋದಾರಭ್ಳ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚಿ ಕೇದ | “೪೧ 
ಶಕುಂತಳಾ en ೦ತವನ್ನೇ ನೆನಪಿಗೆ ತರಲಿಲ್ಲ, ಶಕುಂತಳೆಯು ಐದು ವರ್ಷಕಾಲ 


ಪತಿವಿರಹೆಯಾತನಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಂತರ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 


ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ WOOT "ಇವಳು ಸ್ವೇಜ್ಞಾಜಾರಿಡಿಯೆಂದು ದೋಷಾರೋ 
.ہے‎ 
gee ಮಾಡಿ ತ Say. ಗುರುತು s ಹ me bero 


ರಸ ರಿಸಿ ಶಕ 253 
ರಾಜನ ಸ TT ಬರಲೆಂದು 2e: 
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Eu eee m REL ಸಗೊಳಿಸ 


ಸಿದಾ 
wy el Jos 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನುಳ್ಳ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ನೆನಸಿ 


sod ಘು PETS z کہ‎ 

ಬಂದೀತು. ಕಡೆಗೂ ತಾನು ಶಕುಂತಳೆಯನ್ನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆರಿಯೆನೆಂದು 
ee ತ ,رابب نے‎ 2 551-2. te 
ಸಾಧಿಸಿ ಪ್ರುತು Asse, ಕೊಟ್ಟೆನು. ನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದ ಬ ಸಭಾಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ 


ಅನೇಕ ವಿಧವಾ! ತನ್ನುನ್ನು کی‎ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ E ಶಿಂತವನ್ನು کے‎ 


ಗಳನ್ನು ಸಭೆಯವರು ಟೆ ಕರುಣಾಜಶಾರ್ದ್ವ ಹೃಥಯರಾಗಿ SF ೦ತಳೆಯು 


ಸತ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದಿರುತ್ತಾಳಂದು ನಂಬಿದರು. ರಾಜನ  ಅನಂಗೀಕಾರ 

ವಸ್ಸು ವಿಲ್ಲರೂ ಅನಂಗೀಕರಿನಿದರು. ನಂತರ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮೆನೋನು 

ಗುಣವಾಗಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಶಕುಂತಳೆಯನ್ನ ೦ 
$ 





ತತ್ತಾಲೀಯರಾದ ADH, es ಹೋಮ ಣಗಳ ಇಂತಹ ತಾಣ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ, ಆ ಕಾಲದ ನಾರಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ 0ê meh, 
ತೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಶಕುಂತಳೆ, ದೇವಯಾನೆ, ವೌ)ಪದಿ, ಸೀತ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಹಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ ಪ್ರಾ ಳೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಜೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪತಿಗಳಿಗೆ ಅನೆ ಮ ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು GI Tons, 
| ತಿರಸ್ವುರಿಸಿರುತ್ತಾರ. AIDH ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯವು ನೋಷಾವಹವಾದುದ: 
ಸುಗುಣಗಳಲ್ಲೊ ೦ದಾಗಿ ಎಣಜಿಸತಕು ದಾಗಿದೆ. ಸ್ನೀಯಾದವಳಿಗೆ ಇಂತಹ ಸಾಹಸ 
ಉಂಟಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ತಾನು ಪಾಪಸ್ಪರ್ಶಳಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ತನಗೆ ಪಾಪದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸಿ ಬ್ಲವೆಂತಲೂ "ದೃಢವಾದ ಜ್ಹಾನವಿದ್ದರೇನೇ ಇಂತಹ ಸಾಹಸವು SQ 
ವಾದೀ S ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ನವೆಂದು ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವಿದ. 
2 ತ್‌ ಕ ಅವರಿಗೆ ಎಂತಹ ಸಾಹಸ 


ನ್ರೀಯರಿಗೆ ಅವರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
ಆ 


ಉಂಬಾದೀತೆಂಬುವನ್ನು ತಿಳೆಯಲೆಳಸಿದರೆ ; ಪತಿವ್ರತೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ 

ನೋಡಬೇಕಾದುದಾವ ಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. | : 
ce ; € = J, ದೆ 

ಈಗ ಈ ಶ್ರೇಣಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಸರ್ವಪ್ರಧಾನ ನಾರೀಮಣಯ ಚರಿತ್ರೆ 





— — سے سے‎ [» 
* ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ನಾಟಿಕದಳಿ ಶಕುಂತಳಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ پر ہی‎ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅನ್ನಿಸಿ ಬರೆಪಿರುತಾ ನೆ. 
=ð 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


emm AES سر دہ ا ہہ‎ AS FERNS ಸಾಹಾ m ಪಾವಾ ہہ‎ ನಾರಾ PPP ಪಾತ Oem 


೪೨ 


ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವಳಾಕೆಂದಕೆ--ಸಾವಿತ್ರಿಯು. ماس‎ 68,03 
ಮಹಾರಾಯನ ಮಗಳು. ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಅಶ eS ಮಹಾರಾಯಿಸು 
ವಿವಾಹೋಪಯುಕ್ಕ ವಯಸ್ಕುಳಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ತನುಜಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಮ್ಮಾ 

ಸಾವಿತ್ರಿ! ನೀನು ವಿವಾಹ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಯಸ್ಕುಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ 
ಎ ಈ ಸಾರಥಿಯೊಂದಿಗೆ ದೇಶ ಸಂಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀನು ಯಾ ನ್ನ್ನ 
ನಿನಗೆ ಅನುರೂಪ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸುವಿಯೋ ಅವನಿಗೆ QU E ಧಾಕೆಯೆಕೆ 
ಯುವೆನು. ನೀನು 95, ತಳಾಗಬಾರದು. ಇದು ಆಗಮೋಕ್ತ ವಿಧಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ನಿಯಮವನ್ನ ೦ಗೀಕರಿಸಿ USE ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾ 
. ರೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಂತರ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತಂದೆಯ ಆಜಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಆ 
ಸಾರಥಿಯೊಡನೆ ರಥಾರೋಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ನ 
ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ರ RR E ಸೇರಿದಳು. ಆ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭ )ಷ್ಟನಾದ 
ದ್ಯುಮತ್ಸೇನರಾಯನ ಪುತ್ರ ಸತ್ಯವಾನೆಂಬಾತನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ದ್ಯುಮ 
ತ್ಸೇನರಾಯನನ್ನು ಆತನ ಶತ್ರು m ಸೇತೊ Vesa, Vert, ಮಾಡಿ ರಾಜ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ d. EAE 009 ಸತ್ಯವಾನನ ವಯೋರೂಪಾದಿ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆತನೇ ತನಗೆ ಪತಿಯೆಂದು ಮನಸಾ ವರಿಸಿದಳು. ಇಷ مو‎ ದೇವ 
9333500330 ನಾರದರು ಈಕೆಯ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅಶ್ವಪತಿರಾಯ ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ಅಯ್ಯಾ ಅಶೈಪತಿಮಹಾರಾಬನೆ | | ಮಗಳು 


7 ನಿನ್ನ 
ಸಾವಿಶ್ರಿಯು 'ಸತ್ಯವಾನೆಂಬುವನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವು ವುದಕ್ಕೆ. ಮನಸಾ 
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03 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಆ ಸತ್ಯ ವಾನನಿಗೆ ಇನ್ನೊಂದು es 


ಮೃತ್ಯು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಶ್ವಪತಿಯು ಮಗಳನ್ನು 
ಕರಿಸಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ! ನೀನು ಸತ್ಯವಾನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪತಿಯನ್ನು 3, ಪರಿಸೆನ್ಸ ಲು; 
ಸ್ಥಿರಪ್ರತಿಜ್ಞಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು, ನಾನು ಹಂದನ ವರಿಸಿದನಂತರ, ಅವನು 
ೇರ್ಫಾಯುವಾಗಲಿ, ಅಶ್ಟಾಯುವಾಗಲಿ, ಗುಣವಂಶನಾಗಲಿ, ನಿರ್ಗುಣನಾಗಳಿ, 
ಆತನೇ ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. | ಆತನನ್ನು ಬುಟ್ಟಿ 1 ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ನಾನು 
ವರಿಸುವವಳಲ್ಲ.* ಲೋಕದಲ್ಲಿ. 
u ಸಕೈದಾಶೋ ನಿಸತತಿ ಸಕೃತ್ಯನ್ಯಾಪ್ರದೀಯತೆ | 
CR 3j Aaah Av d ss | 
0203 ನಾನು ಒಂದಾನರ್ಶಿ ವರಿಸಿದ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತೆ 39,0 du), ವರಿಸುವನಳಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ನಂತರ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳ ಈಫ್ಲಿತವನ್ನು ಸ್ಟಿರಪ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನಾಗಿ ತಿಳೆದು ಅವಳನ್ನು ಸತ್ಯವಾನ do ಕೊಟ್ಟು zi adds: ನಂತರ 
TER رہ شر‎ ಜ್‌ 93393 NORE ಸಿರ್ಗು ہہ‎ 
MEG لان‎ ಮಯಾ ಭರ್ತಾ ನದ್ವಿ SRO ವೃಣೋಮ್ಯಹಂ॥| 
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ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಮನೋವಾಕ್ಸ್ಯಾಯ ಗಳಿಂದಲೂ dus 
ಅತೆ ತೈಮಾವಂದಿರನ್ನೂ ಇತರಗುರ 
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ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ ರವಾಗಿ: ಅಂಧರಾದ 
ರುಜನರನ کہ‎ BBA ಸೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸ ಆಸಕ್ಕಳ 
J ಕಾಗಿ, 
ನಿರಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಸ ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ ವ AN ACS ಹಾಗೇನಾದರೂ 
0 عو‎ ಆತನೊಡನೆ ಮ ತ್ಯುವಿನ ಅಧೀನಳಾಗಬೇಕೆಂತಲೂ 8 ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
3290 ಳು. ಮಜ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯು ತ್ರಿ ಶ್ರಿರಶ್ಯಾ? ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ 
€ کے ہے‎ I oJ .د ا ہے‎ ಪತಿಪಾ TAOFI ಸ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಬಹಳ 
ಪತಿಯೊಡನೆ ಫಲಮ pem ತರ 


ಅತ್ತೆ سوہ‎ ಅಪ. ಬಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು QJ ತ್ಯವಾನನಿಗೆ 'ಸಂಭವಿಸ ನಿವ ಮತ ಸತ್ಸು | ರವಾ 


ಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಆ ನಿಬಿಡತರವಾದ FERIRE ಅವನನು Stacie 


ಅಲೆಯುತಿದ್ದಳು. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಲ್ಲಿ ಸತ್ಯುವಾನನು ಫಲಮೂಲಗಳನ e ಗಂಟುಸಟ್ಟಿ, 


ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಸ ಸಹಿನಿಕೊ SOL ಆ ದಿವಸ 


ವಯಸ್ಸ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇತೆಂ Od NI al 


ಆ ಆ ಗಂಟನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೆ ತು ಕೊಂಡ. ri o5 ಹಾಭಿಮುಬವಾಗಿ ಹೊರಟನು 
ಲ್ಸ ಮಾಂ ಬಂದನಂತರ, ಸ اک ہے‎ aoka) ಸಾವಿತ್ರಿಯನು 
وہ‎ mee ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಈ ಫಲಮೂಲಗಳ ಗಂಟಿನು 


ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ತಳಿರು ; `ನಾನು ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆಯ ಸಿಟ್ಟು SOUS 
ಒಂದು ಕ ಕಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಆಯಾಸ ವಿಶಾ ್ರಿಂಶಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 3 dest ಆಗ 
ಸಾವಿತ್ತಿ ಯಂ ಇದೇ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಕಕೋರತರವಾಡ ಮ್ಲ TM ಸಂಭವ ಕಾಲವೆಂದು 


ಮನಸ್ಸಿನ ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದ ಸುಕ! ಕ್ರಮೇಣ ಸತ್ಯವಾನನ ಆಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೀತಳವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿದ್ದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 


ಇಂಡು ona, ರೋದಿಸಿದಳೋ, ಅದನು‏ کم امک دو 


ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೆ ಇಳುವುಡಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಶಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ರಜನಿಯು ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ಲವಾಯಿತು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಿ 
ಗಳಾದ ಯಮದೂತರು ಈ ಸತ್ಯವಾನನ ಪ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪ ಪಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದವರು, 
ಇವನ ದೇಹವು ಆ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯ 0905 ಇಷ್ಟು ದರಿಂದ 
ಅವಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾ? y ಈ 
ನಿಷಯವನು ردح‎ ಯಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಹೋಗಿ Sue ಪಿಸಿದರು. ಯಮ 
ದೇವನು ಈ ಸಮಾಚಾರವನು ಕೇಳಿ, ತಾನೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಅವಳನ 3, ಕುರಿತು, ಸಾವಿತ್ರಿ! ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ದೇಹವು per ಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನನ ಬರತ ತಕ್ಕುದಾಗಿ; ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ Ton A, ಏಕೆ 

ಮಾಡುತ್ತಿ? ನಿನ್ನ ತೊಜೆಯಮೇಲಿನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವುದು ನ a | 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ; ನೀನು ಆ ದೇಹವನ್ನು ನನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟುಬಡೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಯಮನು ಹೇಳಿದಂತೆ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮ 1 ಕಳಗೆ ಬಟ್ಟು 


e 


(uta m ಇ ತಾ ಇರ ಇತ fo ನದ ರಾ ನ ದ ದಾ 


^" 
೪ V inti ا‎ wrap ut eiut na نے‎ — 


ಸುತ $ Loe میق‎ le 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಯಮನು ಸ ಸತ್ಯವಾನನ ಅಂಗುಷ್ಟ ಪ್ರ = ಸೀ ವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿ $ ಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ನಿರ್ಭೀತ 
ಚಿತ್ಕಳಾಗಿ ಯಮನನ್ನು ಹಿಂದಟ್ಟಿ ನಡೆದಳು. ಯಮನು ಸ್ವ 0 تہ مت‎ 
ತನ್ನು ಹಿಂದಟ್ಟಿ sod, ಸ 3323 ) ಯನು ನೋಡಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ! ನೀನು ಎಸ್‌ ನನ್ನ 
ಒಂದೆ m ? ಇದು ನಿನಗೆ ವೃಥಾ ಆಯಾಸಕಾರಿಯೇ ವಿನಾ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ 
ನನ್ನು 3 ಪತಿಯ ಸಮಾಪ ದಲ್ಲಿನ ನಾನು ಬರು ವಾಗ್ಯ ನನಗೇನು 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿಯೋ e, ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನೂ 
ہے‎ 


ಇಲ್ಲವೆನಲು ; ಸಾಮಿ $0229, ನ 
ای‎ e ಸಿಗೆ. 
j ದೇಹವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಾನು. ಇರುವವಳಲ್ಲವೆಂದಳು.* 
4s 


ಬರುತ್ತೇನೆ, ನನ್ನ ಸ್ಟಾ ವಿಯ 
ಈ ಮಾತನ್ನು See "ಯಮನು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ; dnd ಹೋದನೆ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಘುರಿತು, ಹೇ ಸಾವಿತ್ರಿ | ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು Jos 
ಇನ್ಯಾವ ವರವನ್ನಾ ದರೂ devo, ನಾನು v ಜೊಡುತ್ತೇನೆನಲು; ಸಾವಿತ್ರಿಯು, ನನ್ನ 
ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರಿಗೆ ಹಣ್ಣು ಬರಲೆಂದಳು. ಯಮನು ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ z 
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ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಸಾವಿಫ್ರಿಯು ಪುನಃ ಅವನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಸಣೆದಳು. ಯಮರಾಜನು ಇವಳ ಸೆ ಸರವನ್ನು ನೋಡಿ. ಇವಳು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿದ 
202449, ಇನ 


ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಅವಳ ಮಾವನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭೋಗಪ್ಪಾ S b Laro ೦ತೆಯ 
ತಂದೆಗೆ 'ನೂರುಮಂದಿ ಪುತ್ರರಾಗಲೆನ್ನು ತ್ರಲೂ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಮುಂದೆ 
ನಡೆಯು ತಲಿದ್ದ ಮು. MONS $0932 ony, ಹೇಳಿದರೂ ಕೀಳದ ಯವ ನನ್ನು codo 
ಅವನ Ud OF "`ಹೋಗುತಲಿದ್ದ ಳು. ಸರು ಎಷು 7 ಹೇಳಿದಾಗ್ಳೂ ತೀ ಳದೆ ಹಿಂ ದಟ್ಟಿ 
ಬರುತಲಿದೆ. ಸಾವಿತ್ತಿ ಯ ಪತಿಪರಾಯಣತೆಗೆ ವೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಮನದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪಡು = 
ಪುನ ಸ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಸಾವಿತ್ರಿ! ನೀನು ಏಕೆ ವೃಥಾ ಆ ಆಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೋಗು, ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ٤ ಬ್ಯಭೋಗಮಾಡುವಿ 
29292; ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಪುನಃ ಯಮನನ್ನು 'ಈುರಿತು, ನನ್ನ ಸ್ಟಾ ವಿಂಯೊಡನೆ ನಾನು 
ಬರುತಲಿರುವಾಗ್ಯೆ ನನಗೇನು ಶ್ರಮ? ನೀನು ರಾಜಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವಿಯೆಂದು 
ಪ ಹೇಳುತ್ತೀ, ನ ನನ್ನ ಪ್ರುತಿಜ್ಞ ಯನ್ನು Ses, ನನಗೆ ನ ನನ್ನ ر‎ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಖ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸ್ವರ್ಗ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ (ಜಾವ ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ 
ಹೀನವಾದ ಜೀವನವು SE. o3 ಸಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವಾದುದು, ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೋಗುವ ವಳಲ್ಲಕವೆಂದು ಹೇಳಲು; ಯಮನು WIA ae 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ | ಹೆಂಗಸ ವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವಳ ಪತಿಪರಾಯಣತೆಯನ್ನು 9*5 os 
+ ಶ್ರಮಃ ಕುತೋ ಭರ್ತೃ ಸನಾಸತ್ಲೋಮೆ 1 
ಯಕೋಹಿ ಭರ್ತಾ ಮಮ ಸಾಗತಿರ್ಧುವಂ| 
ಯತಃಪತಿಂನೇಷ ತಿ ತತ್ರಮೆ niit] __ಸುರೇ5. 


1 ನಕಾಮಯೆ ಭತ್ಯ p ಕೃತಾಸುಖಂ ನಕ ಇಮುಯೆ ಭತ ವಿನಾ ಕೃ ತಾಶ್ರ ಯಂ | 


ನಕಾಮಯೆ ಭತ್ಯ ೯ನಿನಾ ಕೃತಾಬನಂ NBs, F d eno 7 ವಸಾಮಿ ಜೀವಿತಂ | 








ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚೆ Aic ೪೫ 


manm om m Ium o mmo m 


ಪ್ರಶಂಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವಳೆ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನು رد‎ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಸಾವಿನ ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಅವನ “ದೇ ಕ್ರ ಸಂಯೋಗಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ, ಸತ್ಯವಾಸನು ಪುನಃ ಸಜೇತನನಾಗಿ 
ಎದ್ದು, duy 'ಭಾಕ್ಯೆಯನ್ನು ر‎ ನೋಡಿ, ಓಹೋ! ಇದೇನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು! 


ಆಹಾರನಲ್ಲದೆ ವೃದ್ಧರಾದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಶ್ರಮಪಡುತಳಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳಿ, 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಪೋವನಾ *ಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮಳಾಗಿ ಅತಿಹರ್ಷದಿಂದ ತನ್ನ ಪತಿ ತಿಯನ್ನ 
'ಸಾವಿತ್ರಿಯು AZT ಹಿರಿಯಳಾದಳು, 
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ಮುಸರಿಸಿದಳು a ಆಡು ದರಿಂದ ಳೀ 


ಪೆ; ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ನವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಅರಣ್ಯ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ DDAF ವೆ 
. 9. a 
ವ್ಹಾಸರು ಅತಿರಮಣ ಜ್‌ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. ಗ್ರ ೦೫ ಬಾಹುಳ್ಯ ಭಿ ಸೀತಿಯಂದ 
v 
ಇಲ್ಲ ಕ್ಟೇಪವಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ. ಮೂಲ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಮಹಾ 
نے‎ 
S 


ಥೆಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಓದಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಸಾಧ್ಯೇ. 


ಗ್ರಂಥವನ್ನು t ಓದಿದವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಸಂಕ್ಟೇಪವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದು ಆ ಕಥೆಯ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯುಂ ಟಾಗುವುದೆಂದು ಜಿನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಕ್ಸತ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ರಮಣಿಯರ eos nen ಈ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯುಪಾಖ್ಯಾನವು WOT, A od ಚಿತ್ರ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೇ ಅಥವಾ 
ಇಲ್ಲವೇ ವಿಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಬಹುದು. ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಶೃಿಶವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಅಧೀನಳಾಗಿದ್ದು, ತಂದೆಯ ಆದೇಶಾನುಸಾರ ಅನುರೂಪ ಪ ತಿಯನ್ನು. ವರಿಸುವುದ 
ಕ್ರೋಸ್ಟರ ವನ ವನಗಳನ್ನು ತಿ ರುಗಿದಳು. ನಂತರ, ಅವಳು ಮನಸಾ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ 
ವರನು ಸಕಲ ಗುಣಸಂಪನ್ಸ ನಾಗಿದ್ದನು. ಇದರಿಂದ Fons ಯು ರೋಕವ್ಯವಹಾ ಇರ 
ದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಪೈ ಪ್ರಚ್ಛ್ವಾಶಾರಿಯಾ? Yd ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅವಳು ಕೇವಲ 
ಐಶ್ಟ Js ಬಲ مت‎ ಕೋಡಿ ಪ ತಿಯನ್ನು ವರಿಸಲಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಅವಳು ವ ದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾನನು ಒಬ್ಬ ಅಂಧಹುಷಿಯ ಮಗನಾಗಿಯೂ, 
ವನ see, e ಫಲ ಮೂಲಗಳನ್ನು dodo ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನ «RA 
ವವನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಇವಳು dotis ಇವನಿದ್ದ ^) ಸ್ಥಿತಿಯು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ^ ಯರು ಮೋಹಿಸುವ ಹಾಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಲ್ಲಿ ಸಕೃತ್‌ ತ್‌ ಮನಸಾ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದ ಮಾತ್ರವೇ, 


e) 6 
A ೧ Jy md 355 ದೇವರ್ಷಿ 
ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಅವನೇ ಪತಿಯೆಂದು ದೃಢಪುತಿಜ್ಯೆಯನ್ನು TP 


ನಾರದರೂ ತಂಜಿಯಾದ ಅಶ್ತಪತಿಯೂ ಬೇಕಿ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸಂದು mx 
ಹೇಳಿದರೂ ಆಂಗೀಕರಿಸದೆ, ಪ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸುವುದು ಒಂದೇ da ۸ہج‎ ಹೊರತು, 


J, 7 
اگ‎ ವಾನನನೆ ವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 
ಪುನಃ 2 ವರಿಸು ವವ ಲ್ಲವೆಂದು ಸತ್ಯವಾ eem ಮದುವವ 


ಹ 4 0539 ಸತ್ಯವಾನನ 





ಭಾರತಮಹಿಳಾ 
SS SEE TEE ು 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿ ಆ ಅಂಧನಾದ ಮಾವನ 
ರ್ವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ ಳು, 


Ve 


OAT OPTS 


ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ ಮಾವನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ, Myr? ಹಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ TQ, ನಿವಾ 
ತನ್ನ ಪತಿಯ =) ور‎ TLR ತಾನು ಖಂಡಿತವಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಅದನು 
ಯಾಕೊಬ್ಬ ರಿಗೂ ತಿಳಿಸದೆ, ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇ ೨ಷ್ಟ Bessa owe ನೆಯನ್ನು ಮ 
ನಾನಾ auc ತಕೋರ ವ್ರ $ನಿಯಮಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮೃತ್ಯು 
ಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ ದಿನ S ಸಂಗಡಲೂ ಹೇ ಳದೆ ತಾ ನೊಬ್ಬ ಳೇ EU. 
te 
ಸಂಗಡ ಅರಣ್ಯಕ ಹೋದಳು. ನಂತರ ಅವಳು ನಡೆಸಿದ ಅನು رد‎ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನ ಲಾ 
ಮೇಲೆ 8 ದೆ. ಯಮನಿಗೆ 35, ಪತಿದೇಹವನ್ಸು ಒಪ್ಪಿಸಿ ದನಂತರ EM 
ಅವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, sate ಗುಣಕ ce EA TS IST 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳ de ELT 
e ನ್ನು ಬೇಡೆನಲು, ಹತುರಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅಂತಹ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ dod oes, ds, ಮಾವನಿಗೋಸ್ವರವೂ ಶುಭ ವರಗಳ 
ಪಡೆದಳು. b ಪತಿವಿಯೋಗದಿಂದ ಕೇವಲ ದುಃ ಖಪರವಕಳಾ? ಗಿದ್ದರೂ ಬಜ 
ಭ್ರಂತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯ ; ಸಾಗಿದ 
SBD ಬು 0. 
ಸಾವಿತಿ 02 on ಧೈರ್ಯಗೊಂಡು Gos ನಿರ್ಮಾ ಪವನ و‎ 
ಪತಿಯೇ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೋಸ್ಕರ ತ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡು 
ವದಕ್ಕೂ ಸಿದ್ದ ಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಆ ವಿಪ ತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿಯ ಟೂ d ತಂದೆಗೂ, ಮಾವನಿಗೂ 
y ټ‎ V } نول زم‎ 
ತಾನು dence ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನ ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. EF ITIS 2:502) bc 
ಗುಣವನುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದ ರೈ ಆ ಘೋರತರವಾದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ x s ; ತೆದೇ ಸ 
ಮೀಲೆ ಬಿದ್ದು EX Bo € ಪತಿಯ ಮೃತದಃೇ 9 
s m 7 ಣಿ ಶ್ರಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದ ات‎ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ತ ಕುಲಕ್ಕೆ ಶಿಕೋಮಣಿಯಂದು ಗಣ್ಣು فرصت‎ ರಲಿಲ cb 
ನೂರಾರು “TIS ರಾಯಣರಾದ ರಮಣಿಯರು ತಮ್ಮ ತವ DER H 3 E 
ಚಿತಿಯಲ್ಲಿ de 7 it ಈ: A, ಕು ಅನು ಚ್ವಲರಿತವಲಣ 
€ಹವನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಲ್ಲ? YH کک وہ‎ Sues 
ಹೆ od ಮಾನನಿ ಯರಾಗಲೀ کر رت‎ so al 
a 2. fe 
ತಂಬುದಕ್ಕೆ ash 7 02 پور‎ oF 3i V) ಗಿದ 
SND ಅ 
ನಾರಿಯ ಗುಣಗಳಿದ್ದುವು . ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ದೇ JA X RE eT 
سن‎ gĂ 3, ಕ c Q ಸ್ತ್ರೀಯರು ಜ್ಯೇಷ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ر‎ TN ccce ಯಾವ ಹೆ nz 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ پ2‎ 39:3 ಹೆಂಗಸುತಾನೇ 7 ಪತಿಯು ಒಂದು 
5 ನಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 07 
نے‎ E a 207 ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
3 ಠಾವ ಹಂಗಸುತಾನೇ ಸಂವತ್ಸರ ಪರಿಯಂತವಾ? ಯೂ a ded 
ಪತಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಮೃತ್ಯು ವನ್ನು ಗೋಪ ಹ 
ಜಟ್‌ ಏೀಪನಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಬ್ಬಿದ್ದಾ ಳು? 
ಘೋರತರವಾದ Drs udo ಪಂಜಿ ante 
ಅಭಿಲಸಿತದಲ್ಲಿ ದೃಢಮನಸ್ಥ cee 
)ಥಮನಸ್ವೃಳಾಗಿರುವಳು? ಖು dx ಸಮಯದ 
ತನ್ನ ಸಕಲ ಕರ್ತವ್ಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದ جو‎ ಸರ روچ‎ 
ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟು, ನಡೆಯುವಳು 1 





3 


ಐದನೆಯ zou ied 


ಪ್‌ ಅತ ಇರ ಹಗತತಗ P PRI P :”یسیج یی‎ mm. 


ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಗುಣಗಳಿರಬೇಕೆಂದು: ಉಕ್ಕವಾ 


ಗಿದೆಯೋ, ಆ ಸಕಲ ಗುಣಗಳೂ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ, ಅವಳಲ್ಲಿ 


TI 7 5 D ahem و نے‎ 
ಪುರುಷನ ಹಾಗ Mer NTS ಸತ್ಯನಿಷ್ಟತೆ, ದೃಢಪ್ರ Su i ಇರ್‌ ಅನಿ ನೇಕ 
ಗುಣಗಳಿದ್ದುವು. ಆದುದ 


ದುದರಿಂದಲೇ, ಅವಳನ್ನು 7373 9 ವಿತ್ರಿಯ ಅವತಾರವೆಂದು 
ತಾ, ದ್ರೌಪದಿ ಮುಂತಾದವರಹಾಗೆ ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಮೋಸಗಳಿ 


qa 


u aw ol 


LLL LAL LN ann ng 
m cma mm ۶ b 





EES SNS 


ಘ್‌ E‏ 5 ہے کے 
ಕಯ ಜರಿತ್ರೆಯನ ನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಆಂತಹ ಮೋಸಕ್ಕೆ‏ 
ಒಂದುವೇಳೆ ಒಳಗಾದ ರೂ, ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾಗುತ‏ 
ಲಿದ್ಧಳೆಂದು ತಿಳೆಯಬರುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಈ ಶ್ರೀಜೀ ರಮಣೀ ಕುಲದಲ್ಲಿ‏ 


coy 


ಸರ್ವೋತ್ಕ್ಯುಷ್ಟಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಸೇನ ಇಲ್ಲ. ದಮಯಂತಿ 
9 y : 


x15; 
gL 
Q 


302 ಸಾವಿತ್ರಿಯ نہ‎ ಚರಿತ್ರೆಯು ಉನ್ನತ 





ಐದನೆಯ ಪರಿಚೆ ರದ 
ನಾ ಪರಿಜಿ Kek EP ಪತಿಪರಾಯಣತೆ, 


vdd ಮತೆ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು. kd ರಮಣಿಯರನ್ನು 
ಉದಾಹಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ dj. ಈ ಪರಿಜೆ ೀದದಲ್ಲಿ ಮಸ ಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದ್ದರೂ 
ತಮ್ಮ ಯಶೋಲೇಶವಾದರೂ ನಾಶವಾಗದ zen ಜಾಗರೂಕರಾಗಿಯೂ, ಪತಿ 
ಪರಾಯಣೆಯರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಮಣಿಯರನು a, ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತೇವೆ. ಈ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿ, ದಮಯಂತಿ, ಸೀತಾ ಇವರು ಸರ್ವಪ್ರಧಾನರಾದ 
ರಮಣಿಯರು. ಶ್ರೀವತ್ಸ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಚಿಂತಾ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮಹಿಷಿಯಾದ 
ಗಾಂಧಾರಿ ಮುಂತಾದ ರಮಣಿಯರೂ 3 ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲೇ ಪರಿಗಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಈ ಶ್ರೇಣಿಯ ರಮಣಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿಪರಾಯಣತೆಯೇ ಸರ್ವ ಪ್ರಧಾನಗುಣ 
ವಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧಾರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯು ಅಂಧನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಯಾವಜ್ಜೀವವೂ ಪತಿಯ `ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ we ಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತ 
ಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ y. ಪಾಂಡವಪಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ, ಇವಳ ಶಾಪವನ್ನು 
imd ತಾ:ನೆ. ಅವಳು ತನ್ನ ನೂರುಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಮೈತರಾಗಿಹೋದ 
ನಂತರ ಅವರ ಬ ie ಯರಿಗೆ 39,8, ವಾಗಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ (9233) ಪರಂಪ ರೆಯನ್ನು 
ಷ್ಟು Jy ವಿಧವಾಗಿ ಸ; ಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೂ, ಅವರು ಶಾಂತರಾಗದೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಪತಿಗಳೊಡನೆ.. ಸಹಗಮನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ಮಹಾ ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ 
ಗಾಂಧಾರಿಯು. ತನ್ನ ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು ಲಕ್ಷಿ COAG, ಪತಿ Ais 3,8 052€ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತಮ್ಯವೆಂದು ಯೋಜಿಸಿ, ತಾನು ಪ ಪತಿಯ BEN pn 


E 





೪೮ ಭಾರತಮಹಿಳಾ 
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سے 


ಜೀವಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪತಿಯೊಡನೆ ಆಶ್ರಮ ನಿವಾಸಿನಿಯಾಗಿದ್ದು, ಅವನೊಂದಿ 
ಗೇನೇ ಕಾಲಹರಣವನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದಳು. 

ದಮಯಂತಿಯು ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ 
ನಿರಾಕರಸಿ, ನಳನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಅವನ ಸಂಗಡ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾ dy 
ವಾದ GR, ಸಹನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಈ ಎರಡು. ಕಾರಣವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, 
ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ $ವನ್ನುಂಬುಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿ 
ದರೆ ಕಲಿ ಸಂಪರ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲವು. ಮಹರ್ಷಿ ವೇದವ್ಯಾಸನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಿಯವಾದಿನಿಯೆಂದು ಪ ಸ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ಕ ಕಾರಣದ ಪಯದಿಂದಲೇ 
ಅವಳಿಗೆ ಪಾರಿಶುದ್ದತೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಅಹಲ್ಲೆಯು 
ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ ಪ್ರತ್ರವತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಕಷ್ಟವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದಳು. ದಮಯಂತಿಯು ಅವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ, ಯುವತಿಯಾಗಿ 
ಇದ್ದರೂ ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಶ್ರೀವತ್ಸರಾಜ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಚಿಂತೆಯ ಜರಿತ್ರೆಯು ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ 
ದಮಯಂತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದಿದರೆ 
ಶನಿ ಸಂಪರ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಂಸ್ಕ ದ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಾಗ್ಯೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭೋಗವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ದು3ಖಜಲಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗಿದ್ದರು. ಶುದ್ಧ ಸ್ಹತ್ರಿಯ ಜನ್ಮದವರಾಗಿದ್ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಾಗೆ WT) F ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಾಳಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಸಾಟಿನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತಳಿದ್ದರು. ದೌ)ಪದಿಯು ವರಿಸಿದ 
ನಂತರ ಈ ಪಾಂಡವರು ಒಬ್ಬ ಕುಂಬಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತಲಿದ್ದುದರಿಂದ, 
ಅವಳಿಗೆ ಆಮನೆಯೇ ಶ್ವಶುರಗೃಹವಾಯಿತು. ನಂತರ, ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ ಮಹಿಷಿ. ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ತದನಂತರ ಪಾಂಡವರು ನಡೆ 
ಸಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಹಳ 

I ಭಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಡೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಯನ ದೋಷದಿಂದ ರಾಜ್ಯಹೋಯಿತು, ಧನ 

ಹೋಯಿತು, ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸೋತನು. ನಂತರ ದುರಾತ್ಮರಾದ ಕೌರವರು © 
ನೆರದಿದ್ದ ಸಭಾ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಂಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಳೆದು, say idm 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ, chs sewer, ಅವುಮಾನಪಡಿಸಿದರು. . ಶುರುವೃದ್ಧರಾಡ 
ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳು ಅವಳನ್ನು ಈ ಅಪಾಯದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದರು. ನಂತರ, ತನ್ನು ಪತಿಯ 
ಕೊಡನೆ ಅವಳೂ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಳು. ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಮಡದಿಯರಿದ್ದರೂ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ. ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
ದೌ)ಪದಿಯು 58) ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ da sid ನುಭವಿಸುತಲಿದ್ದಳು. 


ತ ಗ್ರಂಥಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸನೀಯಳಾರ 
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ಐದನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
G € € ی ےو‎ 

ಸೇವೆಯ ಫಿಯೇ ಅತ್ಯಂತಾಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಹಸ್ರ‏ وت 
ಸಂಖ್ಯಾಕ ಸ್ನಾತಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ತಾನೂ ರಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ‏ 
ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಊಟಮಾಡಿದ ನಂತರ, ದೌ ೨ಪದಿಯು ಊಟಿಮಾಡುತಲಿದ ಳು.‏ 
ಆವಾಗ ನೋಡಿದರೂ ತನ್ನ ಪತಿಗಳಿಗೆ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತಲಿದ್ದಳು.‏ 
اج ಆಕೆಯೇ ಅಜುಣನನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಇಂದ್ರಸಭಾ ಪ‏ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ಕವಾದ ಸೌ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣಳಾದಳು. ಕೃಷ್ಣನು ದ್ರೌಪದಿ‏ 
ಯನ್ನು ಬಥಳ ವಿಧವಾಗಿ ಶ್ಲಾಘಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆವಾಗಲೂ ಧರ್ಮ ಕಥಾ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ‏ 
ಅನುರಾಗಿಣಯಾಗಿದ್ದಳು. ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಕೂಡ ಮಾರ್ಕ‏ 
ಕುರಿತು, ದ್ರೌಪದಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮಗುಣವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿಯೂ,‏ رم ಡೇಯ ಮಹರ್ಷಿಯ‏ 
ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸತಿಯರಾರೆಂದು ಪ ಶೈ ಮಾಡಿದನು. ಪಾಂಡ‏ 


ವರು ಅತಿ ಕಶೋರತಶರವಾದ ನವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ದಾಸ 
ವೃತ್ತಿ ಬೇರೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. Sri, ಪೂರ್ವ ವನಸಂಜಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಯ 


ದ್ರಥನು ಹೇಗೆ ದೌ ')ಪದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅತ್ಯಾಚಾರ ನಡೆ? 





ರ ನಡಸಿದನೋ, ಆದೇರೀತಿಯಾಗಿ 
ಇವರು ದಾಸವೃತ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ವಿರಾಟನಗರದಲ್ಲಿಕುವಾಗ್ಯೆ ದುರುಳನಾದ ಕೀಚಕನು 
ಅವಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಚಾರ ನಡಿಸಿದನು. ಈ ಉಭಯ ಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಮ 
ಸೇನನೇ ಕಾಪಾಡಿದನು. ನಂತರ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯುದ್ಧಸನ್ನಾ ಹವಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಇವಳೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉದ್ಯೋಗಿಣಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಭಾರತ ಯುದ್ಧವಾದ ನಂತರ, 
ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ಬಬ್ರುವಾಹನನಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗುಂಟಾದ ಮೃತ್ಯುವಾರ್ತಾಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿ, ದ್ರೌಪದಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿತಾಪಪಟು 7 ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ -ಕಳುಹಿನಿ, 
ಅವನಿಗೆ ಪುನರು opiy ಸಾಧನೆಯನ್ನ ಮಾಡಿದಳು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪತಿಗಳೊಡನೆ ಮಹಾ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಗಮನಮಾಡಿ, ಸರ್ವ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಪತಿಗಳೆಡುರಾಗಿ ದೇಹ. 
ಪರಿತ್ಯಾಗವನ್ನು. ಮಾಡಿದಳು. 

ದ್ರೌಪದಿಯು ಸತೀ ಲಕ್ಷಿ ಶ್ರಿಯಾಗಿದ್ದಳು.. ಆಕೆಗೆ ಪಂಜಸ್ಥಾ ್ರಿಮಿಗಳಿದ್ದರೂ 
ಅವಳು ಪಂಚಸ್ತಾಮಿಗಳಿಗೂ ಮನೋಹಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಸತಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮಪರಾಯಣಳಾಗಿದ್ದಳು. ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿಯೂ, 
ದಯಾಶೀಲಳಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಭೃತ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ತಾಯಿಯಹಾಗೆ_ಪಾಲನಯನ್ನು 
ಮಾಡುತಲೂ ಇದಳು. ಇವಳು ಸ್ವಯಂ ರಾಜಕನ್ನಿ ಸೆಯಾಗಿ, ರಾಜಭಾರ್ಯಯಾಗಿ 
لا‎ do, ಪತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವನ ವನದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತಿದ್ದಳು. ಈ ಸಕಲ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಾತಸ್ಪರಣೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.' ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮತ್ತೇನೂ ಆವಶ್ಯಕವಾದುದಿಲ್ಲ. 
E EE n ಬಸರು. ಶಾಂತಿಸ್ವಭಾವಳು. ಇವಳು ನಾಕ 
ಳಾದ ನಂತರ ಸರ್ವದಾ ಸ್ವಾಮಿ ತುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ಸಮಯ 
4 


೫೦ ماس ہت‎ m 
ಸಹವಾಸದಿಂದ ಯಾವ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ 


ದಲ್ಲಿ: ರಾಮಚಂದ್ರನು ಸೀತಾ ಸು وت‎ 
ಲಿದ್ರ ನೋ; ಆ ಸುಖವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ತನಗಿರಲೆಂದು ಅಪೇಶ್ಟಿ BOZOK. Bd. ರಾಮನು 
೦ತವನ್ನು ಸೀತಾದೇವಿಗೆ 


ಕೈಕಯಾ ಗೃ ಗ.ಹದಿಂದ ಹೊರಟು. ಬಂದು, ವನವಾಸದ ವೃತ್ತಾಂ a 
.:08-- 227 ಸೀತೆಯು ಪತಿಯ ಸಂಗಡ ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಸನ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ'ಅವಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಓದಿದರೆ ಎಲ್ಲರ ಹೃದ ದಯವೂ ಕರುಣಾ 
ನಾತಿ ಡೆ. ಸೀತೆಯು ತಾನೂ ವನವಾಸ ಸ್ಕೈ ಹೋಗದೇ ಕೆಂದು ಮ | 
ಹಿಡಿದಳು. ರಾಮನು ಹೋಗಕೂಡದೆಂದು ನಿರೋಧಿನಿ, ಸಮಾಧಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, —— 
ವನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಭವಿಸುವ ಕಷ್ಟ ವನ್ನೂ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರ ۱ 

ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ, ಎಲೈ ಸೀತೆ! ನೀನು. ಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದರ Ó ಅನೇಕ ಡವ ಮ n 
ಮಾಡಿ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ. ಕಲ್ಯಾಣ ಸ ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆದರೂ ಅನೇಕ ವಾದಾನುವಾದಾನಂತರ ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ; ou ಸಂಗಡಲೇ 
ನಾನೂ ತಪ ನ್ನು ಮಾಡುವೆನು, ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವನದಲ್ಲಿ ವಾ ವಾಸಮಾಡುವುದೇ ನನಗೆ 
ಸ್ವರ್ಗವು, ನಿನ್ನೊ "ಇನೆ ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಸಂಚರಿಸುತ ತಲಿದ್ದ ರೆ ನನಗೆ: ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶ್ರಮವಾ 
dije; ನೀನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ ನನಗೆ ಕಲ್ಲೂ ಮುಳ್ಳು ಇವುಗಳೇ ಮುಂತಾದ do 
ಗಳ ಭಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ, Qe ದಿಗೆ ನಾನು ಸಂಚರಿಸುತಲಿರುವಾಗ San 
FOP ನನಗೆ ಹತ್ತಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನದ ಹಾಗೆ ಮೃದುವಾಗಿ ರುವುದೆಂದು 509۵ 
ರಾಮನ ಕಂಠಾಲಿಂಗನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರೋದನಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ರಾಮನು ನು 
ಸೀತೆಯ ಈಪಫ್ಲಿತವನ್ನು 307 ರಿಸುವುಡಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, DAD ಸಂಗಡ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. ನಂತರ 
ಸೀತೆಯು ರಾಮನೊಡಕೆ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಸ ನಭೂಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ಜಟಾವಲ್ಯಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತೆ ER ಅವಳು ಅತ್ಯುಂತ 
ಮುಗ್ಗಸ | ಭಾನಳಾದುದರಿಂದ ವಲ್ಕುಲ A ಯಾವ ರೀತಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ವುದು "uon, ಇದ್ರ $330 ದ್‌್‌ ನಗೆ ಪಾ ಪ್ತ ವಾದ ವಲ್ಯ ಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಮತ್ತೊ 3,0 رد‎ ಭುಜದಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಫೊಂಡು, ಬಿರು 
ಗಣ್ಣುಬಿಡುತ್ತಾ, ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ನಿಂತಳು. ನಂತರ d AS ತುಂಬ 
ದವಳಾಗಿ, ಕ್ಲಾಂಶವದನ ನಳಾಗಿ, ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಸ್ಟಾ i ನಾರುಬ M one 
+ ಸಮಾಮನಾಹಾಯ ವನಂ ನತ್ವ a ಪ್ರಸ್ಥ ತುಮರ್ಹಸಿ| 

ತಪೋವಾ ಯದಿವಾರಣ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೊೋವಾಸ್ಯಾತ್ಮ ಎ ಯಾಸಹಾ | 

RUSO ಭವಿತಾ v3 رک کے‎ ಮೂರ್ಗೆ ಪರಿಶ್ರಮಃ | 

ಪೃಷ್ಟ ತಸ್ತ ನಡನ ces: ನಿಹಾರತಯನೇಷ್ತಿವ [| 

BIST. ತತರೆಹೀ ಕಾಯೆ ಚಕಂಟಿ ಕನೋದ್ರುಮಾಃ | 

ತುಲಾಜಿನ ಸಮಸ್ಪರ್ತಾ ಮಾರ್ಗೆ ಮಮ ಸಹ ತ್ವಯಾ T 











ಐದನೆ 
ನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ed "a 


ee ee ws ~e یہ‎ were 


ಕ 5 نے‎ D سو پک دا‎ ER 

ಹೇಗೆ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಆಗ ರಾಮನು ನೀತೆಯು eo) o 

ಪಟು ಬನೀರೆಯಮೇಲೆ ಆ ನಾರುಬಟೆ رج رتہ‎ Arde. ನಂತ ay 

ಪಟ್ಟು تا‎ Rs ನು ದಿಣದನು. ناویا‎ ಸೀತೆಯು ರಾಮ 

ನೊಡನೆ ವನಾಂತರಕ್ಕ ಹೂರಟು ಅನೇಕ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಳು. ಮಾರ್ಗಾ 

ಯಾಸದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಬೀಳುತಲಿದ ಳು ಕದರ್ನವಾದ ವನದ 
وہ‎ ಜ್ರ 3 


dd y 


ದಮೂಲ ಫಲಗಳೇ ಗ ಆಹಾರ 
ಕಂದಮೂಲ ಫಲಗಳೇ ಅವಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿದ್ದುವು. ಪರ್ಣಗಳಮೇಲೆ ಶಯನ 





ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆದರೂ ಆ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವೂ ರಾಮ ಮುಖಕಮಲಾವಲೋಕನ 
ದಿಂದ ದೂರವಾಗುವುವು. ಚಿತ್ರಕೂಟಿದಿಂದ ಪಂಚವಟಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸೀತೆಯು ರಾಮನಿಗೆ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಪಿಸಬಾರದೆಂದು ಅನೇಕ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. x 

ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡಿ ರಥದಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಾಗ ಅವಳನ್ನು S003), ನಾನು ನಿನಗೆ aye 
Z3, ನನಗೆ ನೀನು ಸತಿಯಾಗು, ದೇವತೆಗಳೂ ನಿನಗಧೀನರಾಗುವರು, ನನ್ನ ಪಟ್ಟಿ 
ಮಹಿಡಿಯೂ ನಿನಗೆ ದಾಸಿಯಾಗುವಳು, ಐದು ಸಹಸ್ರ ದಾಸಿಗಳು ನಿನ್ನ ಪರಿಜಾರಕ 
ರಾಗಿರುವರು ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಲು; ಸೀತೆಯು ಅದಾವುದನ್ನೂ son 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ದೆ, ಬಲ್ಲೆ ದುರ್ವೃತ್ತಕೆ! ರಾಮನನ್ನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ತೂಲನಮಾಡಿದರೆ, 
ನೀನು ಕೇವಲ ಶೃಗಾಲ ಮತ್ತು ಕಾಕಸ ಸ್ವರೂಪನು, ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಹೊರತು 
ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಮನಸಾತಿಳಿದವಳಲ್ಲ. ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಜೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿಯಾದುದರಿಂದ, ನೀನು ನಿನ್ನ ವಂಶದೊಡನೆ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗುವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ; 

ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪಹಾರಮಾಡಿದ ನಂತರ ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ) 313 Tis; 
ಅನನು ಪ್ರತಿದಿವಸವೂ ಉಪಾಸನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವಳ ಪಾಠಗಳಿಗೆರಗಿ, ಅವಳ 
ಸ್ರೀತ್ಯುತ್ಛಾದನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಜೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತರಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, 
ಸೀತೆಯು  ಠಾಮಜಂಡದ್ರನೇ ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕ ಪುರುಷನು, ಅವನೇ ತ್ರಿಲೋಕ 
ವಿಖ್ಯಾತನಾದವನು, ಅವನು ದೀರ್ಫ ಬಾಹುಗಳನ್ನೂ ; ವಿಶಾಲವಾದ ನಯನಯುಗ್ಮು 
ವನ್ನೂ ಉಂಟಾಗಿರತಕ್ತುವನು, ಅವನೇ ನನ್ನ ಪತಿ ಮತ್ತು ದೇವತೆಯು ಆಗಿರುವನೇ 
ಹೊರತು ನೀಚನಾದ ನೀನೆಷ್ಟರವನು* ಎಂದು ಫ್ಲೈರ್ಯದಿಂದುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅನೇಕ ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ರಾವಣನು, ನೀನು ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ر ج‎ ) 305306) ವರಿಸದಿದ್ದಕೆ, ನಿನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು ನನ್ನ 
ಅಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾ ۴ ಫೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದನು. 


SiG, ಈ ಪತಿಪರಾಯಣಳಾದ ಸೀತೆಯು ಅಣುಮಾತ್ರವೂ ಭೀತಳಾಗದೆ 
B د‎ 8 | SRI JAGADGURU ۷۰۲ 
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IMHASA 1 JNANAMA 
ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥಜಾಹುರ್ವಿತಾಲಾಳ್ಸೋ ದೈವತಂ ಸಪತಿರ್ಮಮ | JNANA M 3 


LIBRARY. 
Jangamwadi Math, Y 


Aco: No, ہہ‎ 





A} 













ಭಾರತಮಹಿಳಾ 
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PAPILIO OI LLL PP mm‏ سے 


ವಿಲೆ ರಾಕ ಿಸಾಧಮ! : ನನ್ನ ಶರೀರವು نادیم‎ ಶೂನ್ಯವಾದುದು, ا‎ es d 
ರಕ್‌ SA, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 3 ಘಾತಿಸು, ನ ನಾನು ಈಸ ನನ್ನ ಶರೀರ ಮತ್ತು 'ಜೀವನವನು 
ರಕ್ಷಿಸಿ ATAI ವುದಕ್ಕೆ, ಲೇಶವಾದರೂ ಅಪೇಕ್ಷಿ ”یت رید دنم‎ *ವೆಂದುತ್ತ ರವಎತ್ತಳು, 


ಸಂತು ಅಶೋಕವನ ಮಧ್ಯದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ್ಯೆ ಸೀತೆಯು 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಭುಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ನಾವೆಯಂತೆ ಶೋಕಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ತೋಶಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಆಳುತಲಿದ್ದ ಳು, ರಾವಣನು ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ . 
ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ರಾಕ j ionii 02 e hU ಇಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಆ ರಾಘ 
ಸಿಯೆರು 2-2 ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅವಳಿಗೆ ಮೋ zs GA, ರಾವಣನ ಇಷ್ಟಾಥ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಭಯೋತ್ಪಾದನೆಯ ' 
رم‎ ೦ಟುಮಾಡುತಲಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಕುಸುಮ ಸುಳುಮಾರಿಯಾದ *ಜಾನಕಿಯ 
ವ್ರರತಃ ಈ ಭಯಂಕರರಾದ CB, ACW) ತಮ್ಮ ಗುಹಾಕಾರವಾದ ಮುಖಕುಹರ 
ವನ್ನು ಕಿರಿಯುತ್ತಾ BOX ಗಳಿಂದ ಅಗಿಯುವವರಹಾಗೆ ಸೀತೆಯ ಎದುರಿಗೆ 
ےد ےد‎ ನಿಲ್ಲುತ پل‎ d ರು. ಆ ವಿಷಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂತಹ Toy ಯರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತ್ರಿಜಟಾ, ಶ ಶರ್ಮ ಎಂಬ ಶಾಂತಸ್ವ ಭಾವರಾದ 
ಇವಳಿಗೆ ಮನಸಾ ಹಿತವನ್ನು ಕೋರುವವರಾಗಿ ಅವಕಾಶ نت‎ eae ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಸ ಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತಲಿದ್ದ ರು. ಈ ರೀತಿ ಆನೇಕ ದಿನಗಳನಂತರ, 
ಜಾನಕಿಯು oR وو‎ ತ ನಂದಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಹನುಮಂತನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ, ತನ್ನ ಮನೋಛಿಪಾ ردح ددنت ر(‎ ರಾವ ನಿಗರುಹೆಂದು 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನು OM WB, ರಮಾಡು ವನೆಂದು ಧೈರ್ಯ 
ವುಳ್ಳವಳಾದಳು. 
ರಾವಣ ವಥ್ಲೆಯಾದ ನಂತರ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು. ಕಳುಹಿಸಿದನು. ನೀತೆಯು 
| ರಾಮನೆದುರಿಗೆ ಕರೆತರಲ್ಪಟ್ಟಾಗ cem ಎಲೈ ಸೀತೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಉದ್ಧಾರ 
ಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು ; ; ಈ ದಿವಸ ವಿಭೀಷಣಾದಿಗಳ ಶ್ರಮ ಸಫ ಫಲವಾದುದಾಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿದನು: ಈ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸೀತೆಯ ಮುಖಕಮಲವು 
ಅರಳಿತು; ಆನಂದಾಶ್ರುವು ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆಗ ರಾಮಚಂದ್ರನು 99 
ಕರ್ಕಶ ಸ ಸ್ವರದಿಂದ, ಎಲೈ ಜಾನಕಿ! ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ; ಈಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ ಪರಿಗ್ರಹಿಸಲಾರೆ, ನೀನು nae ದಿವಸಗಳಿಂದ ಪರಗ್ಧ )ಹವಾಸಿಸಿಯಾಗಿದ್ದಿ' 
ನಾನು ಸತ್ಯುಲಪ್ರೆಸೂತನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿಗ ನ ಕೇವಲ t ನಿಂದನೀಯನಾಗ 
ವೆನು; ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾರನ್ನು ಜಿ i ಫಿಸುವೆಯೋ ಅವನನ್ನು b 


¥ ಇದಂ ಶರೀರಂ بی‎ o% o Ur ವಾ ಘಾತಂಡುಸ 4,59 | 
ನೇದಂ ಶರೀರಂ ರಕ್ತ 0 ಮೆ 0 ಜಾಸಿರಾಕ್ಚನ | 
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ಕೊಂಡು ಜೀವನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೆ ಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇ 
See, ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ವ್ಯಥೆ 


Ens ನನ್ನನ o» 09 939 ಈ ತಳ 
ಭಾವಿಸಿದಿರಿ, 3 ek 
ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿದಿರಿ, ನಾನು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ರಿ ರೀತಿ ವಾಸಮಾಡುತಂಿದ.ನ ر‎ ನಂಬುದನು 


pr e 


dodd). ಗೀತೆಯು ಈ ಕಠೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಪಟ್ಟು ) ಕೊಂಡು ಕಣ 9 CTN ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಸ್ಟಾ ಮು! 


ಇ. ٥و‎ 


ತಮ್ಮ ದೂತನಾದ ಹನುಮಂತನು ತಮಗೆ ತಿಳಿನಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿರಲಾಗಿ, en ನನ್ನನ en 


AAS ನ ಮಾಡ 
ಪರಿತ ಗವ ಅತ್ತಾ ಮನಃ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾಣಿಗ್ರಹೆಣವನ್ನು. 


ಮಾಡಿ ಈಗ ನನ್ನು ಸ ಶೆ ಭಾವವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮರೆತ 


0ئ 


ಬಟ್ಟಿರುತ್ತೀರಂದು* ಹೇಳಿ, ಲಕ Pea, SIOZ, ಚಿತಿಯನ್ನು ಸಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವಂತೆ 
ಉಳಿದಳು.  ಚಿತಿಯು ಸಿದ , ವಾದನೆಂತರ ಸರ್ವರ ಸಮಕ್ಷಮದಲ್ಲಿ ‘eh, a ಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಡುವಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸೃತಾಂಜಲಿಪುಟಿಳಾಗಿ 


ಆಗ್ಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ರಾಮನನ್ನು مہ‎ 
نم‎ ಆ پک‎ COS ಯಾದ ಅಗಿ ದೇವನು AUS ಸಂರ 


೮ ರ್‌ ہو‎ ನಾದ an vm ಸನ್ನುನ್ನು ಸಂರಕ್ಕಿಸಲಿ; 

ತ್ವಿಗಳಿಂದ ರಾಮ tone ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 

ಣವನ್ನಾಗಲಿ ಮಾ 7020 ر6‎ ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಲೋಕ 
نے‎ 


ನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


9. a 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಲೇ ಆಸೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೊ FERNI. ಸಕಲರೂ ಸೀತೆಯೇ 
نہ‎ ಇ 
ಧನ್ಯಳೆಂದು ಸಾಧುವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 
ಸೀತೆಯು ಬಹುಕಾಲ ರಾಮನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನಂತರ, ಭದ್ರಕನೆಂಬುವನು 
ಬಂದು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುತಳಿದ್ದ 
ತಯನ್ನು ರಾಮನು ಪುನಃ ಪರಿಗ್ರಕಿ ಸಿದನೆಂದು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ರೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಈ ಮಾತು SON ಬಿದೊ ಡನೆ ಕೃತ್ರಿಯ ಪುರುಷನಾಗಿಯೂ, ನಾಡಿಗ 
ನ A 


೧ 
Wy ಕ್ಲೃತ್ರಿಯಶೋಣಿತ ಪೂರ್ಣನಾದವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ರಾಮನು ಸೀತಾ 
ಪರಿತ್ಯಾಗ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ, VF, enn ಈುರಿತು, ನೀನು ಆಶ್ರಮಕ್ತ 


gs 9.‏ لہ ڈیم 
ನಪ್ರಮಾಡೀಕೃತ ward, ಮಮ HESS |‏ * 
oou ೦೫ Seow × 5, usi ಕೃತಂ 1‏ 

T ಯಥಾಮೆ ಹ ಹೃದಯಂ ನಿತ್ಯಂ ನಾಸಸ ಸರ್ಪತಿ ರಾಘನಾತ್‌ | 


ತಥಾಲ್ಲೋಕಸ್ಯ. ಸಾಕಿ RL بی‎ ee 1 
-ಯಥಾಮಾಂ ತುಪ್ಪ 3023.9 X وج‎ us» 'ರಾಧವ। | 


بی رو 
ತಥಾಲ್ಲೋತಸ್ಯ E + ಮಾಂ mir 3 754 i‏ 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಯಥಾನಾಭಿಚರಾಮ್ಯಹಂ |‏ . - 


ರಾಘವಂ ಸರ್ವಥರ್ಮಜ್ಞ à o 3733120 ES 9 15 |. 
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ಹೋಗುವ ನೆಪದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಭಾಗೀರಥಿ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ಲಾಗಮಾಡಿಬಾಕೆಂದನ್ನು 
UT LEINS ಅದೇ ಪ ಕಾರ ಸೀತೆಯನ್ನು ವನದಲ್ಲಿ ಬಟ $22 ور‎ ರಾಮನು ಪರಿಶ್ಲಾ 1 
= 


ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ನಿತಾಂತ ದಾರುಣವಾದ ವಾರ್ತಾಶ್ರ 


ಕಣಕಾಲ ಹತಜೇತನಳಾಗಿದ್ದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸ ಬೋಧಿಸಿ, 
ವತ್ತ! | ನಿರಂತರ ನಿತಾಂತ dozer S sertis eie یت تس یں‎ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ, ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾಪಮಾಡಿದೆನೋ, ಯಾವ 

ಪತಿಪರಾಯಣಳಿಗೆ ಪತಿವಿಯೋಗ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ್ದೆನೋ ಇದು. ಅದರ 
مہ‎ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಷ್ಟಾರಣವಾಗಿ ರಾಮಜಂದ್ರನು ಏಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುತೆಲಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಪುನಃ ಲಕ್ಷ SED ಕುರಿತು, € ಲಕ್ಷ್ಮಣ! 


ر 
ಶ್ರಿ ್ರೀರಾನುಷಂಪುನು ವಿಂತೆಹ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನೇ ನನಗೆ ಪರಮ‏ 
ಗತಿಯೆಂತಲೂ, ಶ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ 'ಮಾಧಾಣ ಕಿಶ್ಶನಾಗಿರಬೇಕೆಂತ‏ 


೧ 
«t 
e 
e 
£t. 
AG 
£t 


ನೆಂದು ವಿಜ್ಞಾ sod) ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಆಂಶೊಕರಣದೊಡನೆ ಪತಿಯ ಕಲ್ಯಾಣವನ e» ತೋರುವುದು ಪ್ರಾಕೃತ 
ರಮೆಣಿಯೆರ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಸೀತೆಯ ಮಾತಿನ ಪ್ರತಿ eX, 0p ಅವಳ ಹೃದಯದ 
ಗಂಭೀರಭಾವವನ್ನು وچ دن‎ FIOM ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಸಹಾ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
coated ಸೀತೆಯು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಪುನಃ Bei, ರಡು ವರ್ಷ ವನವಾಸ 
ಮಾಡಿದನಂತರ, WANN ಪುನಃ ನೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಕಿ ಸಬೇಕೆಂದು ರಾಮನನ್ನು 
ಅನುಕೋದಧಮಾಡಿದರು. ನಂತರ ರಾಮನು ಪುನಃ ಸರ್ವ ADIT, ದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷೆ ದ್ವಾರಾ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ಅವಳು ಐಮುರಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆ, 
ان‎ ಸೀತೆ? ಈ ತಡವೆ ಅಗ್ನಿ ಪರೀಕ್ಸೈೆಯಲ್ಲ, ಶಪಥ ۹ ಸ ಮಾಜಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಸೀತೆಯು ಸಭಾಮಧ್ಯೆ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಕೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ OTE 
ಇರುವಾಗ್ಯೆ TEM "ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು $09, ಅವಳ ಮನೋಭಾವವು ಯಾನ 


ರೀತಿ ಆಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅವಳ ಆಲ್‌ E 


ರ್ವಜನೀಯವಾದ ಪ್ರಣಯವು ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಸಭಾಮಥ್ಯರ 
ಪ್ರನಃ ಪುನಃ ತಾನು HG Son) ದೃಷ್ಟಾಂತರ ಮಕ ದೃಢ ಪಡಿಸುವದು T 
ವಾದ ಕಷ್ಟ ವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 02 ಪ್ರಾಜೀನ ರಮಣಿಯರು ಸ ಲಭರಾಗಿದ್ದಾ fife 
ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿ ನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಸೀತೆಯು ಸಭಾಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯನ 
ಕಡೆಯನ್ನೂ ನೋಡನೆ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ ಲೃಹೊತ್ತು ನಿಸ لال‎ Son ر ود‎ n i503 St, 
ಜನನಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯನ ನ್ನ್ನ ಕುರಿತು ಪ್ರಾ ee, RE ಅವಳ ಅವಸ್ಥೆ ಸೈಯನ್ನು 
ಮನಸಾ ಆಲೋಜಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಆ ಶೋಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ tenth 
ಓದಿದರೆ ಕಲ್ಲಾದರೂ ಕರಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. AW ದಯರ ಹ 2 ದಯ ನದಲ್ಲಿ Roedt 


ಕೋಕಸಾಗರವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವದು. ಅವಳು ಭೂನೇವಿಯನ್ನು os jer; ನೆಂದರೆ 
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ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ರಾಮನ ನ್ನು ವಿನಾ امش‎ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೂ 
ಯೋಜಿಸಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ತೇ ಭೂದೇವಿ! ನನಗೆ ವಿವರವ ನ್ನು ಕೊಡು; 
ಯಾವ ಕಾರಣ ನಾನು ಕಾಯಮನೋವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಚಿರಕಾಲವಾಗಿ ರಾಮಪೂಜಿ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದೆನೋ, ಅದುಕಾರಣದಿಂದ ಹೇ ಭೂದೇವಿ! ನನಗೆ ವಿವರವನು 
ತೊಡು; ; ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಹೊರತು ಮನಸಾ ಮತ s. 
ರನ್ನೂ ಅರಿಯೆನೆಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, de ಮಾಧವೀ ! 
ನನಗೆ ವಿವರವನ್ನು ಕೊಡು * ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಈ ಶೋಕ ದೀನ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು de? AWA, ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಒಂದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ WW TONG; ಖುಷಿ. 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಶ್ರುಜಲ ಸಜಾ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ರಾಮಚಂದ್ರನು ಮೂರ್ಛಿತ 
ಪ್ರಾಯನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು... ಭೂಗರ್ಭವು ದದ ಆ ಶಾಪಲೆ 
eost ಜಾಜ ಸ್ರಿಲ್ಳುಮಾನವಾ ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದೊಡನೆ Bene. i ತಳಾಗಿ 
ಸ ಸೀತೆಯನ ردح‎ X 1 ಭೂಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಹಿತಳಾದಳು. 
ಶೀಷೋಕ್ಕ ಶ್ರೇಣಿಯವರಾದ 'ರಮಣಿಯರಲ್ಲಿ ಜನಕತನಯಳಾದ ಸೀತೆಯು 
ಸರ್ವ ಪ್ರಧಾನಳು. ಅವಳ ಹಾಗೆ ಪತಿಪರಾಯಣರು ಇದ್ದರೆಂಬುವದು ಸಂದೇಹ 
ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಅವಳ ಹಾಗೆ ಮೋಸಕ್ಕೊಳಗಾದವರಿದ್ದ ರೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಸಂದೇಹ 
ವಾಗಿರುತ್ತೆ. ಅಪೃಷ್ಟದೋಷದಿಂದ ಅವಳು ನಾನಾ "ವಿಧವಾದ TA cg WANA 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಸ ರಾಜನಂದಿನಿಯಾಗಿ, ಸಸಾಗರ ಧರಣಿ Y ಮಹಿಷಿ. 
ಯಾಗಿ, us» Q9 ಏಕಪ್ರಕಾರ ದು8ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತಲಿದ್ದ ಛು. ಪ್ರಥಮತಃ, 
ಪತಿಯೊಡನೆ ವನಗಮನ ಮಾಡಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ರಾವಣನು ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
NOU ಅಸಹೃವಾದ ಷ್ಟ IS ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ ಪತಿಯು ze 


ಪರಿಗ )ಹಿಸುವದಳ್ಕೆ ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಆ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ MWe 5330 
ಕೊಂಡಳು. ಮಿಥ್ಯಾಪವಾದ ಭಿ ಭೀತನಾಗಿ- ರಾಮಚಂದ್ರನು ಅವಳನ್ನು, ಪುನಃ 
ತಿರಸ್ತುರಿಸಿದನು. ನಂತರ ಇವ ಚಾ we ವನ ವನದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣ ಮಾಡಿದಳು. ಅದರೆ 
ಅವಳು ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಸತರೀರವಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಪೃಥ್ವಿಯೊಡನೆ ಮೈಕುಂತಗಮನ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ತೂಲನಾ--ಸೀತಾ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅದಿ ್ರಿತೀಯರಾದೆ ರಮಣಿ 


ಯರು. ಪೃಥಿ 2202909 ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ SERE ವಿಯಾದರೂ ಸ್ವ o3 


* ಯಥಾಹಂ ರಾಘುವಾದನ್ಯ o 'ಮನಸಾಖಿ ನಚಿಂತಯೆ| 
ತಥಾ ಮೆ ಮಾಧವಿ edit De ವಿವಶಂ ದಾತುಮರ್ಹತಿ || 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಯಥಾರಾಮಂ ಸಮರ್ಜಯೆ | 
`ತಥಾಮೆ ಮಾಧನೀೀದೇಖೀ ವಿವರಂ ದಾತುಮರ್ಹತಿ | 
RR, ತತ jd ಮುಕ್ತ ಮೆ ವೇದ್ಮಿ ರಾವಸತ್ತ do ne | 
ತಥಾ) ಮಾಧವೀದೇವೀ ವಿವರಂ 'ದಾತುಮರ್ಹತಿ.| 








ಭಾರತಮಹಿಳಾ | 
ರ್‌ Karim ون‎ PE 


ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇವರಹಾಗೆ ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ರಮಣಿಯರನ್ನು ವರ್ಣಿ 
ಸುವಷು Y ಶತಕ್ಕನಾಗಿಲ್ಲವು. ಸೀತೆಯ ಸ್ನೇಹಪ್ಪ ವೃತ್ತಿಯು gU 
ಸುಖದುಃಖ ವಿಪತ್ತು ಸಂಪತ್ತು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪತಿ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಮನೋಭಾವವು ವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಅವಿಚಳಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮೈದುನ 
ನಾದ  ಲಕ್ಷ್ಮಣನಲ್ಲಿಯೂ ಪುತ್ರಸಮ ವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿ EU. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವನ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಬ ಳನ್ಸೇ ಬಟು ) ಬರುವಾಗಲೂ ಅವನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಗುರು 


He. 





ಜನರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಸಾಬಿತ್ರಿಯು ಪತಿಯ ವಿಯೋಗ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಷಾ ಣವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ನಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ಪ್ರ RR TOG 


ನಾರಿಯರಿಬ್ಬರ ಬುದ್ಧಿ ವೃತ್ತಿಯು ಸಮಾನ ಪ್ರಭೆಯುಳು ಓದಾಗಿದ್ದಿತು. ಸೀತೆಯು 
ರಾವಣನೊಂದಿಗ್ಳೂ: ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಯಮನೊಂದಿಗೂ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಬುದ್ದಿವೃತ್ತಿಯ ವಿಲಕ್ಹಣವಾದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸೀತೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕರ್ಮಕ್ಟಮತೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಳು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
'ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಸೀತೆಗೆ ಕರ್ಮಕ್ಷಮತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ.- ಸೀತೆ 


2 


ಯನ್ನು ಶಾಂತ ಸುಶೀಲ ಅತ್ಯಂತ ಧೀರಸ್ವಭಾವಳೆಂದು ವರ್ಣಸಿರುತ್ತಾನ 
ತ್ರಿಯು ಧೀರಸ್ವಭಾವಳು. ಸಮಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಏನೇನೂ 


ರಿಗೂ ತೇಜಸ್ವಿತಾ ಇದ್ದಿತು. ಯಮನೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತೇಜಸ್ವಿತೆಯನ್ನು ಮೆಜಿ 
cod. ಸೀತೆಯೂ ತನ್ನ ಎರಡನೇ ಪರೀಕ್ಷಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳ ತೇಜಸ್ವಿತೆಯೆನ 
ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕರ್ಮಕ್ಷಮತಾ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸೀತೆಗಿಂತಲ 
ಉನ್ನ ತಸ್ವಭಾವಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಸ್ನೇಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ J TION. 
ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಯವರಿಗಿಂತಲೂ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಮಾನಸಿಕ ವೃತ್ತಿತ ಯವೂ ಒಂದೇ ಕಾಲ 


ದಲ್ಲಿ ಸಮುನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಇದರಿಂದಲೆ ಅವರು ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠರು. 


٠ ಆರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛ €ದ 
Gormon e ENDA ಪುರಾತನ ಗ್ರಂಥಾವಳಿಗಳಿಂದ ಉದ್ಭ್ಯತ 
coe EEE ROMAE — 
ನ್ನು ಎತ್ತಿ ಬರೆಯದ ಹೊರತು ಈ ಗ್ರಂಥವು ಈ 
ಯಾದಹಾಗಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲವು. ಕಾಳಿದಾಸ meus 
ಪ್ರಭೃತಿ ಮಹಾಸನಿಗಳು: ಯಸಿಗಳ ಅನೇಕ ಕಾಲಾನಂತರ ಅವತರಿಸಿದವರಾಗಿರು 
32,8. ಇವರ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರತನರ್ಷದಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ವೀಕರ ನಡವಳಿಕೆಗಳಿಲ್ಲವೌ 
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ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದಲಾಯಿಸಿಹೋದವು. ಜೌದ್ಯಮತ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜಾರವಾಗಿ 


— . ಹೊಂದಿತು. ವೇದಸ್ಮ ಸ್ರತ ಪತಿಪಾದಿತ ವ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಲೋಪ 
ವಾದುವು. ಪೌರಾಣಿಕರ ಪ ಪ್ರಭಾವವು ಆಳವದ ಯಾಯಿತು. 


ಆರ್ಯಕಿಲ್ಲರೂ 

ವಿಶಾಸಿಗಳಾಗಿ ಕುಸಂಸ್ಥಾರಿಗಳಾದರು ; ಮತ್ತು ನಿನಗ ಹೀನವೀರು 
o 

ರಾದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಬ)ಹ್ಮಜರ್ಯಾದಿ E ಪ್ರಮ ಕ್ರಮಶಃ ಆಜರಿ 


ಸುವುದನ್ಸು ಬಿಟ್ಟು ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದ ನೌನಾ ee ಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 
ದರು. ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಡವಳಿಕೆಗೂ ಅನೇಕ ಭೇದಗಳುಂಬಾದುವು 


ವ್ರ, 
ಅವರಿಗೊ 9623 ರ ಅಂತಃ WIN ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾಯಿತು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ರಾಗಿ 
ರುವ و ج‎ ಹಾಗೆ ಅವರಿಗೆ 3ئ‎ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಿಲ್ಲರೂ.ತಮ್ಮ ಪತಿ ಳಿಗೆ 
ನಪಿಗಳಾಗನೆ 


ದಾಸಿಯರಾದರು. ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಜರು ನಿಮಿತ್ತಾಧೀನರಾಗಿ ಅನೇಕ 
ವಿವಾಹಗಳನ್ನು ಮಾರ ಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ردنا‎ ಅದರ eni ವಿಲ್ಲರೂ ಇಚ್ಛಾ 2097 
SHOT ವಿವಾಹವನ್ನು, ಮಾಡಿಕ ಕ ದಶಕುಮಾರ ಜೆ ಚರಿತೆ 
7 ಓದಿದರೆ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ವಂಟುನೊರು ಒಂಭೈನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ವಿಶೇಷತಃ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ اش‎ ಪೂರ್ವ ನಡತೆಗಳಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ, ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮಶಃ ಯಾವರೀತಿ ಶೋಚನೀಯ್ಯವಾದ ಅವಸ್ಯೆಯುಂಟಾಯಿತೆಂಬುವದನ್ನ 


ಆಧುನಿಕ ಈವಿಪ وھ رر‎ 73 ಕಾಮ್ಯ ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿವೆ. . ಒಂದನೆಯದು, ಅವರ ಸ್ನತಪೋಲಶಳ್ಪಿ ತವಾದದ್ದು; ವಿರಡನೆಯದು, 
ಪ್ರಾಜೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ و‎ ಉಪಾ ಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹೀತವಾದನ್ನು. ಅವರ ಸ پر ار‎ ಲಶಲ್ಪಿತವಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರವರ ನಮ 
ಸಾಮಯಿಕ ಸಮಾಜದ ಅವಸ್ಥಾ "ವರ್ಣನೆಯನ್ನು N ಬಹಳಮಟ್ಟಿ ಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರ ಸ್ನತಪೋಲಕಲ್ಲಿತವು ಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳಿ, ಮಾಳವಿಕಾಗಿ ಮಿತ್ರ, یت‎ ಘಟ್ಟಿ, 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ--ಇವುಗಳೇ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. ತೆ? ಚರಿತೆ, ಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಇವುಗಳೂ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನನಲ್ಲನೆ- ದ ಕವಿಗಳ 
ಸ್ವಕಪೋಲಕಲ್ಪಿತಗಳಾದವುಗಳಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ ಕೂಡ ಅವರವರ 
ಸಮಸಾಮಯಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ien ಸಿರುತ್ತಾರಿ. ಮ ವಣ : 
ಸೀತಾ ಚರಿತ್ರೆ, ಭವೆಭೂತಿ ವರ್ಣಿತ ಸೀತಾ ಚರಿತ್ರೆ--ಇವು ಗಳೆರಡೂ یت‎ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಜಿತವಾದುವುಗಳೆಂದ ortos ವೃಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ... SA 
ಶಕುಂತಳಾ, . ಕಾಳಿದಾಸ ಶಕುಂತಳಾ ಇವಿವುಗಳಿಗೆ 'ಅನೇಕಕಾಲ ಅಂತರಾಳವಿರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಳಿದಾಸ ಪ್ರಣೀತ ಮಾಳನಿಕಾಗ್ದಿಮಿತ್ರುವೆಂಬ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ icy 
' ಮಾಳವಿಕೆಯು. ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳ ವಿಶ್ವಾ ಸಕ್ತೆ ಅತ್ಯುಂತ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. ಅವಳ 


0-732) 55. 
ಚರಿತ್ರೆಯು ODT: ಅವಳು ರಾಜ ODE. - ಬಬ್ಬ ಸೀನಾಪ سس‎ 
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ಅವಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ಕಳ್ಳನ ನ ಕೈಬಿಡಿಸಿ ರಾಜಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವಳು Tow 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಷ್ಟು ನೃತ್ಯ ಗೀತಾದಿಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ದಳು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು 


ಅತ್ಯೆಂತವಾಗಿ ವಿಶಾಸಪ್ರಿಯರಾ! vio. ಮಾಳವಿಕೆಯು. ಏಿಶಾಸಪ್ರಿಯನಾದ 
en ನಿಗೂ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಜಾರಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಪಾದಕವಸನ್ನು 023399: 


ಸಕಲ SU iS ಅವಶ್ಯವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಅಂತಹ ಸಕಲ Suri ನೆಲ್ಲಿಯ ಯೂ ನಿಪುಣಳಾ 
ಗಿದ್ದಳು. ಈ ವಿಲಾಸ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತಳಾದ ಮಾಳವಿಕೆಯು ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಣಯಿಸಿ 
ಯಾದಳು. ಆಡರ ರಾಜನ ಪ್ರಣಯವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗದೆ ಆಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. 
ರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಮಾಳವಿಕೆಯು ತಿಳಿ ಕೇಲವು 


ಮಾಳವಿಕೆಯು ಬಹಳ ಸುಂದರಿ 
ಇದ್ದುದರಿಂದ one ವರ್ಣನೀ 
ಆದರ್ಶೆಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಳು. ಮಾಳವಿಕೆಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿನಿಕೊಳ್ಳುವು WNT ಬಹು ಕಷ್ಟ ಸಿಸಹನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅದು ಯಾವು 
ದೆಂದರೆ--ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಗ yea ನಿರ್ಬಂಧವಾಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತಲಿದ್ದಳು. ಈ ಸಂಕಟಿದಲ್ರಿಯೂ ರಾಜನ ವಿಷಯ ರುದಲ್ಲಿನ ಇವಳ ಪ್ರಣಯವು 
ಅವಿಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಆಧುನಿಕ ವಿಗಳು ಹೃದಯ ny ನೀರಭಾವಗಳನ್ನು ಯಥಾ 
ವತ್ತಾ ಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದ Ges ಶಕ್ಕರಾದವರ ಮಾ ಅವರು USE ಸಮ 
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ದಿ 
ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿಧಾನವಾಗಿ ಇವಳಿಗೂ ರಾಜನಿಗೂ ವಿವಾಹವಾಯಿತು. 
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ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವೆರ್ಣನೆಯಲ್ಲ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾಳವಿಕೆ 
ನಾ ರೀ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಪಠಿಗಣಿಸುವದನುಚಿತ 
ವಾದರೂ, ಅವಳು ಆ ಕಾಲದ Fou ರಮಣಿಯರ ಕ ಕುಲಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ ಸ್ವರೂಪ 
ಛಾಗಿರುತ್ತಾಳೆಂದು. ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಪುರಾಣಶರ್ತೃಗಳಿಗೆ ಲೋಪಾಮುಶ್ರೆ . 
ಯಂತೆಯೂ, WISNER ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯಂತೆಯೂ, ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾಳವಿಕೆಯು ಆದರಣೀಯಳಾಗಿದ್ದಳು. ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ 'ಈುಟುಂಬಿಸೀಗಳಲ್ಲಿ 
5 SS ವಾಸಿ ಶಿಲೆಯು, ಪತಿಯ ಸಾವಿತ್ರಿಯು, 
کت‎ ae کی رھ کو‎ ಉದಾಹರಣ ಸ ಸ್ವರೂಪರೋ ಆದೇ ರೀತಿ 
ಇನಸ್ನೆಯ ನಾರಿಯರ ಗಣಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣ ಸರೂಪ 

ಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇ Std ಅವಳ “ಚರಿತೆ ಯನ್ನು ಸೆ ಸಂಕೆ کو سو 1 رن‎ 
ತೆ ee cdd ج2 کے‎ d xr ತಳಾ ಗರು 
jon i dcs E b "n ಮಾಂ ನಿರವಾಗಿತುತ್ತಾ g. ಭವಭೂತಿಯ 
2 q ಉತ್ತು ಪ್ರಣಯವನ್ನೂ ವರ್ಣ ನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಶವಿಶಾಶಕಿ AONAN ತಾಖಿಸಿತುವಾ ನನೆ. ' "ಆದರೆ ಅವಳ HIS 2) 


ಯಲ್ಲಿ ಸೀತಾ, ಸಾವಿತ್ರಿ, pe ಇವರೊಡನೆ ಏಕತ್ರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದು 
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ವಷ್ಟು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಗುಣಾವಳಿಗಳೇನೂ ಕಾಣಬರು ವುದಿಲ್ಲ. ಮಾಳವಿಕಾ ಸದೃಶ ನಾರಿಯ. 
نے‎ ` > t 
ರಲ್ಲಿ ಇವಳೊಬ್ಬಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮಾಲತೀ ಮಾಧವ ನಾ ಟಿಕೆದಲ್ಲಿ ಅದ್ಲುತ ಸ್ವಭಾವ 
2 a بت‎ 4 2 J^ 
sies, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಕುಂಗಸು  ವರ್ಣಶಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 








ایب 
icd ಇವಳ ಹೆಸರು‏ = 
h mam st O04 "n ue‏ سوب T‏ 
ಕಾಮಂದಕಿ. ಇವಳ ಸಂಸಾರ ಕಾರ್ಯ ಜಾತುರ್ಯ, ಬುದ್ಧಿಕೌಶಲ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ‏ 


2 
سر‎ 372 ಇ لہ‎ ta, ವಿ : - d 
ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೃಢಪ್ರತಿಜ್ಞತೆ, ಸುಹೃದ್ವರ್ಗಾನುರಾಗ, ಮಾಲತಿ ಮತ್ತು 
ಮಾಧವ ಇವರಮೇಲಿನ A 


| ಹ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅದ್ಬುತವಾದ ಗುಣಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಇವಳ ಸಾಹಸವು ಪುರುಷನ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು, ಇವಳ ಮನೋಬಲವು 
ಪುರುಷನ ಮನೋಬಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು; ಇವಳು ಇಬ್ಬರು ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ 
ND I ಯಿನಿಯಾ? ದಳು, ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ 
dvo. ಆ ಇಬ್ಬರು ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಅವಳನ್ನು ಬಹಳ ಸನ್ಮಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅನೇಕ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ ಅನೇಕಾಂಶಗಳನ್ನು ಈುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುತಲಿದ್ದರು. 
ಇವಳಾದರೋ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಾಗಿಣಿಯಾಗಿ ಬೌದ್ಧಮತಾವಲಂಬಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ದಿ ಮಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತಳಾದ SSS ಎಂಬ ಪಂಡಿತಳೂ, ಮಾಲತೀ 
ಮಾಧವದಲ್ಲಿನ ಕಾಮಂದಕಿಯೂ ಕಾಳಿದಾನ ಮತ್ತು ಭವಭೂತಿ ಇವರ ಕವಿತಾ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಂಡಿತ ಕೌಶಿಕಿಯು ಸಂಸಾರ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು 
ಬಟು Y ಕಾಷಾಯಾಂಬರ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಒಬ್ಬ ಮಂತ್ರಿಯ 
ಸಹೋದರಿಯಾಗಿ, ಅವಳು ಮಾನಸಿಕ ಬಲದಲ್ಲಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಬುದ್ಧಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರುಷ. 
ರಿಗೆ ಸಮಾನಳಾಗಿದ್ದಳು. ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ರಾಜಮಹಿಷಿಯಾದ ಧಾರಣಿಯೂ 
| ಬಹಳ ವಿಶ್ರಾಸದಿಂದ ಅವಳ ಪರಾಮರಿಕಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಘು 
ಪಂಡಿತ ಕಾಶಿಕಿಯು ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರಾದ ಹರದತ್ತನಿಗೂ ಗಣದಾಸನಿಗೂ ನಡೆದ 
ವಿವಾದದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ್ಯಸ್ಥಗಾರಳಾಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನು ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಲಿದ್ದಾಗ್ಯೆ 
d, ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೂ ತೋರ್ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಕೆಲಕಾಲದ 
کا‎ ಪರಾಭವಮಾಡಿ, ತಾನೂ ರಾಜನ ವಿಶ್ವಾಸ 

ಪಾತ್ರಳಾದ ನಂತರ ತನ್ನ ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಈ ಪಂಡಿತ TS 
ಕಿಯು ಹಿಂದೂ ಮತವವಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಮಂಸಕಯು ಬೌಡ್ವಮತದವಳಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದರು. ಪಂಡಿತ ಕೌಶಿಕಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು. ಕಾಮಂದಕಿಯು 
ಕಾರ್ಯಕುಶಲಳಾಗಿದ ಳು. ಅವಳು ತಾನು ಮಾಡತಕ್ಕು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಣುಮಾತ್ರವೂ 
ಆಸ್ಮಾ ಶೂಸ್ಯಳಾಗುತ್ತಿರಲ್ಲವು. سو مھ دی می‎ RU 
ಪಡುತಲಿದ್ದಳು. ಪಂಡಿತ ಕೌಶಿಕಿಯು ಸೇವಲ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಾರವಿಟ್ಟು ತಾನ 


j : لپ‎ ಜಣ್‌ ಕಾ oz 
ತಟಿಸ್ಟಳಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಾಮಂದಕಿಯು ಸಾಹಸ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಲಿಕಾ 
1 ve 


ಪಾಲಿಕ ಅಘೋರಪಘಂಜಿಯೊಡನೆ ವಿವಾದ ಮಾಡಿ ಅವಳ UE. 
; s-J3, ಕಳ್ಳನ ಸೆರೆಯಿಂದ SAATKO 
ನಿಷ್ಪಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಳು.  ಕೌಶಿಕಯು ಕಳ್ಳನ ಸೆರೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿ 





೬.೦ ಭಾರತಮಹಿಳಾ 

Ta 
ಪಲಾಯನಮಾಡಿ ರಾಜಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿ ತನ್ನ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನೋಡಿ 
PROBES ಹೊರತು, ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದ ರಾಜಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನುದ್ಯರಿಸುವ ಪ id, 
ಆದರೂ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಶ್ರೇಣಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಂದು 
ಯರು ಈಗ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಇವರು 
ರ್‌ — نے ہے ہے‎ TA 
GOTI ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಪ 2938 


GAB ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಶ್ರೇಣಿಗೆ ಅರ್ಹರಾದ ول‎ 
ಬೌದ್ಧಮತದಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. | | 
ಈದೃಶ ಸಂಸಾರವಿರಾಗಿಣಿಯಾದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ರಮ ಣಿಯರನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾದರೂ, 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಮಠವೂ ಇಲ್ಲ, ಪಂಡಿತ ಕೌಶಿಕಿಯೂ GY. 
ಶೈಬ್ಯ್ಯಾ--ಇವಳು ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯು. ಇವಳು ಅತ್ಯಂತ ಪತಿ 
'ಫ್ರಾಣಳಾಗಿ. ರಮಣೀಕುಲಕ್ಕೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದಳು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಗುರು 
ದಕ್ಷಿಣಾ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೊಂದಿಗೆ ಪ )ತಿಜ್ಜಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಳ್ಳೋಸ್ಟ z 
ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಮವೂ Ndg ಮ್‌ Sed, ಸಾಕಾಗದೆ, ನಂತರ ತ 
ಘೂಡ ವಿಕ್ರಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ. ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆಗ ಶೈಬ್ಯೆಯು ಪತಿಗೆ ಸಹಾಯಸಳಾಗಿ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ವಿಷು i ನಿರೋಧಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಕೇಳದೆ, ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ಸ್ನಾರ್ಥಪರನಾಗ 
ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಪತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಹರಿಶ್ಚ ೦ದ್ರನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನರ್ಗಳವಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. BW 232 ಪತಿಯನ್ನು 
ಫುರಿತು ಹೇ ಆರ್ಯ! ನನ್ನನ್ನು ಏಕ್ರಯಿಸಿಬಿಡು, ಪರಪುರುಷನ ಉಪಾಸಕೆ 
ಮತ್ತು ಉಜ್ಜಿ Y ಭೋಜನ ಇ.ವೆರಡು ಹೊರತು, DT ಸಕಲ ಫಲಸಗಳನೂ 
ಮಾಡುವೆನೆಂದು. ಹೇಳಿದಳು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಆದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು] 
ವಿಕ್ರಯಿಸಲು, ಅವಳನ್ನು ಬಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು. ما‎ 
ಅದಕ್ಟೋಸ್ವರ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯಪಡದೆ ಮತ್ತು ದುಃಖಿಸದೆ عو دی مد‎ ಲೋಚನ 
ಜು 


ಭಾಗಿ, ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಮನಸಾ ಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಈ ನನ್ನ ದೇಹವು ಈಗ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು; ನನ್ನ ಪತಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಭಾಗ ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದೆನು ; ನನ್ನನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಸಾಲ 


d) ಅರ್ಧ ಭಾಗ ತೀರಿದಹಾಗಾಯಿತೆಂದು ಬಹಳ ಹರ್ಷಿತಳಾದಳು. . ಪತಿಯು 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ತಾನು ಚಿರಕಾಲ ದಾಸೀ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತೆಂಬ 
ವ್ಯಸನವೇ ಅವಳ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ... ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳ ಅದೃಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರವೇ ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು. ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಿಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕುಮಾರನು 
ಸರ್ಪದಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ಮೈತನಾದನು. ಈ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ದು$ಖಪರವಶಳಾಗಿ 
ದೇಹತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ۲ ಉಜ್ಜ ಸ್ವರದಿಂದ ಕೆ ೋದನಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಕಲ್ಲಾದರೂ ಕರಗಿಹೋಗುವದು. ಈ ಮೊದಲಾದ ದುರವಸ್ಥೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, ಪುನಃ ಫತಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. . 7 
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ಪಾರ್ವತಿ-_ಇವಳು ಮೊದಲಣ ತ ತನ್ನ ಪ್ರಥಮಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಪತಿ ನಿಂದಾಶ್ರ 


ದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಹೃದಯಳಾಗಿ ದೇಹವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದ ಳು, ಈ em 


ಹಾಡೇ 

ಈ ಮಹಾದೀವನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರಾಗಿಣಿಯಾ] ಹ ಮಹಾದೇವನ 
ಲೊ = ^ B 

S3) NY, ದೇವನ jJ. ಅವನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು O89 ಮು ಇಡಬೇಕಾದರೆ ಬಹಳ 
رد‎ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ ಪ್ರಶ 
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ಇದಳು. ಪಾರ್ವ ವಷ್ಯಾವಂತಳಾಗಿಯೂ, ಕಾಕ TOI. 7 
ಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಳು. ಪಾರ್ವತಿಯು چ‎ ರೆ 
ಳಾಗಿದ್ದರೊ ಅವಳಿಗ ಪತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಣಯವು ಪ್ರಗಾಢವಾಗಿದ್ದಿತ 

ವ್ರ تر دند توت‎ ಅಥವಾ ಜಕು ಶರಾಗವಾದುದಲ್ಲವು. 2 2) 

ದಯವೇ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ಹ 2). ಒಬ್ಬ ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ಸಮಾಲೋ 
ನು ಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಣಯ ವಣ ರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ರಾದರೂ, ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಪ ವರ್ಣನೆಯು BOD; ಸೀತಿ ವರ್ಣನೆಯೊಡನೆ 


ಇಡ 
ಸಮಾನವಾದುದಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಪ್ರಣಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
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کے نے 2 


ಐಹಿಕತೆಯೇ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. Nod ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಣಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವ 6390000 ಅವಳ ವಿಶುದ್ಧ ಪ್ರಣಯ ಸ್ತು ವರ್ಣನೆಮಾಡಲಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಗತವಾಡುದು. TEES ಪ್ರಣಯವು 
ಮಹಾದೇ me Aen ಯೋಗೀಶ್ವೆ ರನು. ಅವನು ಇತರ 
ಭಕ್ಕರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುತಲಿದ್ದ ನೋ ಪಾರ್ವತಿಯ. ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುತಲಿದ್ದನು. : ಮಹಾ 
ದೇವನ ಮನಸು ಸ ಜಪಲವಾದುದಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಅವನ ಜಿತ್ರಜಾಂಜಲ್ಯು 
و‎ "ಕಾಮನೇ sss TIN ಬಂದನು. ಇಷ್ಟಾ 
ರೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ 3ر‎ ತು. 'ಆ 


ಮಹಾದೇವನು ಆ ಚಿತ್ತ ende ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕೋಪಕಟಾಕ್ಸದಿಂದ ಕಾಮ 


ನನ್ನು ಭಸ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಈ ಈ ರೀತಿ ಜಿತ್ತಜಾಂಜ مت‎ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
E و‎ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ೮ ಸ್ಮಳವನ್ನೇ ಏಟ್ಟು ಬೇರಿ 
ಳು 


ಸ ಭಕ್ತೆ Tu ಇರಬುಹೋ ಅದನು. ನಂತರ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಗ್ನ ات ات ا‎ 
ತಡೆಯನ್ನು ZZ a ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಆಗಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವನ. ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಫೋರತರ ತ ತಪಸ್ತ | ಮಾಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಿ 
ABB. . ಅತಿ ಕಠಿಣ ರಗ ಯಪಿಗಳೂ ue ಆಜನ್ಮ ಪರಿಶ್ರಮಮಾಡಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕು ಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಆಹರಿಸಿದಳು. ಒಂದು ದಿನ 


ಭಾರತಮಹಿಳಾ: 


aeons ರಾದಾ ರಾದಾ omm ಆ ಡಾ. 
PL mam coma mmm 
~ 


+3 


ಸಾಂತಾ amm m مہ ہیں‎ ~ 





ಮಹಾದೇವನು ಇವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಿಸಬ ಬೇಕೆಂದು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದ ಬಂದು, 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತರರುವಾಗ್ಯೆ, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ನಿಂದಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಲೃವಾದರೂ ಪತಿ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸೇಳಿ ಸಹಿಸ 
ಲಾರದೆ ದೇಹಪರಿತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಈ ಅಸಹ್ಯತರವಾದ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು 2099) ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಆ ಪ ೈಳವನ್ನೇ ಪ ಪರಿಶ್ಣಜಿಸಲುಪಕ امنور‎ 
ಆಗ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ತನ್ನ ನಿಜದೇಹ ಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳೆದುರಾಗಿ ^—— 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆ تہ‎ ನಿಜಸ್ತರೂಪವನ್ನುು ನೋಡಿ, ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಹೋಪ ಪ್ರಣಯ ವಿಸ್ಮಯಾದಿ ನಾನಾ ಮನೋಭಾವವು ಒಂದೇತಡವೆ ಸಮುಲ್ಲಾಸ 
ವಾಗಿ ಅವಳಿಗುಂಟಾದ ಚಿತ್ರವಿಕಾರವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಕಾಳಿದಾಸನನ್ನು ವಿನಾ 
ಮತ್ಯಾರು ಸಮರ್ಥರಾದಾರು? ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು 





Ge 
d» 


ದಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಪ رر‎ ٤992 ردت‎ ಪ್ರಕಾಶಮಾಃ ಡುವದರಲ್ಲಿ ದೋಷ ಷಗಣನೆಯನ್ನು 
ಇ ಚತುರ 


ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿದ್ಯಾವಂತಳಾ; 'ಯೂ, ಗೃಹಕಾಯ ದಲ್ಲಿ ಚ 
ಳಾಗಿಯೂ, ದೇವಪೂಜಾಧುರಂಧರಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಳು. ಅತಿಥಿ ಸೇವೆ 
ಉದಾಸೀನವನ್ನು ತೋರಿಸುವವಳಲ್ಲ. ಅವಳ ಪ ಪ್ರಣಯವು ಅವಿಚಳಿತವಾದುದು. 
ದೃಢಪ ತಿಜ್ಞೆಯುಳ್ಳೆವಳು. ಇವಳಿಗೆ. ಮದುವೆ ಆಗುವುದ ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ಮೇನಕಿಯು 
ಇವಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಸಕಲ ದೇವತೆಯರ ಆವಾಸಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಆರಸನಾ! 
ರುತ್ತಾನೆ, ನೀನು ದೇವತೆಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಏಕೆ ವರಿಸಬಾರದೆಂದು ಕೇಳಲು 
ಅದಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ x Se ಉತ್ತರವಾಗಿ 
ಸೊಟ್ಟ ಳು, ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ದ್‌ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನಿನಗದೇನು | 

» | 


rr 
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سے 


SSN 3 
ಮಹಾಡೇವನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾ وو‎ ಕೇಳಲು; ದೀರ್ಥನಿಶ್ನಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮೌನದಿಂದ ಇದ್ದಳು. ಮೆತ್ತು, ತಂದೆಯು ವಿವಾಹ ಪ್ರಸ್ತಾಪವನ್ನು ಮಾ 
OT: see =a loas ಎಂದಿದ್ದ ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವ 


ವ್ಯಾಜದಿಂದ 5 ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. WSS ಜನರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣಿ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಮಾನನಾದ ದೆಯಾರಸ: ನುಳ್ಳಪಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 
ರಮಣೀ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಉತ್ಕ್ರೃಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ್ಯಾವ ಗುಣಗಳು 
ಬೇಕೋ, ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇವಳಲ್ಲಿ ನೆಳೆಯಾಗಿದ್ದುವು. ಸ್ತೀಯೆರ ಕುಲಸ್ತೆ ತಿಲ 
ಮಾನಳಾಗಿ ಅವರ ಜಾತಿಗೆ ಗರ್ವಹೇತುಭೂತಳಾಗಿದ್ದ ಛು, Bex ತಪಸ 
ಮಾಡುತಲಿದ್ದ ^ 1,99) ಈಗಲೂ ಯಾತ್ರಾರ್ಹವಾದ ವ್ವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತೆ,. d 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೇವಲ ವಯೋವೃದ್ಧರಾದ ಖುಷಿಗಳೂ' ಇವಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುತಲಿದ ರು. ಇವಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ತಪಸ್ಸಿಗಳಿಗೂ ಉದಾಹರಣಸ್ತರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಇವಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತದೇಕಾಯತ್ತರಾಗಿ `ಓಧಿಧರೆ ವಿಸ್ಮಯ ಮಿಶ ವಾದ ಅದ್ಭುತ | 


` UA Sae, d ಕಾಳಿದಾಸ ಫ್ರಣೀತ ಕುಮಾರಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗು 


ಕ್‌ ್ಮ್ಹ 





ಆರನೆಯ: ಪರಿಚ್ಛೇದ b.3. 


Cm meme 





na nnaman 


n ಗ J3 ^ ^ ہ2 نے‎ ಇ 92 j 
ಪರ್ಯಂತವಾಗಿಯೂ ಅವಳ ಕಥೆಯು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಐಹಿ 


ಕತೆಯ ಲೇಶ ವರ್ಣನೆಯಾದರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಹಾಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದೇವರಲ್ಲಿಯೂ 

ಭಕ್ತಿಯೂ, ಮನು ಪ್ರಭೃತಿಗಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸೆಯೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸರಳತಾ, 

ತಂದೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಾ دنن ددد ر‎ LOI d$. ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲಿ DIDA, ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 

ಉತ್ತು ಎಷ್ಟವಾದ ನ ಡವಳಿಕೆ u ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ end ಲೋಕದಲ್ಲಿ 

ಅತಿ ವಿರಳರು. ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆ ವೆಲ್ಲವೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದು ವು." ನಾರಿಯರ 

ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ ಕವಿಗಳು ವಿಷ್ಟು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದರೂ, ಪಾರ್ವ 
2 


ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಅತ್ಯುಕ್ತಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು YIA. 
ವಂಗ ದರ್ಶನಕಾರರು ವಾಲಿ, ಕ ರಾಮಾಂ ಯಣದೆ. ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಅವಲಂ 


ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತಮಾದ ಕಾವ್ಯ ಮುತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೀ ಅಸತ್‌ 
J 











ಪ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಬಂದಿಕೆಯೆಂತಲೂ d رکون‎ ರೆ. ಆದರೆ 

ಮತ್ತು ಸೀತೆಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವಾಲ್ಮೀಕಿ” ui ತ್ರ 
ರಾಮಾಯಣತಕ್ವಿಂತಲೂ 3 95 ವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ 2 ಇ ತದಪೇ یی‎ 33 ನ್ಯೂನತೆಯನ e 
ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಳಿದಾಸನೂ ಸಿ (ತೆಯ ಶೈಶವಕಾಲದ 
ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿ ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹರ್ಷಿ ವಾಳ್ಮಿ esi ತಾನು ಸಮಾನನಲ್ಲವೆಂದು 
du» ಗಿತಿ ع95‎ ನು. ಆದುದರಿಂದ, ಕಾಳಿದಾಸನು ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ, ಅರಣ್ಣ 


ooa, ತ್ತು Es Pena HE Ta,‏ جا پوت 


ಜಾನ x ಸರ್ಗಕ್ಕೆ à Due a S vov 
ದಾಸನು ರಘುವಂಶದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೇ ಸರ್ಗ ದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ 20 0 ವರ್ಣಿ 
ಇರುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರಜ don) ವಿದ್ಯಾಸಾಗರರು, ತಾವು ರಚಿಸಿರುವ ಸೀತಾ 
ವನವಾಸನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಹದಿನಾಲ್ವನೇ ಸರ್ಗದಿಂದಲೇ ಅನೇಕ ಭಾವಗಳನ್ನು 


ಉದ್ದೃತಮಾಡಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೀತಾದೇವಿಗೆ VT, gE ಘೋರಾಟಿವಿಯ, 
ಮ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ರಾಮಜಂದ್ರುನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, 
ಸೀತೆಯ ಹ dong ವಿದಾರಣವಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಳು. ಸ್ವಲ್ಪ ر‎ ಹೊತ್ತಿನ 
ಮೇಲೆ ಸಂಜಾ ಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸ್ಕಿರದು3ಖ ಭಾಗಿಸಿಯಾದ oe i, ಅದೃಷ್ಟ 
ವನ್ನೇ Wass ಪುನಃ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡಳು. F رون‎ ಸೀತೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು « ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕು نہ‎ “ಅವಳಿಗೆ ಕಾ ಪ್ರದಿ £9 9? ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ದಃ ಅಪ ಸಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. en ಸೀತೆಯು ತನಗೆ 


ಪ್ರಣಾಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ OF, ae ಆಶೀರ್ಪದಿಸಿ, ogy ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಈಗ 


೬.೪ = 


ನ 
ನಾನು: ಅಂತಸ್ನತಳಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಈ ನಿಮಿಷದಲ್ಲೇ ಈ ಜಾಹ್ನವಿ ನದೀ 
v2 2 e 

ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣ ಪರಿತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದೆ. ನಾನು 

ಪ್ರಸುವಾದ ನಂತರ, ತೀಕ್ಷ್ಮ ತಿರಣಗಳನುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನಿಗಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕಣು 
ಇಳೆ نے‎ te 

ಗಳನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದಣ ಜನ್ಮಕ್ಕೂ ರಾಮನೇ 

ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ ಈ ವಿರಹ ಮಾತ್ರ 'ಆಗದಿರಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತಲಿರು 

ತ್ಲೇನೆ.* ಶಿ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಭಾರ್ಯಾತ್ವೇನ ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಪ್ರಜೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಸಸಾಗರಪೃಥ್ಲೀಗೆ ಅಧಿಪತಿ 


9. ಲ" : 








ó ))ೀರಾಮಚಂದ್ರರಿಗೆ: ಹೇಳೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಮೆಹರ್ಸಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು 
ಸೀತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನಂತರ ಸೀತೆ 
ದಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರಂತರ ಸ್ಟಾ ನಾದಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ. ವಾಸಮಾಡುತಲಿದ್ದಳು. ಇಂತಹ ಕಪ್ಪಾ ನುಭವವನು 
ಮಾಡುತಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಹಿರಣ್ಮಯವಾದ ಸೀತಾಪ್ಪಶೃತಿ 
ಯನ್ನು ಭಾರ್ಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ) ಸೊಂಡು ತಾನು ಸಂಕಲ್ಲಿನಿರುವ Wow Vere 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಂಬ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ತಾನು ಅನುಭವಿಸುತಲಿದ್ದ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾದಂತೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಳು. - Ou. ಸಮಾಪನವಾದ ನಂತರ SY 
ಸೇರಿದ್ದ ಸಭಾ ಸಮಕ್ಸಮದಲ್ಲಿ, ರಾಮನು, ಸೀತೆಯು ಕೇವಲ ನಯಭಾವದಿಂದ 
ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದಾಗೈೇ, ದಯಾಲೇ BBO, AOL ತೋರಿಸದೆ, ಪುನಃ VOLT 
ವಿಚಾರವನ್ನು. ಹೇಳಲಾಗಿ, ಸೀತೆಯು ಆಚಮನ ಮಾಡಿ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ಕಾಯಮ ನೋವಾಕ್ಕುಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣನಾಥನಿಗೆ ಅಮಂಗಳ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಕಾರಣದಿಂದ, ಹೇ 
ವಿಶ್ವಂಭರೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕರಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಡಳು.1 
ನಂತರ ಭೂದೇವಿಯು ಸೀತೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು. ಶ ವಣಮಾಡಿದೊಡನೆ, ಬಂದು 
ಅವಳೊಡನೆ ಅಂತರ್ಧಾನವಾದಳು. ಪ್ರಮುಖರಾದ ಕವಿಗಳು ಯಾರೂ ಈ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದಿಲ. ಭಾವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಂಶ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಿಸಿ ತಟಿಸ್ಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. à 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ನಾಟಕಗಳೂ ಅನೇಕವಾಗಿವೆ. ಆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ರಮಣಿಯರೆಲ್ಲರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ. 
ಗ್ರಂಥವು ನಿಸ್ತಾರವಾಗುವದ್ದರಿಂದ. ನಾಗಾನಂದ ರತ್ನಾವಳಿ ವಾಸವದತ್ತಾ 


o 
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* ಸಾಹಂತಶಃ RIU RIN, ದೃಷ್ಠಿ iO ೦ RS ರಿತಂ KISH, | 
ಭೂಯೋ ಯಥಾಮೆ ಜನನಾಂತರ್ಲೇಪಿ ತ್ವಮೇವ ಭರ್ತಾ ನಚ az Sagne ॥ 
T ವಾಜ್ಮ ನಃ ಕರ್ಮಭಿಃ SS, ವೃಭಿಚಾರೋ ಯಥಾಸಮೆ | 


ತಥಾ ವಿಶ್ವಂಭರೇ ದೇವಿ ಮಾಮ 2ತರ್ಧಾತುಮೆರ್ಹಸಿ || - 
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ಆರನೆಯ Bow sed | LA 


pus up matt ಇ ಡ್‌ ಇತ ಹೆಗಡ n ew rs “wre Lisa lolo odia we ا‎ ಇಂ. ತ್ರರಕ: 
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ಪ್ರಸನ್ನ = ಪ್ರಭೃತಿ ವ 53332) ಬ್ಯುವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ನಾಮ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಿ, ಸಂಸ್ಥ ತ ಘವಿಕುಲ ಜಾ ಜಾ ಜ್‌ ಕಾಳಿದಾಸ ಭವಭೂತಿ ಪ್ರಜೇತ 
ಸಾರಭೂತವಾದ ಅಭಿಜ್ಞಾನ | ಶಕುಂತಳಾ ಮತ್ತು ಸೀತಾ wos) ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಉದು preis ಈಗ 1093353, ಪೊರ್ಣಮಾತುತ್ಲೇವೆ. ಈ ರಮಣಿಗಳಿಬ್ಬ ರ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ವ ವರ್ಣಕ ನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯ eh 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾ, یی‎ ಈ ಇಬ್ಬರು ರಮಣಿಯರ” ನಡವಳಿತೆಗೆ ಪ 
ECE ಉಂಟು; ಹಾಗಂದರೆ, ಸೀತೆಗೆ ವಿರಹ, ಶಕುಂತಳೆಗೆ ಪೂರ್ವ pus 
ಸೀತೆಯು ಯುವತಿ; ಶಕುಂತಳೆಯು ಬಾಲಿಕಾ; ಸೀತೆಯು ರಾಜನಂದಿನಿ; ಶಕುಂತ 
ಳೆಯು ತಪೋವನೆದಲ್ಲಿ ಪಾಲಿತಳು; ಉಭಯತ್ರರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿಯಿಂದ 
cue ನಾನಾ ವಿಧವಾದ dodi. (ಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು; ಉಭಯ 
ತ್ರರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ aad ದೃಷ್ಟಾಂತರವಾಗಿರುತ್ತದೆ; 
ಇವರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳು WARK TS E ASI ಅದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ 1.7 ಅವರನ್ನು ಅವರವರ ಪತಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸುವದಕ್ಕೆ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರು. ಉಭಯತ್ರರೂ ಅನೇಕಕಾಲ ವನವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ EC ವನಲತಾ, ನ ನಮಯೂರ, ವನಮೃಗ s ನೊಡ 
ಲಾದವುಗಳು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ ಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಉಭಯತ್ತ ರ ಹೈ ದಯವೂ 
ಸರಳತರವಾದದ್ದು; ತ ರ ಪ್ರಣಯವೂ ಪ್ರಗಾಢವಾದದ್ದು; ಉಭೆಯತ್ರ 
ರಿಗೂ ವನವಾಸಿಗಳಾದ ತಾಪಸ ಕನ್ನಿ ಘೆಗಳೊಡನೆ ಸಮಾನವಾದ - ಸ್ನೇಹವಿತ್ತು 
ನೀತೆಯು ರಾವಣನಿಂದ ಸೀಡಿತಳಾಗಿ ಪುನಃ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಕರತಲ 2,83 oss ರಾಜ 
ಮಹಿಡಿಯಾದಳು. ನಂತರವೂ ಅವಳ sin. ಸ ಸ್ವಭಾವವು ಪೂರ್ವದಂತೆಯೇ ಇತ್ತು. 
ಅದು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ, ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದ ರಾಮಚರಿತ ಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ್ಯೆ 
ಅವಳು dg, ಸಕಲ ಸ್ವಭಾಃ ವವೂ d. ವಾಗುವಹಾಗೆ, ವಿವಾಹ Jesum ಚಿತ್ರ 
رم‎ ನೋಡಿ ಬಹಳ dr ತಳಾದಳು. ಶೂರ್ಪನಖಾ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಪಿತಳಾನಳು; ರಾಮಚಂದ್ರನ ವಿರಹಯಾತನಾ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಾಶು )ನಯನಳಾದಳು ; ತಪೋವನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಪುನಃ eon ಹೋಗ 
ಬೆಂಕೆಂಬಿಜ್ಜೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ರಾಮಜಂದ)ನನ್ನು ತನ್ನೊ ಡನೆ ತವೋ ded. ಬರ 
ಸೀತೆಂದಳು. ಅದಕೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು, 38 ಮುಗ್ದೆ! e ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಹೇಳ 
ez 32:0 ಪ 235; 3, ರವನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. er ರೌಿಮಬಾಹುವನ್ನು Sij 
ನಿಪ್ರಿಮಾಸುತಲಿರುವಾಗಲೂ ^de ಕೋಮಲ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರದರ್ಶನ ದಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ನಾನಾ ನಿಧವಾದ « ಉದ್ದೆ AES) ಶಾರಶಿಯಾಗಿಕೆನಿಲ್ಲ; ಅವಳು ಸ್ವಪ್ನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, Bo ಪುತ್ರ)! ಇದೇ Su ಸಹವಾಸವನ್ನು ಬಟ್ಟು ತ್ರೊಲಗಿದು 9393002 
ಗಾಭರಿಯಾಗಿ ನವರಿಸಿದಳು. ವನಗಮಸಕ್ಕೋಸ್ಯರ 9$ Ln ರಥವನ್ನು 
D 
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ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ್ಗೆ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಶಿಸಿ ٤ چ‎ anai 
ರಥಾರೋಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 9v ಣು ಪಾಷಾಣವೃಷ್ಟಿ ಯ ಹಾಗಿರುವ 
ರಾಜಸಂಪೇಶವನ್ನು “ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ್ಯೈ ಅವಳಿಗೆ ಅಕಸ್ಕಾತ್ಳುನೊ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ನೋಕಾನೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಮೂರ್ಫಿತಳಾಗಿ 1 ಬಿದ್ದ ಛು. | 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೆ ನಂದರೆ, ಸೀತೆಯು ನಿತಾಂತ ಸುಶೀಲ 
ಏಕಾಂತ ಸರಳ dm ಅವಳ ಹಾಗೆ سح کس مت‎ ರಮಣಿಯು 


ಶ್ರುತಿಗೋಚರ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿ ವಿಷಯ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ತನ್ನ ವಿಶುದ್ಧ 
ತೋರಿಸಿರುವ ಪ್ರತಿಪರಾಯಣತೆಯ ಉತ್ತು ರ್ಷವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದರೆ- 
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ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನವ ಮಂಡಲಿಗೆ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮವನುಪ ಪದೇಶಿಸುವದಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಅದತರಿಸಿದ ಹಾಗೆ 

ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವಳಹಾಗೆ ಸರ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನ ಳಾದ ರಮ ಣಿಯು ಯಾವ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಶಕುಂತಳೆಯೂ ಸೀತೆಯಹಾಗೆಯೇ EU ಸ್ವಭಾವವನುಳ್ಳವಃ ಳು. ಇವಳು 
ಮಹರ್ಷಿ ಕಣ್ವ ರಿಗೆ ದೃ 3 ما‎ ٤90707 دہ‎ ಅವರು "ಅವಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ ಮಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡ ಸೋಗಿ "ಸ್ವಂತ ಮಗಳಿನಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಪಾಲನೆಯ jd, ಮಾಡಿದರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ವಯಸ್ಸ ನಲ್ಲಿಯೇ. ಗೃಹಕಾರ್ಯಗಳ ನಿರ್ವಾಹಮಾಡುವಷ್ಟು. SF FDN 
Jv, ಣವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು... ತಪೋವನದಲ್ಲಿರುವ ತರುಲತಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ''ಪಾತಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ವದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ gj ವಳಾಗಿದ್ದೆಳು. ಮಹರ್ಷಿ 
ಕಣ್ವರು 011 ತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಳಾದ ಗೌತವಮಿಯು 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅತಿಥಿ ಸೇವಾಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನು ಶಕುಂತಳಗೆ ವಹಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ತಪೋವನ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಆಬಾಲವೃದ್ಧ ವನಿತೆಯರು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನು 
ರಾಗವನ ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದ ರು.ಸೆ ر‎ CoD ಸರ್ವಸ್ವಸ್ತರೂ ಪವಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರೆಲ್ಲರೂ Es ಸೇವೆಯನ್ನೆ رجہ‎ ಅವಳೊಂದಿಗೇನೇ ದಾ ಕ್ರೀಡಿಸುತ 
od ರು; ಪುಷ್ಪ 2 ಜಯನಮಾಡಿದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಆಯಾಸವಾದೀತೆಂದು ತಾವೇ ಅವಳಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಪ್ರಷ್ಪಾವಜಯನವನ್ನು ಮಾಡುತಲಿದ್ದರ رین‎ ತಾವೇ ಅವಳಿಗೋಸ ರ 
ಪಾತಿಗಳಿಗೆ ಸೇಡಕೆಯನ್ನು s ಮಾಡುತಲಿದ್ದೆ ರು; ಅವಳು ತಮ್ಮ e» ಅಗಲಿ ₹ ಪತಿ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗತಕ್ಕುವಳೆಂದು ಮೊದಲೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಸೆ ಸ್ನ್ರೇಹಬದ್ಯರಾ ರಾಗಿ مت‎ 
ಮಾಡುತಿದ್ದರು. ಅವಳು ತನ್ನ ವಿವಾಹಪ್ರಯುಕ್ಕವಾದ ಯೋಜನೆಯ ಲೇಶಾಂಶವ 
ನಾದರೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲ್ಲ.. ಆದರೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನಯನ ವಿಷಯನಾದ 
ರಾಜನನ್ನೇ ಅನುಗುಣವಾದ ಪತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳು. ಇವಳಸೆ 0 ಇವಳೆ 
ಸ್ಲೇಮ ಚಿಂತನೆಯೇ ہت‎ ಕಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಇವಳು ಪತಿ ವರಹಯಾತನೆಯಿಂದ 
"ದೂರ್ವಾಸರು ಕೊಟ್ಟಿ ಶಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಸ್ತಬ್ಧಳಾಗಿದ್ದರೂ ಇವಳ ಸಖಿಯರು, 
y — ದೂರ್ವಾಸರ ಹಿಂದಟ್ಟಿ ಹೋಗಿ ಆವರ, ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿ ಅವರ 


ಆರನಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ೬೬‏ فو یں ہت ہد سا 


ದಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಶಾಪವಿ 
ಶಳೆಯು 
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CS ಶಕುಂ‏ واج نی 


ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ Sy ಪ್ರಯಾ ಮ ಬಂದಾಗ್ಯೆ ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಪತಿಪ್ರತ್ಯಾ 
ಖ್ಯಾನವಾಗುವದೆಂದು ಊಹಿಸಿ ಅದರ ನಿವಾರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೊರ 


ಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದಳು. ದೂರ್ವಾಸರು” ಶಾಪಕೂಟ್ಟ, “ಕಾರದಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಖಿಯರು ಎಸ್ಟು 23:95 ೈರೆಂಯುವದನ್ನ ಹೇಳುವದು ಯಾರಿಗೆಶಾನೇ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀಶು? ಅವಳಲ್ಲ ಸಖಿಯರಿಗೆ im ರೀತಿಯಾದ ವಿಶ್ನಾಸವಿತ್ನೋ ಶಕುಂ 
Sue ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಮೇಲೆ ಅದೇರೀತಿಯಾದ ವಿಶಾ uod, ವಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಮಹೆರ್ಸಿ ಕಣ್ವರ Se ಪ್ಪಣೆಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪತಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ MM 
ದಾಗ್ಗೆ 5 98, ಸಖಿಯರನ್ನೂ ತನ್ನೊ ೦ದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ವಿಶಾ ಸಸದೊಡನೆ 
ಕ್ರೂರನ್ನು : ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಸಿದಳು. dj ಸ ae ೇಹಿತರೇ ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಹಸ್ಯವಾದ ಮ ನೋಭಾವವನ್ನು ತನ್ನ 5 j CSOD ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ^ ಅವಳ 
ವಿಶ್ವಾಸವು ಅವರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತ್ತು. ಸರಳಿಹ್ಯ ದಯಳಾದ ಗೌತ ತಮಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ 
ತತ್ಯು೦ತ ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಮಹರ್ಷಿ ತ ಕಣ್ಣ s ಶಕುಂತಳೆಯು ಪಿತ್ತ ಬಸೇವಾತತ್ಪ ರ 
ZO ದು ದೃಢವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದು ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಆ ನುರಾಗವನು ) ಅವಳಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಕುಂತಳೆಯು ರಾಜನ ಪ್ರ ಥಮ ದರ್ಶನಾವಧಿ ದುಃಖಾನುಭವವನೆ ریم‎ ಮಾಡಿದಳು. 
an ಗ ಪ್ರಣಯೆವ್ಪ 27 ವಿರುದ್ಧಭಾವನೆಯೆಂತಲೂ 
ಅನುಚಿತವಾದದ್ದೆಂತಲೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಳು.  ಅತನಿವ ತನ್ನ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ಮರೆಮಾಜು 
NA ಪೃ ಪ್ರಯತ್ನ 2 ಪಟ್ಟಿಳು. ಆದರೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಭಾವವನ್ನು 'ಗೋಪನಮಾಡುವ 
ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳೆದವಳಲ್ಲವಾದಕಾರಣ ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಆದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸು 
ವದಕ್ಕ್‌ ಕ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಳಾದಳು. 
ರಾಜನು ಗಾಂಧರ್ವ ವಿಧಾನದಿಂದ ವಿವಾಹಮಾದಿಕೂಂಡ ನಂತರ ತ್ವ ರ್ಯ ಅಗರ 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನ ಪ್ರಣಯವು ತಕುಂತಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಫ್ರಗಾಢವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅಲೌಕಿಕ ದೈವದುರ್ವಿಪಾಕ ಬಲಿಯದಿಂದ ಶಕುಂತಳೆಯ 
ರೂಪ ವನ್ನೇ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಮಕಠೆತುಬಿಟ್ಟಿನ ನು, ಮಹರ್ಷಿ ಕಣ್ವರು ಶಕುಂತಳೆಯು 
-— ವಿಧಾನವಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು CT ತಿಳಿದು ಪ್ರೀತ 
ರಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ ತಿಷ್ಯಕೊಡನೆ ಗೌತವಿಯ ಜೊತೆಮಾಡಿ ಕಾಜವಾಟಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಶಕುಂತಳೆಯು ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಹರಿಣ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ Cae, ಪಡೆದು ಅಶುಭ v C09 
ಆಶ PEN ಬಿಟ್ಟು 'ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. 

ವೇದವ್ಯಾಸರು ಸಾಧಿ ಶಿರೋಮಣಗಳಾಡ ರಮಣಿಗಳಿಗೆ ಸಾಹಸವಿತ್ತೆಂದು 

ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಳಿದಾನನೂ ಸಿ Ng TS ಸಾಹಸಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ವರ್ಣಿ 


ಸುವದಕ್ಕೊ ಆಗದೆಹೋಯಿತು. See ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಹಸಯುಕ್ತರಾದ 
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ಹೆಂಗಸರು. ex. ಮಾನನೀ (ಯರಾಗಿದ್ದ ರೆಂದು ತೋರುವವಿಬ. ಯಾತಕ್ಕಂದಕ್ಕೆ, 
ಮಹಾಭ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಳೆಯು ರಾಟಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಾ ಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ರಾಜ 
دوخ‎ ತ ತನ್ನ ವೃತ್ತಾ 0939, ತಿಳಿಸಿದ 307) WT, ವಾಗಿರಲಾಗಿ, ಕಾಳಿದಾಸನ 

ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಡದ ಮಾತುಗಳನ್ನ. ಲ್ಲಾ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಯ ಪಡಿಸುವದಡಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
Ss ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಫಳುಹಿಸಿದ್ದಾಗಿ *ಎರ್ಜಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕಾ 
ವಸ್ಥೆ ಯು ಹ ಹಾಗಿತ್ತು, ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸರು ಕಾಳಿದಾಸನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಟನೆದುರಿಗ ಥ್ಲಿರ್ಯವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಳೇ ಹೋಗಿ ಮಾತನಾಡುವದ. 
ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತ ವೈ ವಹಾರವಾಗಿ ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಲಿಲ್ಲವೆಂದು ان و‎ ತ್ತದೆ. 
ರಾಜನು ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಸ ಪಕ್ಕೆ ಅಧೀನ ನವಾಗಿದ್ದದ್ದೆ ರಿಂದ ಶಕುಂತಳೆಯೆ ಆಗಮನ 

ತ್ಲಾಂತವನ್ನು ಪೇಳಿ ಅವನ ” ಮನಸು X ಕಾತರಗೊಂಡಿತು. ಅವಳು ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂಡಾಗ ಅವಳ odode 22, ಲೇಶವಾದರೂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವಡಕ್ಕೆ 


ಅತಿ 932. ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನ ಡಿದನು. ಆದರೂ ಶೆ ಥುಂತಳೆಯು ಮಹಾ ಉದಾರ 


ಹೃದಯಳಾದದ್ದ ರಿಂದ ಅವಳಾಡಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸರಳವಾ? ಯೇ ಇತ್ತು. ದೈವ 
ದುರ್ಧಿಪಾಕವು ಅತ್ಯಂತ ಬಳೀಯವಾಗಿರಲಾಗಿ ಇವಳಾಡಿದ ಹ ಏನು 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದ್ಯಾವು? ಅವಳು ರಾಜನಿಗೆ ಹರಿಣ ಶಿಶುವನ್ನು ಬ್ಲಾ Sco. 
ಅವನಾಡಿದ ಮಿಥಸ್ಸಲ್ಲಾ ್ಲಪಗಳನ್ನು. ಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿದಳು. مت شی‎ adj 
ಗಳಿಂದ ಏನೇನೂ وی‎ ಪಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಶಕುಂತಳೆಯ ಸ್ಮರಣಸ ಸೂಚಕವಾದ ಬನಯ 
ವಚನಗಳನ್ನೂ, ರಾಜನ ಅನ್ಯ್ಯಾಯವಾದ ಪ್ರತ್ಯಾಖ್ಯಾನರ್ವ y ಪೇಳಿ ہے جو‎ 
ಕುಪಿತನಾದನು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಕುಂತಳೆಯು Wows ತಳಾದಳು. ಗೌತ 
ಮಿಯು ಅವಳ ದು3ಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾತರಳಾದಳು. ನಂತರ ಸ ಸಭಾಸ ಸಭ್ಛರೆಲ್ಲರೂ 
ಐಕಮತ್ಯರಾಗಿ ಅವಳು 3 )ಸವಕಾಲ ಪರ್ಯಂತ: ಪುರೋ! ತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾನ 
ವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 23: ir bas, ಮಾಡಿದರು. ಶಕುಂತಳೆಯು ದು3ಖಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ 
ಮುಳ! \ ತನ್ನ p ಅದೃಷ್ಟ ವನ್ನೇ ಸಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಪುಶರೋಹಿತನನ್ಸು ಹಿಂಬಾಶಿನಿ ಹೋಗು 
200397 ತೇಜೋಮಯವಾದ A ಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶೇಷವು 
ಜ್‌ ಅ ವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ನಂತರ ಆವಳು ಬಹಳಕಾಲ 
ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಸಿ ಕಶ್ಯಪರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಳು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಪತಿವಿರಹಯಾತನಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮ ವನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ; 98 ಶಿಶುವನ್ನು. ಲಾಲನ ಪಾಲನೆಯನ ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತಲಿದ್ದ ದೈವಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಶಕುಂತಳಾ 
ವೃತ್ತ odio, ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂತು--ಶಾಃ ಪವು ವಿಮೋಚನ ನೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ರಾಜನು ಶಕುಂತಳೆಯನ್ನು. ನೋಡಿದಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಗುರುತು ಹಿಡಿದು 
ತನ್ನ ಅಪರಾಧಮಾರ್ಜನೆಯನ e ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ತಕುಂತಳೆಯು 
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ಆರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ed ೬೯ 
£ ہے نے‎ ಕಯ ಈ ಸ a a 7 = ent 
2 ಸಮಯದಲ್ಲಿಯ ^9 ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ತನಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿತ್ತೆಂತಲೂ, 
ಕಾ? 2 ಎ 
ನರಳ WHR Č, ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನು ದಯಾಯುಕ್ಕನಾಗಿ ಇದ 1G Don ವಿಕಲ ಚಿತ್ತ 
SOC ny ದ 
Uo ವದಕ್ಕೆ ಕೌರಣಬಖಲ್ಲವಂತಲ್ಲೂ, ಮುಂದೆ ತಾನು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ 


ತ್ರ © 36) سم تم‎ ಸ رج ہے نی بت‎ 
ನಂತ ZYH ಹೇಳುತಲಿ QS. و0‎ ಬನು ಪುನಃ ಉಂಗುರವನ್ನು ಅವಳ ಬೆರಳಿಗೆ ಇಡು 
~ ل لم ًب‎ x)... ಲಂ z 
33$, ಪ್ರಯುತ್ಸೆ ಪಡಲು, IN ₹ರುಸ್ತ ೨ಭಾವಳಾದ ಶಕುಂಶಳೆಯೆ ಅದರಿಂದ ತನಗೆ 
کہ ہے‎ ೧೨ - ರನ ಡಿಪಿ. 
ಪ್ರೆಯೋಜನವಲ್ಲವೆಂದು ಕು ಫಿದ್ದಳ್ಳು ಶಾಪ ಪ್ಪ oJ ಯುಕ್ತ ಕೈವಾಗಿಯೇ ರಾಜನಿಗೆ Su 


e 
ವೃತ್ತಾಂತವು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಃ ವಾದಾಗ ಶಕುಂತಳೆಯ و ول‎ 
ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅವ ಳಾನಂದವು ತ ರಂಗಗಹಾಗೆ ಹೆ ತಾಗುತ್ತಾ ಬಂತು. ಆರ್ಯ 
7 ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದು ಅಕಾರಣನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಳು. 
ಆರ್ಯಪುತ್ರನು متاخ‎ ess. ನಿಯಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆ ಅವಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವ್ರಂಬಾ 
ಯಿತು. ನಂತರ ಕಶ್ಯಪ ಖಯುನಿಗಳಿಗೆ ನ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರನೂಡನೆ 
ರಾಜನಗರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಾಗಮನಮಾಡಿದಳು. 
ಕಾಳಿದಾಸ ವರ್ಣಿತ ಶಕುಂತಳೆ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ, ಭವಭೂತಿ ವರ್ಣಿತ ಸೀತಾ, 
ವೇದವ್ಯಾಸ ವರ್ಣಿತ ಸಾವಿತಿ ಈ ಮುಂತಾದ ರಮಣಿಯರ ಚರಿತೆ ಶಿಯನ್ನು ಓದಿದರೆ 
ಪ್ರಾಚೀನ ನಾರೀಮಣಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದ ಗ್ರಂಥಕಾರರು 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ಉನ್ನತಿ FY ್ಲಿನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂಬುವದು. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ರಮಣಯರೆ ರಲ್ಲರೂ ನಾರೀ ಕುಲಕ್ಕೆ ರತ A SOS ಪರಾಗಿರುತ್ತಾ 2,0; 
ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಭಾರತ ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ೦ತ ಸ ಸ್ವರೂಪ ರಾ? X dose, ರ. Be, ರ 
ಜಂದ್ರ ಎದ್ಯ್ಯಾ ಸಾಗರರು ಪತಿಪರಾಯಣತಾ ಗುಣದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಪರಾಕಾಷ್ಮತೆ ತೆ 
ಯನ್ನು ತೆ ತೋರಿಸಿ ITV, GOH) ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಸಾವಿತ್ರಿ, ಪಾರ್ವತಿ, ಶಕುಂತಳಾ 
ಮುಂತಾದ ಕಾಮಿನೀಯರೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿ ತಿಪರಾಯಣತಾ ಪರಾಕಾಷ್ಮತೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾನಸಿಕ ವೃತ್ತಿಯು ಪ್ರಾ ಯಶಃ ಇ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿತ್ತು; UE ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತ್ತು. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಾವಸ್ಥೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಈ ರಮಣಯರಲ್ಲಿ ಇತರ ರಮಣಿಯರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಭೂತವಾದ 
ದಯಾ, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಸೌಜನ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಅಧಿಕ ಪರಿಮಾಣ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವು. ಮನುಷ್ಯ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಮಹಾ ರತ್ನ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಪ್ರಣ 
ಯಕ್ಕೆ ಇವರು ಆಧಾರಭೂತರಾಗಿದ್ದ ರು, ಮಹಾ ಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ A, 3 ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಾರಿಯರ ಗುಣವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಬೇಕಾದ 
ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ಅವರು ಇಚ್ಛಾ ಮತವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಮೃತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ, 
ನಾರೀ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ವೋಕ್ಕ ರಮಣಿಯ 
09 ಪ್ರಮಾದ, ಉನ್ಮಾದ, ಕೋಪ, BAF, ವಂಚನೆ, ಅಭಿಮಾನ, ಹಿಂಸೆ, 


ವಿಜೆ ACE ಅಹಂಕಾರ, ಧೂರ್ತತಾ-ಈ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣಗಳು JER 


لم 





Eò ಭಾರತಮಹಿಳಾ 


serena یھ‎ A PLL ಗಾ fern at DOI owen on ویر سی :اص‎ ment Mtn 


M oan ಕೌಶಶ್ಯಾ, مس‎ ಇವರ್ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಈರ್ಜ್ಯೆ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪತಿಯು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಸೀತಾ ಶಕುಂತಳಾ ಇವರ್ಯಾರೂ 
ಕೋಪ ಅಥವಾ ಅಸೂಯೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೇ 
ಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಪುನಃ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ. ಶಕುಂತಳೆಯೆ೨ ಒಂದೇ 
ತಡವೆಗೆ ಅವನು ತನ 3, ವನೆಂದು وم یت‎ ಸೀತೆಯು ಪತಿಯು ಕೋಪಿಸಿ 
ಘಂಡಾನೆಂದು ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿದ್ದ vo. ದಕ್ಚಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಸಾಧ್ವೀ ರಮಣ 
ಯನ್ನು ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನಾ i ಪಡೆಯುವವರಿಗೆ ಪ & mene ಸ್ವರ್ಗ, تہ‎ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲವೆಂಯ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಬಹಳ ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳ زاب‎ ಇತರರಿಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಶಕುಂತಳಾ ಸದೃಶ ರಮಣಿಗಳು ಭಾರ್ಯೆಗಳಾಗಿ ಲಭಿಸುವದ. ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ದಾಗಿದೆ. 


ಖಳನೆಯ ಪರಿಚ್ಛ ಕೇದ 


5 ایس‎ as, ಪರಿಜಿ ; eO n ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ^ ೇಹೆಪ್ರವ್ಯ Aguas اس‎ 
v (0. یں‎ ಯೂ E tre, ಮತೆಯೂ ಇದ್ದರೆ 
ಉತ್ಪೃರ್ಷತೆಗೆ ಸರ್ವಾಂತ ಪರಿಮಿತಿಯಾಗಿರುತ್ತ ಡೆಂತಲೂ, ಮೆತ್ತು ےر بت‎ 
ات‎ ಕವಿಸ್ತಭಾವ, ಈ ಮೂರು ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿಂದ ಇಂತಾ ان‎ 

ರಿತ್ರೆಯನುಳ್ಳ ನಾರಿಯರನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಲು ಕವಿಗಳು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವದಿ 
sm ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತೂ xri», ಪೌರಾಣೀಕರು, Zones ಇವರ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ 83 E ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆಯು ಯಾವರೀತಿ 022,002) 
ವದು ವಿಶದವಾಗಿ ಉದಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವಿರುತ್ತದೆ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಾಗಿ ಆರೋಜಿ 
ಸಿದರೆ ಪೂರ್ವ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥ "ಯಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಪ್ರಭೃತಿ ಮಹಾ ಈವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರ ಅದುತವಾದ ಕವಿತ್ವ ಶಕ್ತಿ Sod ವಿವರಿಸಿರುವ ರಮಣೀಯರ 08, 

ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃ تج‎ ರಮಣಿ ಚರಿಶ್ರೆಯನ್ನು ಯೋಚಿಸುವದು BOE 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ರಂದ =o ರಮಣಿ ಜೇಯರಲ್ಲಿ ಸೀತಾ, ಸಾವಿತ್ರಿ, 
ಶಕುಂತಳಾ ಇವರು ಸರ್ವ ಪ್ರಧಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶಕುಂತಳೆಯು ಸ ಸ್ನೇಹಪ್ಪವ್ಳು 
$0) ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳ. ಇವಳ A, وڈ‎ PO ಯು 
ಸರ್ವತೋಮುಖ ಸಮುನ್ನ, 3 "ಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ತು. HORS, ಪ ಪಾರ್ವ 
ತಿಗೂ ಸರ್ವಭೂತದಲ್ಲಿಯೂ s ಸ್ನೇಹಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿದ್ದ ಹಾಗೆ ہیں‎ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವದಿಲ್ಲ. ಪಶು, ಪ ಪಕ್ಷಿ , ಮಾನವ, ಸಖಿ, ಸ್ಟಾ D ಈ 'ಎಲ್ಲಾದ 
DET ಇನರಿಬ್ಬರಿಗಿದ್ದ ಸ್ನೇಹವು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾಗಿತ್ತು. Mr ಇವರಿಬ್ಬರ 
ತಕುಂತಕೆಯ ಸೆ ಹಪ 1255, ಯು ಅಧಿಕತರ ಬಲವತ್ಕಾದ್ಟು. ಕಾಳಿದಾಸನು 


3G ° “ى‎ 


| 
| 





t anase 


ಪರಿಚ್ಛೇದ 20‏ وت 


ಈ 
ಈ ಸೌಟ್‌ OPT re^ mr ¬ 


A mom mom 
P Purus am RI یوی‎ map PPP mma ಪೌ PE mom Fue arm mta om 


ತಕುಂತಕೆಯ ೩ ಬುದ್ಧಿ " ಮತ್ತು ಕರ್ಮಕ ಮತೆಯನ್ನು GNI, ಉತ್ತ್ರೇಜಿತವಾಗಿ 


ವರ್ಣಿಸಲು ೦ رت دن‎ g 5 
WA UG)». ತನ್ನ a SDRE ತ್ರಿಯನ್ನೂ ‘exe ಅಂಗಶೋಭಾವರ್ಣ 


ನೆಗೆ ವ ಸ ಯಮಾದಿದ್ದಾ ನ ನೆ, ಭವಭೂತಿ ಪ್ರಣೀತ ಸೀತಾ ಜರಿಕೆ $009 ಶಕುಂತಳಾ 


J ad J سے‎ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ವಾ ದೆ. ಕಾಳಿದಾಸ ಕೃತ ا‎ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 


v3 
ವರ್ಣಿಸಿರುವದಿ کت‎ ಅವಳ ಕೋಮಲವಾದ 
ಇ ez Says ೧ 
ವ ne dz ರಿಂದ, ಬುದ್ಧಿವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಕ್ಷಮತೆ ಇವುಗಳ 
ವೆ وحم‎ ಮೆ 
ApoU OD ಆ ಅಭಾವವು ಗೋಚರಕ್ಕೆ o ರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಸರಳತಾ ಮಿಶ್ರ 
ಸಸಿಷ್ಣುತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆನಂದವ ನುಂಟುಮಾಡುತ ತ್ತದೆ, 
ہے‎ a 
ನೀತೆಯ ಬುದ್ಧಿ ವೃತ್ತಿ ಯು ಮತ್ತು, A, OH, ವೃತ್ತಿಯು ಸಹಾ ಅತ್ಯಂತ 
x ر2‎ 
ಲವತ್ತಾಡ್ದು. ಅವಳ FE i ړل‎ ಅಷ್ಟು 7 ಪ್ರಕ್ಕಾಶವಾ SID. ಅವಳ 


ಹಪ) xe. رر‎ : 
SER LEA eds (4 ಮ ಮನೋರಂಜನೆ ನಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. e ಪತಿ 
ಪರಾಯಣಶೆಯಾನರೋ, ول‎ ERT ಯಾ ಅಧಿಕವಾದದ್ದು. ಇವಳು ನಮ್ಮ 


ನೈಜಗು کرت مہ‎ ಗಿರುತ್ತವೆ. euis ನಿರ್ದೋಷಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಗುಣ 
ಸಂಪನ್ನ ಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟ ಓಭೋಗಮಾಡಿರುವದ್ದರಿಂದ ಅವಳ 

ಡರಿಶ್ರಯನ್ನು ಓದುವವರ ಚಿತ್ರವು ಅದರೊಡನೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ರಿಶ್ರಯುವೂ ಉಜಿತತಮವಾಗಿ ris 
ಹೊಂದಿದ್ದಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ವೃತ್ತಿ ತ್ಲಿಯಂತೆಯೇ ಸೆ ر‎ C5 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ SUIS مد توك دح‎ ಕೊಡೆ ಇದ್ದವು. ಇದರೆ ಸೆ ಸ್ನೇಹಪ್ರುವೃತ್ತಿಯು 
ತಿ ಪಾ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರಜೇಕಾಗಿತೊ, € ಅವಳ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 


ದೇಶದ ಆಬಾಲವ್ವದ ರಿಗೂ ಪ್ರಿಯಪಾತ್ರಃ ಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. add, ede ಸರಳತೆಯೂ 
~ 


"à ZE ವಣನತವಾ ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ' ಮೊದಲೇ ಆವಳ ಜಚರಿತೈಯು ಸಮಾಜೋ‏ رت 
ಚಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇ ಭಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲ. ವಾ‏ 


ಪಾರ್ವತೀ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಪುವೃತ್ತಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಧಾನ 


ವಾದದ್ದು, ಅವಳೆ IRIS ಪ id, ಮಹಾದೇವನೇ ಅಧಿಕಾರಿ, ಅವಳ 
ದಯೆಗೆ ಆಶ್ರಮ CS, ಮೃಗ, ಡಕೃವಾಕ ದಂಪತಿ, Fano ಒಂಗಮಗಳೆಲ್ಲವೂ 
J 1 ' 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ತ್ರ: ನೆ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ತು ಸ ಸ್ವಲ್ಪ 7 7 ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅದನ್ನು 


ಸಾಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವಳೇ ಶೊರತ್ತು, ಶಕುಂತಳೆ, ವ್ರಿಯಂವದೆ, ಅನಸೂಯೆ 
ಇವರ ಹಾಗೆ ಮೌನವಾಗಿರುವವಳೆಲ್ಲ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು 
=) 


ಬೇರೆ من زم‎ ಹೊರಟುಹೋಡಾಗ್ಯೆ, "ವಳು ಅಸ کن‎ ಆಶಾಭಗ್ಗ 


ಣೃ 


ಸಿರಸಂ ಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಕಟೂಗ್ರವಾದ ತಪೋನುಷ್ಠಾನ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಳು 
J 
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ಬುದ್ದಿವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು SITs, ಮತೆ ಇವೆರಡೂ Dod e co 
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ವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿದ್ದ ವು. 9 ಯ, ಆರ್ಯ ಗೆ (Oman ಗಳ ಪ )ಬಂಧಗಳನ à 
ಅನುಸರಿಸ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಬಿ کو‎ ಚರಿತೆ 3 ವರ್ಣನೆಯು ರಸವತಾ a TAO 
ವಾದರೂ, ಕಾಳಿದಾಸನು; ತತ್ರಾಸ; ےھ‎ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅವೆಲಂಬನಿ ಅಧಿಕ 
ತರವಾದ ಸ ಗಾಂದರ್ಯವನ್ನುು ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವದು نی‎ Us ರವಾಗಿದೆ. ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವ 233,95 235 ತ edi ತೆ ರಸ 
ದಯದ ಹಾಗೆ ಸ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಇತರ “Zone ಯಾವ ನಾರೀ ಚರಿತೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅ ಆಗುವ 
ದಿಲ್ಲವು — 
ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ರಮಣೀಯರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಆರ್ಯ ತ 
ಅಮ್ಮ ತ್ರಮೆಯವಾದ ಫ BUA, ರೂಪವಾಗಿದೆ. کت لت‎ ಪರಸ್ಪರ SY, 
9, ತಾರತಮ್ಯ ವಿದ್ದರೂ "ಬಾಧಕವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆರ್ಯ O45 ನಾರೀ ಚರಿತ್ರೆ 
EX ಇವರ dod ಯೇ ಉತ್ಫರ್ಷನೀಮಾವಧಿಯಾ? ರುತ್ತದೆ. ಇ. 
ಯನ್ನು ಓದಿದರೆ ಕಾವ್ಯಪಾಠದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅನೆಂಗಲಾಭ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಹೃದ 
ಯದ ಪ್ರಶಸ್ತ ತಿಯೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಯೂ, ದುಃಖಸಮುಯದಲ್ಲಿ ಸಹಿಷ್ಣು 
Job, ನಾನಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಗಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ر2‎ ಲಾಭವೂ te sen. 


ತ್ತವೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇ ಪ್ರಾಜೀನ ರಮಣೀಯರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವರ್ಣನೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
'ವಾಯಿತು. ಸ್ಮೃತಿಕರ್ತರು a ಸ್ತ್ರೀ ಚರಿಕೆ رذح دنور‎ ಚಿ 9دا ردق‎ ಹೆಚ್ಚಾದ 


ಸುಂದರ ಚರಿತೆ ಯನ್ನು uris, ,9 ನೋಡುವರು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಯಾವ 
ಡೇಶದ ಸ್ಮೃತಿಸರ್ತರೇ ಆಗಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಇದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ پر ر رنہ‎ S590 ನಿಯಮಾವಳಿಗಳನ್ನೂ ಠಾ | 'ಜುರಪಡಿಸುವದ 2. ಸಮು 
ರೆಂದು ತಿಳಿಯುವದಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು. ಯೂರೋಪ್‌ ದೇಶದವರ ಸಾಹಿತ್ಯ 1730330 
ದಲ್ಲಿ ಕದಾಚಿತ್‌ ಶಕುಂತಳಾ, ದಮಯಂತಿ ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆಯಾಗಿ 
ಸರಿಯನೆದ ನಾರೀ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ‘SCO ಸೀತಾ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಸಾವಿತಿ را‎ ಇವರನ್ನು ನೋಡುವೆವೆಂದು ofer IDA Qe). ವೌ 


c 

^o 
do 
c 


ವ್ಯಾಸರನ್ನು ವಿನಾ ಯವ ಕಾಲದ ಯಾನ ದೇಶದ ಕವಿಯೂ ಈ ರೀತಿಯ ನಾದ ھ٥)‎ 


ಯ e» ಮಾಡಿ ಬ ಬಸರ پوس‎ 

ಇದುವರಿಗೆ ಪುರಾತನರಾದ ಕವಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ರಮಜೀಯರ 
ಗುಣಾವಳಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾಯಿತು. ' ಇದನ್ನು ಓಟ್ಟು, ಅಡುಸಿಕರಿಂದ ಲಿಖಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಚರಿತೆ ಗಳನ್ನು ಕೋಡಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ Pu A ہے‎ 23230229, 
ರಾದ ರಮಣೀಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು; : ಬರು ಹೆಂಗಸರು 
ಪಂಡಿಶ ಮಂಡಳಿಯಲ್ಲಿ ‘03,7 5, ರೂಪ "ರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ^ 2 ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
Bs ತೆಯನ್ನು ತೆ ತೋರಿನಿರುತತ್ತಾಕೆ; ಸಾಲಳ್ಯಾರುಮುಂದಿ رت‎ ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾರದರ್ಶಿತೆ 


= 








c A‏ سے سر 


ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜಮಹಿಷೀ, ವಿಶ್ವದೇವಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿ, ಖನ್ಯ, ಲೀಲಾವತಿ- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಥಮ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರತಕ್ಕುವರಾ 
Nea: ದು ರ್ಗಾವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಬಾಯಿ, ಯಶವಂತರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ---ಇವೆರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವಯಂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ )ವರ್ತಕರಾಗಿದ್ದರು. ತಾರಾಬಾಯಿ, ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ 
ಸಾವಿತ್ರೀಬಾಯಿ, ತುಳಸೀಬಾಯಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅನೇಕ ದಿವಸ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ )ದ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿಯು ಸರ್ವಗುಣ 
ವಿಭೂಪಿತಳಾದವಳು. ಅವಳ ದಯೆ, ದಾನಶೌಂಡತೆ, ರಾಜನೀತಿ ಜಾತುರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಭಾರತವರ್ಷದ `ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಧವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಣೀ 
ಭವಾನಿಯು ವಂಗದೇಶ ವಿಖ್ಯಾತ ರಮಣೀಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈಗಲೂ 
ಸಂವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಗುಣವತಿಯಾದ ಮಹಾರಾಣಿ ಸ್ಪರ್ಣಮಯಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡುತಲಿರುವದನ್ನು ನಾವು ಪ್ರತ್ಯುಹದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುತಲಿರುತ್ತೇವೆ. 

ಭಾರತವರ್ಷಕ್ಕೆ, ಮಧ್ಭ್ಯೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ರಾಜಪೀಡಾನಿಮಿತ್ತ ದುರವಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾಮಾಜಿಕಾವಸ್ಥೆಯು ಬಹಳ ಹೀನಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಆ ಕೈತಿನಿವಾರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನಾ ವಿಧ ಪ ಯತ್ನಗಳು ನಡೆಸಲ್ಪಡುತಲಿನೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಶತಾಬ್ದದೊಳಗೆ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ y ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನುಳ್ಳ ಅನೇಕ ನಾರಿಯರ ನಾಮಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಪ್ರರುಷರೊಡನೆ ಸೇರಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಉನ್ನ ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಕ 
ರಾದರೆ ಅನೇಕ ಉಪಕಾರವುಂಬಾಗುವದು. 

ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಮಿಲ್‌ ಎಂಬುವನು ತಾನು ಅರ್ಥವ್ಯವಹಾರ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಬಹಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾನೆ. ನಾವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಾ ಗುಣವತಿಗಳಾದ ರಮಣೀಗಳೆನ್ನು 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೋಡುವೆವೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬುತ್ತೇವೆ. ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸ್ತ್ರೀಯು 
GPS, ಪುರುಷನು ಅರ್ಥೈಕ, ಅರ್ಥೈಕರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಕರ್ಮಣ್ಯರಾದರೆ 
ಅವರ ಅರ್ಥೈಕರಾದ ಪುರುಷರಿಂದ ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ತ ಹಿತಸಾಧನವಾದೀತೆಂದು 
ನಂಬುವದು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗಲಾರದು. 


— ಸಮಾಪ್ಮವು — 





235.50, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ ಬೆಂಗಳೂರು 35 ನಲ್ಲಿ ಸೂಪರಿಂಬಿೆಂದೆಂಟಿ೦ಾದ 


ಟ್ರಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯ ರವರಿಂದ ಮುದಿ ಸಲ್ಪ ಟ್ರಿ نکر‎ 
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ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರ: 
E Tip, ಬಿಲ್ಲಿಂಗ್ಸ್‌, ಅವೆನ್ಯೂ ರೋಡ್‌ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು: 
ಬಿ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ ರಚಿತ 
ಆನಂದಮಠ (ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಚುರಿತವಾದುದು) ےم‎ ೮-೦ 


ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ ( Y ) ©- O-O 
ವಂಗನವಿಜೀತ ( $ ) ೧- ೮-೦ 
ಫೋಹಿನುರು . ( ' ۰ ) ೧೨10-30 
ದೇವೀಚ್‌ಧುರಾಣಿ ಣಿ d. ಕ ೧- ೮-೦ 
ರಾಜಸಿಂಹ ای‎ A AE ೧-೧೨-೦ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಚುರಿತವಾದುವು 


'ನೀತಿಸಾರ (ಪ್ರಥಮ ಭಾಗ) Ne Fe ೦-೩-೦ 
+ (ದ್ವಿತೀಯ ಭಾಗ) 56 V. ೦-೩-೬ 
5 (ತೃತೀಯ ಭಾಗ) ಸ ಲು ೦-೬-೦ 1 
۴ (ಮೂರು ಭಾಗಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದು) ٠ ೧-೦-೦ . 


ಹೊಳವನಹಳ್ಳಿ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯ ರಚಿತ 
ಸ ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಆಇ oie ಡ್‌ 8-0-0 - 


8. ಫಿ. $9. NO ರಚಿತ 
| ور مات‎ i | ge r jc ೦-೪-೦ 


ಇತರ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. 





